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Pa de fiesta hall ar det forbjudet att 
kopiera foljande objekt. Om du ar 
osaker bor du kontrollera med en jurist. 
• Myndighetsdokument: 
- Pass 



- Immigrationsdokument 

- Vissa tjanstedokument 

- Identifikationsdokument, 
ID-kort eller insignier 

• Myndighetsstamplar: 
Frimarken 
Matkuponger 

• Checkar eller vaxlar pa 
myndigheter 

• Penningsedlar, resecheckar eller 
postremissvaxlar 

• Deponeringscertifikat 

• Verk med upphovsratt 

Sakerhetsinformation 

AVarning Utsatt inte 
produkten for regn eller fukt 
om du vill undvika risk for 
brand eller elektriska stotar. 

Minska risken for skada genom att alltid 
folja sakerhetsanvisningarna. 



Varning 

stotar 



Risk for elektriska 



1 Las noggrant igenom 
anvisningsbladet sa att du forstar 
alia instruktioner. 

2 Anslut endast enheten till ett 
jordat eluttag nar du ansluter den 
till elnatet. Om du inte vet om 
eluttaget ar jordat eller inte bor du 
kontrollera det med en elektriker. 

3 Folj alia varningar och 
instruktioner pa produkten. 

4 Dra ur produktens kontakter fran 
vagguttaget innan du rengor den. 

5 Installera inte eller anvand 
produkten i narheten av vatten 
eller nar du ar blot. 

6 Installera produkten ordentligt pa 
en stabil yta. 

7 Installera produkten pa en 
skyddad plats dar ingen kan 
snava pa eller skada kablarna. 

8 Om produkten inte fungerar som 
den ska bor du lasa om 
felsokning i hjalpen. 

9 Enheten innehaller inga interna 
delar som behover service. Lat 
endast service utforas av behorig 
personal. 

10 Anvand produkten pa en plats 
med god ventilation. 
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\ HP all-in-one oversikt 



Manga av funktionerna i HP all-in-one kan anvandas direkt, utan att du behover starta 
datorn. Atgarder som att gora en kopia och skicka ett fax gor du snabbt och enkelt fran 
HP all-in-one. 

I det har kapitlet beskrivs maskinvarufunktionerna i HP all-in-one, funktionerna pa 
kontrollpanelen och hur du anvander programmet HP Image Zone. Alia funktioner som 
beskrivs i handboken kanske inte finns pa HP all-in-one. 

Tips Du kan gora annu tier saker med HP all-in-one genom att anvanda programmet 
HP Image Zone som installerades pa datorn under den ursprungliga 
installationen. Programmet innehaller utokade funktioner for kopiering och 
skanning samt felsokningstips och produktspecifik hjalp. Mer information finns i 
HP Image Zone-hjalpen och Anvanda HP Image Zone for att gora mer med 
HP all-in-one. 

Oversikt over HP all-in-one 




Siffra 


Beskrivning 


1 


Kontrollpanel 


2 


Fonster pa kontrollpanelen 


3 


Kameraport 


4 


Utmatningsfack 


5 


Inmatningsfack 


6 


Lock 


7 


Dokumentmatare 


8 


Automatisk dokumentmatare 


9 


Bakre rengoringslucka 
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Kapitel 1 



(fortsattning) 


Siffra 


Beskrivning 


10 


Bakre USB-port 


11 


Stromanslutning 


12 


Faxport(l-LINE) 


13 


Telefonport (2-EXT) 



Funktioner pa kontrollpanelen 



Foljande diagram och relaterade tabell ger en snabbreferens till funktionerna pa 
kontrollpanelen pa HP all-in-one. 




Siffra 


Namn och beskrivning 


1 


Meny: Valj faxalternativ som exempelvis Upplosning och Ljusare/Morkare med 
knappen Meny under Faxa. 


2 


Kortnummer: Valj ett kortnummer. 


3 


Starta fax Svart: Starta ett svartvitt fax. 


4 


Starta fax Farg: Starta ett fargfax. 


5 


Kortnummerknappar: Visa de fern forsta kortnumren. 


6 


Knappsats: Har skriver du faxnummer, varden och text. 


7 


Varningslampa: Nar varningslampan blinkar har ett fel uppstatt som du maste 
atgarda. 


8 


Installningar/?: Oppna menysystemet for rapporter, faxinstallningar och underhall. 
Du kan ocksa visa produktspecifik hjalp. 


9 


Vansterpil: Minska vardena i fonstret pa kontrollpanelen. 


10 


OK: Valj en meny elleren installning i fonstret pa kontrollpanelen. 


11 


Hogerpil: Oka vardena i fonstret pa kontrollpanelen. 
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(fortsattning) 



12 


Avbryt: Stoppar en utskrift, stanger en meny eller avslutar installningar. 


13 


Starta kopiering Svart: Starta ett svartvitt kopieringsjobb. 


14 


Starta kopiering Farg: Starta ett kopieringsjobb i farg. 


15 


Starta skanning: Starta ett skanningsjobb och skicka skanningen till den 
destination du valde med knappen Skanna till. 


16 


Pa: Slar pa och stanger av HP all-in-one. Nar HP all-in-one ar avstangd anvands 
endast minimalt med strom. Om du helt vill koppla bort strommen till HP all-in-one, 
stanger du av enheten och drar ut sladden fran vagguttaget. 


17 


Pa-lampa: Nar lampan ar tand ar HP all-in-one paslagen. Lampan blinkar under 
tiden ett jobb utfors. 


18 


Skanna till: Valj en skanningsdestination. 


19 


Meny: Du valjer kopieringsalternativ, till exempel Papperskalla, Papperstyp, 
Pappersstorlek, med hjalp av knappen Meny under Kopiera. 


20 


Storlek: Andra storleken pa fotot eller kopieringen for utskrift. 


21 


Lampor for kopieringskvalitet: Visar vald kopieringskvalitet. 


22 


Kvalitet: Styr hastighet och kvalitet pa kopior. 


23 


Fonster pa kontrollpanel: Visar menyer och meddelanden. 


24 


Ring igen/paus: Ring upp det senast slagna numret eller infoga en paus pa 3 
sekunder i ett faxnummer. 




Autosvar: Stall in faxfunktionen sa att enheten tar emot inkommande fax 
automatiskt. 


26 


Lampa for Autosvar: Nar lampan lyser tas fax emot pa HP all-in-one automatiskt. 



Meny overs ikt 

I foljande tabeller visas en oversikt over menyerna pa den hogsta nivan som visas i 
grafikfonstret pa HP all-in-one. 

Kopieringsmenyn 



Kopieringsmenyn 

1 . Antal kopior 

2. Pappersstorlek 

3. Kopieringspapperstyp 

4. Ljusare/Morkare 

5. Forbattringar 

6. Fargintensitet 

7. Nya stand. inst. 
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Kapitel 1 

Skanna till-menyn 

Pa Skanna till-menyn visas skanningsdestinationer, bland annat program som ar 
installerade pa datorn. 

Anmarkning Beroende pa vilka program som ar installerade pa datorn kan menyn 
Skanna till innehalla andra skanningsdestinationer an de som visas 
har. 



Skanna till (USB - Windows) 

1. HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 



Skanna till (USB - Macintosh) 

1. JPEG till HP Galleriet 

2. Microsoft Word 

3. Microsoft PowerPoint 

4. HP Instant Share 

Faxmeny 

Faxmeny 

1. Faxnummer 

2. Faxupplosning 

3. Ljusare/Morkare 

4. Skicka fax 

5. Nya stand. inst. 

Installningsmenyn 

Alternativet Hjalp pa Installningsmenyn ger snabb atkomst till de viktigaste 
hjalpavsnitten. Det mesta av informationen visas pa en ansluten Windows- eller 
Macintosh-dator. 



Installningsmenyn 

1 . Hjalp 

2. Skriv ut rapport 

3. Ange kortnummer 

4. Basinstallningar for fax 

5. Avancerade 
faxinstallningar 
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(fortsattning) 



Installningsmenyn 

6. Verktyg 

7. Installningar 



Anvanda HP Image Zone for att gora mer med HP all-in-one 

Programmet HP Image Zone installeras pa datorn nar du installerar HP all-in-one. Mer 
information finns i installationshandboken som medfoljde enheten. 

Du startar HP Image Zone pa olika satt, beroende pa vilket operativsystem du 
anvander. Om du till exempel har en PC och kor Windows startar du programmet 
HP Image Zone fran HP Director. Om du har en Macintosh och kor OS X V10.1.5 eller 
senare startar du programmet HP Image Zone i fonstret HP Image Zone. Oavsett 
vilket operativsystem du harfungerar startpunkten som utgangspunkt for programmet 
och tjansterna i HP Image Zone. 

Du kan snabbt och enkelt utoka funktionerna i HP all-in-one med programmet 

HP Image Zone. I rutor som denna finns amnesspecifika tips och praktisk information 

for projekten. 

Starta programmet HP Image Zone (Windows) 

Oppna HP Director fran skrivbordsikonen, systemfaltikonen eller Start-menyn. 
HP Image Zone visas i HP Director. 

Anmarkning Funktionerna i programmet HP Image Zone ar inte tillgangliga om du 
anvander en HP JetDirect 175x. Mer information finns i 
Anslutningsinformation. 

Sa har oppnar du HP Director 

1 Gor nagot av foljande: 

- Dubbelklicka pa ikonen HP Director pa Windows-skrivbordet. 

- Dubbelklicka pa ikonen Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor langst till 
hoger i aktivitetsfaltet. 

- Klicka pa Start i Aktivitetsfaltet, peka pa Program eller Alia program, valj HP 
och klicka pa HP Director. 

2 Om du klickar i rutan Valj enhet visas en lista over installerade enheter. 

3 Markera HP all-in-one. 

Anmarkning Ikonerna pa bilden av HP Director nedan kan se annorlunda ut pa din 
dator. Ikonerna i HP Director anpassas efter den enhet som ar vald. Om 
den valda enheten inte har en viss funktion visas inte motsvarande ikon 
i HP Director. 

Tips Om HP Director inte har nigra ikoner kan ett fel ha uppstatt under 
installationen. Ratta till det genom att avinstallera HP Image Zone pa 
Kontrollpanelen i Windows. Installera sedan om programmet. Mer information 
finns i installationshandboken som medfoljde HP all-in-one. 
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Kapitel 1 



Knapp 


Namn och anvandning 




Skanna bild: Skannar ett foto, en bild eller teckning som sedan visas i 
HP Image Zone. 




Skanna dokument: Skannar ett dokument som innehaller text, eller bade text 
och bilder, och visar det sedan i det valda programmet. 






Gor kopior: Visar dialogrutan Kopiera for den valda enheten. I dialogrutan kan 
du gora en kopia av bilden eller dokumentet. Du kan valja kopieringskvalitet, 
antal kopior, farg och storlek. 




HP Image Zone: Visar HP Image Zone dar du kan: 

• Visa och redigera bilder 

• Skriva ut foton i flera storlekar 

• Skapa och skriva ut fotoalbum, brevkort och flygblad 

• Skapa en multimedia-CD (endast tillgangligt om programmet HP Memories 
Disc ar installerat) 

• Dela bilder via e-post eller en webbplats 



Anmarkning Information om andra funktioner och menyalternativ, till exempel 

Programuppdatering, Kreativa ideeroch HP Shopping, finns i HP Image 
Zone-hjalpen. 

Du har ocksa tillgang till meny- och listalternativ som hjalper dig att valja enhet, 
kontrollera enhetens status, gora en mangd programinstallningar och anvanda 
direkthjalpen. I foljande tabell beskrivs alternativen. 



Funktion 


Anvandning 


Hjalp 


Anvand den har funktionen nardu vill oppna HP Image Zone-hjalpen som 
innehaller onlinehjalp och felsokningsinformation for HP all-in-one. 


Valj enhet 


Anvand den har funktionen nar du vill valja enhet i listan over installerade 
enheter. 


Installningar 


Anvand den har funktionen nar du vill visa eller andra olika installningar for 
HP all-in-one, till exempel installningar for utskrift, skanning och kopiering. 


Status 


Anvand den har funktionen nar du vill visa aktuell status for HP all-in-one. 



Oppna programmet HP Image Zone (Macintosh OS X v10.1.5 eller senare) 



Anmarkning Macintosh OS X v1 0.2.1 och v1 0.2.2 stods inte. 

Nar du installerar programmet HP Image Zone placeras ikonen for HP Image Zone i 

Dock. 
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Anmarkning Om du installerar fler an en HP all-in-one visas en HP Image Zone-ikon 
for varje enhet i Dock. Om du till exempel har installerat en HP-skanner 
och en HP all-in-one, visas tva HP Image Zone-ikoner i Dock, en for 
varje enhet. Om du daremot har installerat tva enheter av samma typ 
(till exempel tva HP all-in-one-enheter), visas bara en HP Image Zone- 
ikon i Dock. Ikonen motsvarar alia enheter av den typen. 

Du kan oppna programmet HP Image Zone pa nagot av foljande tva satt: 

• Fran fonstret HP Image Zone 

• Via Dock-menyn i HP Image Zone 

Oppna fonstret HP Image Zone 

Markera ikonen for HP Image Zone om du vill oppna fonstret HP Image Zone. Det 
finns tva huvudelement i fonstret HP Image Zone: 

• Visningsomradet for flikama Produkter/Tjanster 

- Pa fliken Produkter kommer du at manga av funktionerna i HP:s 
bildprodukter, till exempel snabbmenyn for en installerad produkt och en lista 
over olika atgarder som finns i den aktuella produkten. Listan kan innehalla 
atgarder som kopiera, skanna och faxa. Om du klickar pa en atgard oppnas 
ett program som hjalper dig med atgarden. 

- Pa fliken Tjanster kommer du at digitala bildprogram som du anvander for att 
visa, redigera, hantera och dela dina bilder. 

• Textfaltet Sok i HP Image Zone-hjalpen 

Med textfaltet Sok i HP Image Zone-hjalpen kan du soka i HP Image Zone- 
hjalpen efter nyckelord och fraser. 

Sa har oppnar du fonstret HP Image Zone 
-» Klicka pa ikonen HP Image Zone i Dock. 
Fonstret HP Image Zone visas. 

I fonstret HP Image Zone visas endast de HP Image Zone-funktioner som galler 
for den aktuella enheten. 

Anmarkning Ikonerna i tabellen nedan kan se annorlunda ut pa din dator. Fonstret 

HP Image Zone anpassas efter den enhet som ar vald och visar endast 
de ikoner som galler for enheten. Om den valda enheten inte har en viss 
funktion visas inte motsvarande ikon i fonstret HP Image Zone. 



Produkter 



Ikon 


Funktion och anvandning 




Skanna bild: Anvand den har funktionen nardu vill skanna en bild och visa den 
i HP Galleriet. 




Skanna till OCR: Anvand den har funktionen nar du vill skanna text och visa 
den i det valda textredigeringsprogrammet. 

Anmarkning Tillgangligheten for funktionen kan variera i olika lander/regioner. 
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Kapitel 1 
(fortsattning) 


Produkter 


Ikon 


Funktion och anvandning 


• :■ 


Gor kopior: Anvand den harfunktionen nar du vill gora en kopia i svartvitt eller 
farg. 




Tjanster 


ikon 


Funktion och anvandning 


isy 


HP Galleriet: Anvand den harfunktionen nardu vill anvanda HP Gallerietfor 

att visa och redigera bilder. 




HP Image Print: Anvand den harfunktionen om du vill skriva ut bilder fran ett 
album med en av mallarna. 




HP Instant Share: Anvand den harfunktionen om du vill oppna 
klientprogrammet HP Instant Share. 1 klientprogrammet kan du dela foton med 
dina vanner och bekanta genom att anvanda HP Instant Share e-post eller 
overfora foton till ett online-album eller till utskrift online. 


Forutom funktionsikonerna finns det aven manga meny- och listalternativ dar du kan 
valja enhet, gora en mangd programinstallningar och anvanda direkthjalpen. 1 foljande 
tabell beskrivs alternativen. 


Funktion 


Anvandning 


Valj enhet 


Anvand den har funktionen nar du vill valja enhet i en lista over installerade 
enheter. 


Installningar 


Anvand den har funktionen nar du vill visa eller andra olika installningar for 
HP all-in-one, till exempel installningar for utskrift, skanning och kopiering. 


Sok i HP 
Image Zone- 
hjalpen 


Anvand den harfunktionen nardu vill soka i HP Image Zone-hjalpen som 
innehaller onlinehjalp och felsokningsinformation for HP all-in-one. 



Visa Dock-menyn i HP Image Zone 

Pa Dock-menyn i HP Image Zone finns en genvag till HP Image Zone-tjanster. Dock- 
menyn innehaller alia program som finns i listan pa fliken Tjanster i fonstret HP Image 
Zone. Du kan ocksa ange installningar for HP Image Zone och lagga till andra 
alternativ pa menyn. Du kan till exempel lagga till atgarder fran listan pa fliken 
Produkter eller HP Image Zone-hjalpen. 
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Sa har visar du Dock-menyn i HP Image Zone 

-» Gor nagot av foljande: 

- Valj HP Galleriet eller iPhoto som standardfotohanterare. 

- Ange olika alternativ som ar associerade med standardfotohanteraren. 

- Anpassa listan over alternativ som visas pa Dock-menyn i HP Image Zone. 

Oppna programmet HP Image Zone (Macintosh OS tidigare an X v10.1.5) 

Anmarkning Macintosh OS 9 v9.1 .5 och senare och v9.2.6 och senare stods. 
Macintosh OS X v10.0 och v1 0.0.4 stods inte. 

HP Director fungerar som en startpunkt for HP Image Zone. Beroende pa vilka 
funktioner som finns i HP all-in-one kan du anvanda HP Director for att initiera 
funktioner som skanning, kopiering och faxning. Du kan ocksa anvanda HP Director 
for att oppna HP Galleriet, dar du kan visa, andra och hantera bilder pa datorn. 

Anvand nagon av foljande metoder nar du vill oppna HP Director. Metoderna ar 
specifika for Macintosh OS. 

• Macintosh OS X: HP Director oppnas automatiskt nar HP Image Zone installeras 
och en ikon for HP Director skapas i Dock for enheten. Sa har visar du 

HP Director-menyn: 

Klicka pa HP Director-ikonen for enheten i Dock. 
HP Director-menyn visas. 

Anmarkning Om du installerar flera olika sorters HP-enheter (till exempel en 
HP all-in-one, en kamera och en HP-skanner) visas en 
HP Director-ikon for varje typ av enhet i Dock. Om du daremot 
installerar tva av samma typ av enhet (du kan till exempel ha en 
barbar dator som du ansluter till tva olika HP all-in-one-enheter, 
en hemma och en pa arbetet) visas endast en HP Director-ikon 
i Dock. 

• Macintosh OS 9: HP Director ar ett fristaende program som du masta oppna innan 
du kan anvanda funktionerna i programmet. Anvand nagon av foljande metoder 
nar du oppnar HP Director: 

- Dubbelklicka pa aliasnamnet HP Director pa skrivbordet. 

- Dubbelklicka pa aliasnamnet HP Director i mappen Program :Hewlett- 
Packard:HP Photo and Imaging Software. 

I HP Director visas bara de knappar som galler for den aktuella enheten. 

Anmarkning Ikonerna i tabellen nedan kan se annorlunda ut pa din dator. Menyn 

HP Director anpassas efter den enhet som ar vald och visar endast de 
ikoner som galler for enheten. Om den valda enheten inte har en viss 
funktion visas inte motsvarande ikon. 
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Programatgarder 



Ikon 


Anvandning 




Skanna bild: Anvand den harfunktionen nardu vill skanna en bild och visa den 
i HP Galleriet. 




Skanna dokument: Anvand den har funktionen nar du vill skanna text och visa 
den i det valda textredigeringsprogrammet. 

Anmarkning Tillgangligheten for funktionen kan variera i olika lander/regioner. 


P 


Gor kopior: Anvand den harfunktionen nar du vill gora en kopia i svartvitt eller 
farg. 




Hantera och dela 


Ikon 


Anvandning 




HP Galleriet: Anvand den harfunktionen nardu vill anvanda HP Galleriet for 

att visa och redigera bilder. 



Forutom HP Galleriet-funktionen finns det flera menyalternativ utan ikoner som du kan 
anvanda nar du valjer andra program pa datorn, andrar installningar i HP all-in-one och 
anvander direkthjalpen. I foljande tabell beskrivs alternativen. 



Hantera och dela 



Funktion 


Anvandning 


Fler program 


Anvand den har funktionen nar du vill valja andra program pa datorn. 


HP pa Internet 


Anvand den har funktionen nar du vill valja nagon av HP:s webbplatser. 


HP-hjalp 


Anvand den har funktionen nar du vill valja en kalla till hjalp for HP all-in-one. 


Installningar 


Anvand den har funktionen nar du vill visa eller andra olika installningar for 
HP all-in-one, till exempel installningar for utskrift, skanning och kopiering. 
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2 Leta efter mer information 



Det finns flera olika resurser, bade i tryck och pa skarmen, som innehaller information 
om hurdu konfigurerar och anvander HP all-in-one. 






Installationshandbok 

Installationshandbok innehaller instruktioner om hur du 
konfigurerar HP all-in-one och installerar program. Det ar 
viktigt att du gar igenom stegen i ratt ordning. 

Om du far problem under installationen kan du lasa 
informationen under Felsokning i det sista avsnittet i 
installationshandboken. Du kan aven ga till kapitlet 
Felsokning i den har handboken. 

Anvandarhandbok 

Den haranvandarhandboken innehaller information om hur 
du anvander HP all-in-one. Boken innehaller bland annat 
felsokningstips och stegvisa instruktioner. 



HP Image Zone-rundtur 

HP Image Zone-rundturen ar ett roligt och interaktivt satt att 
fa en snabb oversikt over programmen som medfoljer 
HP all-in-one. Du far lara dig hur du med HP Image Zone 
kan fa hjalp att redigera, organisera och skriva utfoton. 

HP Director 

Med HP Director ar det latt att komma at programmen, 
standardinstallningar, status och direkthjalpen for HP- 
enheten. Starta HP Director genom att dubbelklicka pa 
HP Director-ikonen pa skrivbordet. 

HP Image Zone - Hjalp 

I HP Image Zone - Hjalp finns detaljerad information om hur 
du anvander programmen for HP all-in-one. 

• Avsnittet med stegvisa instruktioner innehaller 
information om hur du anvander programmet HP Image 
Zone tillsammans med HP-enheter. 

• Avsnittet dar du utforskar vad du kan gora innehaller 
mer information om praktiska och kreativa saker som du 
kan gora med programmet HP Image Zone och HP- 
enheterna. 

• Om du behover mer hjalp eller vill kontrollera HP:s 
programuppdateringar, laser du avsnittet om felsokning 
och support. 
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(fortsattning) 





Direkthjalp i enheten 

Du kan fa hjalp direkt i enheten. Hjalpen innehaller mer 
information om utvalda avsnitt. Oppna direkthjalpen fran 
kontrollpanelen. 

Fran kontrollpanelen tryckerdu pa knappen Installningar 
bredvid knappen ? och trycker sedan pa 1. Rulla igenom 
listan med avsnitt med ►. Markera avsnittet och tryck pa OK. 




° wl 






Viktigt 

Viktigt-filen innehaller den mest aktuella informationen som 
antagligen inte finns i nigra andra skrifter. 

Installera programmen om du vill komma at Viktigt-filen. 


www.hp.com/support 


Om du har Internet-atkomst kan du fa hjalp och support fran 
HP:s webbplats. Pa webbplatsen finns teknisk support, 
drivrutiner, tillbehoroch bestallningsinformation. 
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3 Anslutningsinformation 



HP all-in-one levereras med en USB-port, med vilken du kan ansluta direkt till datorn 
med en USB-kabel. Enheten har aven natverksfunktioner som du far atkomst till om du 
anvander en extern skrivarserver (HP JetDirect 175x). Om du koper HP JetDirect som 
ett tillbehor till HP all-in-one kan du enkelt dela enheten i ett befintligt Ethernet-natverk. 



Anslutningstyper som stods 



Beskrivning 


Rekommenderat 
antal anslutna 
datorer for basta 
prestanda 


Programfunktioner 
som stods 


Installationsanvisnin 
gar 


USB-anslutning 


En dator ansluten till 
enheten via en USB- 
kabel. 

USB-porten sitter pa 
baksidan av HP all-in- 
one. 


Alia funktioner kan 
skotas fran datorn. 


I 

installationshandboke 
n finns detaljerade 
anvisningar. 


Skrivardelning i 
Windows 


Upp till fern. 

Varddatorn maste 
vara paslagen hela 
tiden. Annars gar det 
inte att skriva ut fran 
de andra datorerna. 


Alia funktioner som ar 
residenta pa 
varddatorn stods. 
Fran de andra 
datorerna stods 
endast utskrift. 


Se anvisningarna for 
Windows 

skrivardelning nedan. 


Skrivardelning 
(Macintosh) 


Upp till fern. 

Varddatorn maste 
vara paslagen hela 
tiden. Annars gar det 
inte att skriva ut fran 
de andra datorerna. 


Alia funktioner som ar 
residenta pa 
varddatorn stods. 
Fran de andra 
datorerna stods 
endast utskrift. 


Se anvisningarna for 
skrivardelning nedan. 


Natverk via 

HP JetDirect 175x 

(J6035C) 

Tillgangligheten for 
HP JetDirect- 
produkten varierar i 
olika lander/regioner. 


Upp till fern 

natverksanslutna 

datorer. 


Endast utskrift och 
Webscan stods fran 
din dator. (Mer 
information om 
Webscan finns i 
Anvanda WebScan.) 

Kopiering, faxning och 
utskrift kan hanteras 
fran kontrollpanelen 
pa HP all-in-one. 


Installationsanvisning 
ar finns i Konfigurera 
HP JetDirect 175x. 
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Ansluta med en USB-kabel 

Detaljerade anvisningar om hur du ansluter en dator till HP all-in-one med en USB- 
kabel finns i installationshandboken som medfoljde enheten. 

Anvand Windows skrivardelning 

Om datorn ar ansluten till ett natverk och en annan dator i natverket ar ansluten till 
HP all-in-one via en USB-kabel, kan du anvanda den enheten som skrivare genom att 
anvanda Windows skrivardelning. Datorn som ar direktansluten till HP all-in-one 
fungerar som vard for skrivaren och stoder alia funktioner. Din dator, som kallas klient, 
har endast atkomst till utskriftsfunktionerna. Alia andra funktioner maste utforas pa 
varddatorn. 

Sa har aktiverar du Windows skrivardelning 

-» Se handboken som medfoljde datorn, eller direkthjalpen i Windows. 

Anvanda skrivardelning (Macintosh OS X) 

Om din dator ar ansluten till ett natverk och en annan dator i natverket ar ansluten till en 
HP all-in-one via en USB-kabel, kan du anvanda den enheten som skrivare med hjalp 
av skrivardelning. Datorn som ar direktansluten till HP all-in-one fungerar som vard for 
skrivaren och stoder alia funktioner. Din dator, som kallas klient, har endast atkomst till 
utskriftsfunktionerna. Alia andra funktioner maste utforas pa varddatorn. 

Sa har aktiverar du skrivardelning 

1 Pa varddatorn valjer du Systeminstallningar i Dock. 
Fonstret Systeminstallningar oppnas. 

2 Valj Fildelning. 

3 Pa fliken Tjanster klickar du pa Skrivardelning. 

Konfigurera HP JetDirect 175x 

Du kan dela HP all-in-one med upp till fern datorer i ett lokalt natverk genom att 
anvanda HP JetDirect 175x som en skrivarserver for alia datorerna i natverket. Anslut 
bara HP JetDirect till HP all-in-one och routern eller hubben och kor sedan 
installationsskivan for HP JetDirect. De skrivardrivrutiner som behovs (INF-fil) finns pa 
installationsskivan for HP all-in-one. 

Anmarkning Med hjalp av HP JetDirect 175x kan du skriva ut och skicka en skanning 
med Webscan fran datorn. Du kan gora kopior, skicka ett fax och skriva 
utfran kontrollpanelen pa HP all-in-one. 

Sa har ansluter du HP all-in-one till natverket med hjalp av HP JetDirect 175x 
(Windows) 

1 Innan du foljer stegen nedan: 

- Avinstallera programmet HP Image Zone fran datorn om HP all-in-one har 
varit ansluten till en dator via en USB-kabel och du nu vill ansluta den till ett 
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natverk med hjalp av HP JetDirect. Mer information finns i Avinstallera och 
installera om programvaran. 

- Anvand installationshandboken for HP all-in-one och folj 
installationsinstruktionerna maskinvara om du vill installera bade HP all-in-one 
och HP JetDirect 175x forforsta gangen. 

2 Folj installationsinstruktionerna for HP JetDirect 175x om du vill ansluta 
skrivarservern till ett natverk. 

3 Anslut HP JetDirect till USB-porten pa baksidan av HP all-in-one. 

4 Satt i installationsskivan som medfoljde HP JetDirect i datorns CD-ROM-enhet. 
Du anvander CD-skivan for att leta upp HP JetDirect i natverket. 

5 Valj Installera nar du vill starta installationsprogrammet for HP JetDirect. 

6 Satt i installationsskivan for HP all-in-one, nar du blir uppmanad att gora det. 

Anmarkning Om du installerar HP all-in-one och HP JetDirect 1 75x for forsta 
gangen ska du inte kora installationsguiden for HP all-in-one. 
Installera bara drivrutinerna enligt anvisningarna nedan. 

Om du senare bestammer dig for att ansluta HP all-in-one med en 
USB-kabel satter du i installationsskivan for HP all-in-one och kor 
installationsguiden. 

7 Folj anvisningarna for det operativsystem du anvander: 
Om du anvander Windows XP eller 2000: 

a Bladdra till rotkatalogen pa CD-skivan och valj den ratta drivrutinen (.inf) for 
HP all-in-one. 

Drivrutinsfilen for skrivaren, som finns i rotkatalogen, heter hpoprn08.inf. 
Om du anvander Windows 98 eller ME: 

a Bladdra pa CD-skivan efter mappen med drivrutiner och leta upp ratt 
sprakmapp. 

Engelsktalande kunder kan till exempel ga till mappen \enu\drivers\win9x_me, 
dar enu ar den engelska sprakkatalogen och win9x_me ar for Windows ME. 
Drivrutinsfilen heter hpoupdrx.inf. 
b Upprepa proceduren for varje drivrutin du behover. 

8 Slutfor installationen. 

Anmarkning Om du vid ett senare tillfalle vill ansluta till datorn med en USB-kabel 
kopplar du loss HP JetDirect fran HP all-in-one, avinstallerar HP- 
skrivardrivrutinen fran datorn och foljer instruktionerna i 
installationshandboken som medfoljde HP all-in-one. 

Sa har ansluter du HP all-in-one till natverket med hjalp av HP JetDirect 175x 
(Macintosh) 

1 Folj installationsinstruktionerna for HP JetDirect 175x om du vill ansluta 
skrivarservern till ett natverk. 

2 Anslut HP JetDirect till USB-porten pa baksidan av HP all-in-one. 

3 Gor nagot av foljande: 

- Om du installerar HP all-in-one forforsta gangen maste du satta i 
installationsskivan for HP all-in-one i datorns CD-ROM-enhet och kora 
installationsguiden for HP all-in-one. 

Programmet for natverkssupport for datorn installeras samtidigt. 
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Nar installationen ar klar visas HP All-in-One Setup Assistant pa datorn. 
- Fran diskenheten oppnar du HP All-in-One Setup Assistant fran foljande 
plats: Program:Hewlett-Packard:HP Photo & Imaging Software:HP AiO 
Software 

HP All-in-One Setup Assistant visas pa datorn. 
4 Folj anvisningarna pa skarmen och ange den information som efterfragas. 

Anmarkning Se till att valja TCP/IP-natverk pa anslutningsskarmen. 

Anvanda WebScan 

Med Webscan kan du utfora en grundlaggande skanning via HP JetDirect 175x genom 
att anvanda en webblasare. Dessutom kan du utfora skanningen fran HP all-in-one utan 
att enhetens programvara ar installerad pa datorn. Skriv IP-adressen till HP JetDirect i 
en webblasare och ga in pa Webscan pa HP JetDirects inbaddade webbserver. 

Anvandargranssnittet for Webscan ar unikt for HP JetDirect och stoder inte skanna till- 
destinationer, som programmet HP Image Zone gor. E-postfunktionen i Webscan ar 
begransad, sa du bor anvanda skanningsprogrammet i HP Image Zone om du inte ar 
ansluten via HP JetDirect. 

Sa har anvander du WebScan 

1 Tryck pa testknappen pa baksidan av HP JetDirect 175x. 
Natverkskonfigurationssidan for HP JetDirect skrivs ut pa HP all-in-one. 

2 Skriv IP-adressen till HP JetDirect (adressen visas pa natverkskonfigurationssidan) 
i en webblasare pa datorn. 

HP JetDirect-webbservern oppnas i ett webblasarfonster. 

3 Valj Skanna. 

4 Folj anvisningarna pa skarmen. 
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4 Arbeta med foton 



Med HP all-in-one kan du overfora, redigera, dela och skriva ut foton pa flera olika satt 
Kapitlet innehaller en kort oversikt over vilka alternativ som ar tillgangliga nar du utfor 
dessa atgarder, som ar beroende pa dina installningar och hur datorn ar konfigurerad. 
Mer detaljerad information om varje atgard finns i de andra kapitlen i denna handbok 
samt i HP Image Zone-hjalpen. 

Overfora foton 

Du har flera alternativ att valja pa nar du vill overfora foton. Du kan overfora foton till 
HP all-in-one eller datorn. Mer information finns i de operativsystemspecifika avsnitten 
nedan. 

Overfora foton pa en Windows-dator 

Bilden nedan visar flera metoder for overforing av foton till en Windows-dator. Mer 
information finns i listan nedanfor bilden. 




A 


Overfor ett foto genom att skanna fotot pa HP all-in-one direkt till Windows- 
datorn med HP Instant Share. 


B 


Overfor ett foto fran en HP digitalkamera till en Windows-dator. 



Anmarkning Du kan bara skriva ut foton med hjalp av PictBridge-kameraporten pa 
framsidan av HP all-in-one. Du kan inte overfora foton fran kameran till 
datorn med hjalp av PictBridge-kameraporten pa HP all-in-one. 

Overfora foton pa en Macintosh-dator 

Bilden nedan visas flera metoder for overforing av foton till Macintosh. Mer information 
finns i listan nedanfor bilden. 
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A 


Overfor ett foto genom att skanna fotot pa HP all-in-one direkt till Macintosh med 
HP Instant Share. 


B 


Overfor ett foto fran en HP digitalkamera till en Macintosh-dator. 



Anmarkning Du kan bara skriva utfoton med hjalp av PictBridge-kameraporten pa 
framsidan av HP all-in-one. Du kan inte overfora foton fran kameran till 
datorn med hjalp av PictBridge-kameraporten pa HP all-in-one. 



Redigera foton 

Du har flera alternativ att valja pa nar du vill redigera foton. Mer information finns i de 
operativsystemspecifika avsnitten nedan. 

Redigera foton med en Windows-dator 

Bilden nedan visar en metod for redigering av foton pa en Windows-dator. Mer 
information finns i beskrivningen nedanfor bilden. 




Redigera ett foto i en Windows-dator med programmet HP Image Zone. 

Redigera foton pa en Macintosh-dator 

Bilden nedan visar flera metoder for redigering av foton pa en Macintosh. Mer 
information finns i listan nedanfor bilden. 
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A 


Redigera ett foto pa en Macintosh-dator med programmet HP Image Zone. 


B 


Redigera ett foto pa en Macintosh-dator med programmet iPhoto. 



Dela foton 

Du har flera alternativ att valja pa nar du vill dela foton med dina vanner och bekanta. 
Mer information finns i de operativsystemspecifika avsnitten nedan. 

Dela foton pa en Windows-dator 

Bilden nedan visar en metod for delning av foton med en Windows-dator. Mer 
information finns i informationen nedanfor bilden. 




Dela foton fran din USB-anslutna HP all-in-one med hjalp av HP Instant Share-tjansten 
Skanna fotona till HP Instant Share-destinationen. Den skickade bilden skickas da till 
fliken HP Instant Share i programmet HP Image Zone. Darifran kan du valja en tjanst 
(till exempel e-post) for att skicka fotona via tjansten HP Instant Share till vanner och 
familj. 

Dela foton pa en Macintosh-dator 

Bilden nedan visar en metod for delning av foton med en Macintosh. Mer information 
finns i informationen nedanfor bilden. 




Dela foton fran din USB-anslutna HP all-in-one med hjalp av HP Instant Share-tjansten. 
Skanna fotona till HP Instant Share-destinationen. Da skickas den skannade bilden till 
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klientprogrammet HP Instant Share. Darifran kan du valja en tjanst (till exempel e-post) 
for att skicka fotona via tjansten HP Instant Share till vanner och familj. 

Skriva ut foton 

Du har flera alternativ att valja pa nar du vill skriva ut foton. Mer information finns i de 
operativsystemspecifika avsnitten nedan. 

Skriva ut foton med en Windows-dator 

Pa bilden nedan visas flera metoder som du kan anvanda nar du skriver ut foton med 
en Windows-dator. Mer information finns i listan nedanfor bilden. 




A 


Skriv ut foton fran en PictBridge-kompatibel digitalkamera. 


B 


Skriv ut foton fran kameran med hjalp av ett program (till exempel HP Image 
Zone) pa Windows-datorn. 



Skriva ut foton pa en Macintosh-dator 

Pa bilden nedan visas flera metoder som du kan anvanda nar du skriver ut foton med 
en Macintosh-dator. Mer information finns i listan nedanfor bilden. 




A 


Skriv ut foton fran en PictBridge-kompatibel digitalkamera. 


B 


Skriv ut foton fran kameran med hjalp av ett program (till exempel HP Image 
Zone) pa Macintosh. 
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5 Fylla pa original och papper 



Det har kapitlet innehaller instruktioner for hur du matar in original in den automatiska 
dokumentmataren och hur du placerar original pa glaset nar du vill kopiera, skanna 
eller faxa. Kapitlet innehaller ocksa information om hur du valjer den basta 
papperstypen for jobbet i fraga, fyller pa papper i inmatningsfacket och hurdu undviker 
papperstrassel. 

Fylla pa original 

Du kan lagga in ett original som du vill kopiera, faxa eller skanna i den automatiska 
dokumentmataren eller lagga det pa glaset. Original som laggs i den automatiska 
dokumentmataren matas automatiskt in i HP all-in-one. 

Lagga ett original i den automatiska dokumentmataren 

Du kan kopiera, skanna eller faxa ett flersidigt dokument i storleken Letter, A4 och 
Legal (upp till 20 sidor) genom att lagga det dokumentmataren. 

AVarning Lagg inte foton i den automatiska dokumentmataren eftersom fotona 
kan forstoras. 

Anmarkning En del kopieringsfunktioner, som Sidanpassa och Fyll hela sidan, 

fungerar inte nardu lagger original i den automatiska dokumentmataren. 
Mer information finns i Lagga ett original pa glaset. 

Sa har fyller du pa original i den automatiska dokumentmataren 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. Skjut pappret till vanster och in i den automatiska dokumentmataren tills 
du hor ett pipljud. Pipljudet betyder att HP all-in-one har upptackt sidorna du har 
lagt i. 

Den automatiska dokumentmataren rymmer upp till 20 ark vanligt papper. 

Tips Om du vill ha mer hjalp med att lagga i original i den automatiska 
dokumentmataren kan du titta pa diagrammet pa fackets insida. 




2 Tryck ihop pappersledarna mot papprets hogra och vanstra kant. 

Lagga ett original pa glaset 

Du kan kopiera, skanna och faxa ensidiga papper upp till storleken Letter eller A4 
genom att lagga dem pa glaset (se beskrivning). Om originalet innehaller flera sidor i 
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fullstorlek lagger du det i den automatiska dokumentmataren. Mer information finns i 
Lagga ett original i den automatiska dokumentmataren. 

Anmarkning Manga av specialfunktionerna fungerar inte tillfredsstallande om glaset 
och lockets insida ar smutsiga. Mer information finns i Rengora HP all- 
in-one. 

Lagga ett original pa glaset 

1 Ta bort alia original fran dokumentmataren och lyft upp locket pa HP all-in-one. 

2 Lagg originalet med framsidan nedat mot det hogra, framre hornet av glaset. 

Tips Om du behover mer hjalp med att placera ett original kan du titta pa 
pappersledarna utefter den framre och hogra kanten av glaset. 




3 Stang locket. 



Valja papperstyp for utskrift och kopiering 

Du kan anvanda manga typer och storlekar av papper i HP all-in-one. Las foljande 
rekommendationer for att fa basta mojliga utskrifts- och kopieringkvalitet. Kom ihag att 
andra installningarna nar du byter papperstyp eller pappersstorlek. 

Rekommenderade papper 

HP rekommenderar HP-papper, som ar avsett for den typ av dokument som du skriver 
ut, for basta kvalitet. Om du till exempel skriver ut foton fyller du pa glattat eller matt 
fotopapper i inmatningsfacket. Om du skriver ut en broschyr eller presentation 
anvander du ett papper som ar avsett for det. 

Mer information om HP-papper finns i HP Image Zone-hjalpen eller pa www.hp.com/ 
support. 

Papper som bor undvikas 

Papper som ar for tunna, har en glatt struktur eller latt gar att toja kan fastna i 
maskinen. Om du anvander papper med kraftig struktur eller papper som avvisar black, 
kan bilderna kladda, fargen bloda eller ocksa fylls inte bild och text i fullstandigt. 
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Vi rekommenderar att du inte skriver ut pa foljande papper: 

• Papper med stansning eller perforering (forutom papper som ar avsett for HP 
inkjet-enheter). 

• Kraftigt strukturerad vav, till exempel linne. Utskriften blir inte jamn och blacket kan 
bloda pa sadana papper. 

• Extremt jamna, blanka eller bestrukna papper som inte specialtillverkats for 
HP all-in-one. De kan fastna i HP all-in-one eller stota bort blacket. 

• Flersidiga blanketter (till exempel dubbel- och tresidiga). De kan skrynkla sig och 
fastna. Blacket kladdar ocksa lattare pa dem. 

• Kuvert med haftklamrar eller fonster 

• Banderollpapper. 

Vi rekommenderar att du inte anvander foljande papper for kopiering: 

• Alia storlekar forutom Letter, A4, 10 x 15 cm , 5 x 7 turn, Hagaki, L eller Legal. Alia 
papper kanske inte finns att kopas i ditt land/din region. 

• Papper med stansning eller perforering (forutom om det ar speciellt avsett for 
HP Inkjet-enheter). 

• Kuvert. 

• Banderollpapper. 

• Annan OH-film an HP Premium Inkjet OH-film och HP Premium Plus Inkjet-OH-film. 

• Flersidiga blanketter och etikettark. 

Lagga i papper 

I det har avsnittet beskrivs hur du fyller pa olika typer och storlekar av papper i HP all- 
in-one for dina kopior, utskrifter och fax. 

Tips Om du vill forhindra revor, veck eller bojda kanter bor du forvara papper plant i en 
forslutningsbar forpackning. Om papperet inte forvaras som det ska kan stora 
andringar i temperatur och luftfuktighet resultera i bojt papper som inte gar att 
anvanda i HP all-in-one. 

Fylla pa fullstorlekspapper 

Du kan fylla pa manga typer av Letter-, A4- och Legal-papper i inmatningsfacket pa 
HP all-in-one. 

Sa har fyller du pa papper i fullstorlek i inmatningsfacket 

1 Ta bort utmatningsfacket och dra isar pappersledaren for bredd till det yttersta 
laget. 
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Sla en pappersbunt latt mot en plan yta sa att kanterna blir jamna och kontrollera 
sedan foljande: 

- Kontrollera att den inte har revor, damm, veck eller bojda kanter. 

- Se till att alia papper i bunten har samma storlek och typ. 

Lagg i pappersbunten i inmatningsfacket med kortsidan framat och utskriftssidan 
nedat. Skjut in bunten tills det tar stopp. 

Anmarkning Se till att HP all-in-one ar i vilolage nar du fyller pa papper i 



inmatningsfacket. Om HP all-in-one anvander blackpatronerna eller 
pa annat satt ar upptagen med en atgard, kanske inte 
pappersstoppet inuti enheten ar pa ratt plats. Tryck inte in 
pappersbunten for langt framat, da finns det risk for att tomma sidor 
matas ut pa HP all-in-one. 



Tips Om du anvander brevpapper lagger du i overdelen av papperet forst med 
utskriftssidan nedat. Om du behover mer hjalp att fylla pa fullstorlekspapper 
och brevpapper kan du konsultera diagrammet pa inmatningsfackets 
undersida. 

Tryck ihop pappersledaren for bredd mot papprets kanter. 

Lagg inte i for mycket material i inmatningsfacket. Se till att pappersbunten far plats 
i facket och att bunten inte ar hogre an overdelen av reglaget for pappersbredd. 
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5 Satt tillbaka utmatningsfacket. 




6 Dra pappersstodet mot dig, sa langt det gar. Fall ut pappersuppsamlaren ytterst pa 
utmatningsfackets stod om du vill dra ut stodet sa langt det gar. 



Fylla pa fotopapper i storleken 10 x 15 cm 

Du kan lagga i fotopapper i storleken 10 x 15 cm i pappersfacket pa HP all-in-one. 
Resultatet blir bast om du anvander ett rekommenderat fotopapper i storleken 10 x 
15 cm . Mer information finns i Rekommenderade papper. 

Gor aven installningarfor papperstyp och pappersstorlek innan du kopierar eller skriver 
ut. Mer information om hur du andrar pappersinstallningarna finns i HP Image Zone- 



Tips Om du vill forhindra revor, veck eller bojda kanter bor du forvara papper plant i en 
forslutningsbar forpackning. Om papperet inte forvaras som det ska kan stora 
andringar i temperatur och luftfuktighet resultera i bojt papper som inte gar att 
anvanda i HP all-in-one. 

Sa har lagger du i fotopapper i storleken 10 x 15 cm i inmatningsfacket 

1 Ta bort utmatningsfacket. 

2 Ta bort allt papper fran inmatningsfacket. 




hjalpen. 
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Lagg i fotopappersbunten langst at hoger i inmatningsfacket med kortsidan framat 
och den blanka sidan nedat. Skjut in bunten tills det tar stopp. 
Om det fotopapper som du anvander har perforerade flikar fyller du pa 
fotopapperet sa att flikarna hamnar narmast dig. 

Tryck ihop pappersledaren for bredd mot pappersbunten, sa langt det gar. 

Lagg inte i for mycket material i inmatningsfacket. Se till att fotopapperet far plats i 

facket och att bunten inte ar hogre an overdelen av reglaget for pappersbredd. 




5 Satt tillbaka utmatningsfacket. 

Fylla pa vykort och Hagaki-kort 

Du kan fylla pa vykort och Hagaki-kort i inmatningsfacket pa HP all-in-one. 

Resultatet blir bast om du anger papperstyp och pappersstorlek fore utskrift eller 
kopiering. Mer information finns i HP Image Zone-hjalpen. 

Sa har fyller du pa vykort och Hagaki-kort i inmatningsfacket 

1 Ta bort utmatningsfacket. 

2 Ta bort allt papper fran inmatningsfacket. 

3 Lagg i kortbunten langst at hoger i inmatningsfacket med kortsidan framat och 
utskriftssidan nedat. Skjut in bunten tills det tar stopp. 

4 Tryck ihop pappersledaren for bredd mot kortbunten sa langt det gar. 

Lagg inte i for mycket material i inmatningsfacket. Se till att kortbunten far plats i 
facket och att bunten inte ar hogre an overdelen av reglaget for pappersbredd. 




5 Satt tillbaka utmatningsfacket. 
Fylla pa kuvert 

Du kan fylla pa ett eller flera kuvert i inmatningsfacket pa HP all-in-one. Anvand inte 
blanka eller reliefmonstrade kuvert, inte heller kuvert med klamrar eller fonster. 
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Anmarkning Las mer om hur du formaterar text for utskrift pa kuvert i hjalpen for 

ordbehandlingsprogrammet. Resultatet blir ofta bast om du anvander en 
etikett for avsandaradressen pa kuvert. 

Fylla pa kuvert 

1 Ta bort utmatningsfacket. 

2 Ta bort allt papper fran inmatningsfacket. 

3 Lagg i ett eller flera kuvert langst till hoger i inmatningsfacket med fliken uppat och 
till vanster. Tryck in bunten tills det tar stopp. 

Tips Om du behover mer hjalp att fylla pa kuvert kan du konsultera diagrammet 
pa inmatningsfackets undersida. 

4 Tryck ihop pappersledaren for bredd mot kuvertbunten, sa langt det gar. 
Lagg inte i for mycket material i inmatningsfacket. Se till att kuverten far plats i 
facket och att bunten inte ar hogre an overdelen av reglaget for pappersbredd. 




5 Satt tillbaka utmatningsfacket. 

Fylla pa andra typer av papper 

I nedanstaende tabell finns riktlinjer for pafyllning av vissa typer av papper. Resultaten 
blir bast om du justerar pappersinstallningen varje gang du andrar pappersstorlek eller 
papperstyp. Mer information om hur du andrar pappersinstallningarna finns i HP Image 
Zone-hjalpen. 

Anmarkning Alia pappersstorlekar och papperstyper fungerar inte med alia funktioner 
som finns i HP all-in-one. Vissa pappersstorlekar och papperstyper kan 
bara anvandas om du gor en utskrift fran dialogrutan Skriv ut i ett 
program. De kan inte anvandas for kopiering eller faxning. Papper som 
bara kan anvandas for utskrifter fran ett program ar markerade nedan. 



Papper 


Tips 


HP-papper 


• HP Premium-papper: Leta ratt pa den gra pilen pa den sida av 
papperet som inte ska ha nagon utskrift och lagg i papperet med 
pilen vand uppat. 

• HP Premium Inkjet OH-film: Lagg i filmen sa att den vita 
transparensremsan (med pilar och HP:s logotyp) ar vand uppat och 
inat i inmatningsfacket. 
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Papper 


Tips 




Anmarkning HP all-in-one kanner inte av OH-film automatiskt. 

Resultatet blir bast om du satter papperstypen till 
OH-film fore utskrift eller kopiering pa OH-filmen. 




• HP transfertryck for t-shirt: Var noga med att slata ut arket helt innan 
du anvander det, lagg inte i rullade ark. (Lat arken ligga kvar i 
originalforpackningen tills du ska anvanda dem. Da undviker du att 
de rullar sig.) Leta ratt pa den bla linjen pa den sida av 
pastrykningsarket som inte ska ha nagon utskrift och mata sedan 
manuellt in ett ark i taget i inmatningsfacket med den bla linjen 
uppat. 

• HP matta gratulationskort, HP fotogratulationskort, eller 
HP gratulationskort med filttryck: Lagg en liten bunt 

HP gratulationskortspapper i inmatningsfacket med utskriftssidan 
nedat. Skjut in bunten tills det tar stopp. 


Etiketter 

(endast utskrift fran 
ett program) 


Anvand alltid etikettark i storleken Letter eller A4 som ar avsedda att 
anvandas med HP:s blackstraleprodukter (till exempel Avery Inkjet- 
etiketter) och kontrollera att etiketterna inte ar mer an tva ar gamla. 
Etiketter pa aldre etikettark kan lossna nar papperet fors genom HP all- 
in-one, vilket kan orsaka efterfoljande papperstrassel. 

1 Bladdra igenom etikettarken och se till att inga ark ar hopklistrade. 

2 Placera en bunt etikettark ovanpa vanligt papper i fullstorlek i 
inmatningsfacket, med den sidan du vill skriva ut pa nedat. Mata inte 
in etiketterna ett ark i taget. 



Undvika papperstrassel 

Sa har kan du undvika trassel: 

• Forhindra att papperet blir skrynkligt eller bojt genom att forvara allt material plant i 
en forslutningsbar forpackning. 

• Lat inte utskrivna papper ligga kvar i utmatningsfacket. 

• Kontrollera att papperet i inmatningsfacket ligger plant och att kanterna inte ar 
bojda eller trasiga. 

• Blanda inte olika papperstyper och pappersstorlekar i inmatningsfacket. Hela 
pappersbunten i inmatningsfacket maste vara av samma storlek och typ. 

• Tryck ihop pappersledaren for bredd sa att den ligger tatt mot pappersbunten. Se 
till att pappersledaren for bredd inte bojer pappret. 

• Skjut inte in papperet for langt i inmatningsfacket. 

• Anvand endast papperstyper som rekommenderas for HP all-in-one. Mer 
information finns i Valja papperstyp for utskrift och kopiering. 

Mer information om hur du atgardar papperstrassel finns i Felsokning for papper. 
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g Anvanda en PictBridge-kamera 



HP all-in-one stoder PictBridge-standarden, vilket innebaratt du kan ansluta en 
PictBridge-kompatibel kamera till kameraporten och skriva ut JPEG-foton fran 
minneskortet i kameran. Fotona skrivs ut direkt fran digitalkameran. Mer information om 
hur du skriver ut fran kameran finns i dokumentationen som medfoljde digitalkameran. 



Sa har skriver du ut foton fran en PictBridge-kompatibel 
kamera 



1 Se till att HP all-in-one ar paslagen och att startprocessen ar klar. 

2 Anslut den PictBridge-kompatibla digitalkameran till kameraporten pa framsidan av 
HP all-in-one med den USB-kabel som medfoljde kameran. 

3 Starta kameran och kontrollera att den ar i PictBridge-lage. 

Anmarkning Nar kameran ar korrekt ansluten blinkar statuslampan bredvid 



kameraporten under tiden kameran anvands. Lampan lyser med fast 
sken vid utskrift fran kameran. 

Om kameran inte ar PictBridge-kompatibel eller inte ar i PictBridge-lage, 
blinkar statuslampan gul och ett felmeddelande visas pa datorn (om du 
har installerat programmet HP all-in-one). Koppla loss kameran, atgarda 
problemet och anslut igen. Mer information om hur du felsoker 
PictBridge-kameraporten finns i 6200 series Felsokning-avsnittet i HP 
Image Zone-hjalpen. 



Nar den PictBridge-kompatibla kameran ar ratt ansluten till HP all-in-one kan du skriva 
ut fotona. Se till att det papper som ligger i HP all-in-one stammer overens med 
installningen pa kameran. Om installningen for pappersstorlek pa kameran ar installd 
till standardlaget anvands det papper som for tillfallet ar pafyllt i inmatningsfacket i 
HP all-in-one. I handboken som medfoljde kameran finns detaljerad information om hur 
du skriver ut fran kameran. 

Tips Om digitalkameran aren HP-modell som inte stoder PictBridge, kan du anda 
skriva ut direkt pa HP all-in-one. Anslut kameran till USB-porten pa baksidan av 
HP all-in-one i stallet for till kameraporten. Direktutskrift fran USB-porten pa 
baksidan fungerar endast med HP-digitalkameror. 
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7 Anvanda kopieringsfunktionerna 



Med HP all-in-one kan du skriva ut hogkvalitativa kopior i farg och svartvitt pa olika 
typer av papper, bland annat OH-film. Du kan forstora eller forminska ett original sa att 
det passar ett visst papper, justera morkheten och fargintensiteten pa kopian och 
anvanda specialfunktioner for att gora hogkvalitativa kopior av foton, bland annat 
kantfria kopior i storleken 10 x 15 cm . 

Det har kapitlet innehaller instruktioner for hur du okar kopieringshastigheten, forbattrar 
kopieringskvaliteten, anger hur manga kopior som ska skrivas ut, riktlinjer for hur du 
valjer den basta papperstypen och pappersstorleken for jobbet i fraga samt hur du 
skriver ut pa transfertryck for t-shirt. 

Tips Nar du kopierar standardkopior blir prestandan bast om du satter 

pappersstorleken till Letter eller A4, papperstypen till Vanligt papper och 
kopieringskvaliteten till Snabb. 

Information om hur du anger pappersstorlek finns i Ange storlek pa kopiepapper. 

Information om hur du anger papperstyp finns i Ange kopiepapperstyp. 

Information om hur du anger kopieringskvalitet finns i Oka kopieringens hastighet 
och kvalitet. 

Du kan lara dig att skriva ut olika typer av foton, till exempel hur du gor kantlosa kopior 
av foton, forstorar eller forminskar kopiorna, skriver ut flera kopior av foton pa samma 
sida och forbattrar kopiornas kvalitet for bleka foton. 

Gora en kantfri kopia i storleken 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 turn) av ett foto. 



Kopiera ett foto i storleken 10 x 15 cm (4 x 6 turn) pa en sida i fullstorlek. 
Forbattra ljusa omraden pa kopian. 

Ange storlek pa kopiepapper 

Du kan ange pappersstorlek pa HP all-in-one. Den pappersstorlek du valjer ska vara 
densamma som pa papperet i inmatningsfacket. Standardinstallningen for kopiering ar 
Automatisk, vilket innebar att HP all-in-one identifierar storleken pa det papper som 
ligger i inmatningsfacket. 



Papperstyp 


Installningar for pappersstorlek 


Kopiepapper, allroundpapper eller vanligt 


Letter eller A4 


papper 




Inkjet-papper (blackstralepapper) 


Letter eller A4 


Transfertryck for t-shirt 


Letter eller A4 


Brevpapper 


Letter, Legal eller A4 



11 
□ ►a 
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Papperstyp 


Installningar for pappersstorlek 


Fotopapper 


10 x 15 cm eller 10x15 cm, ramlost 

4x6 turn eller 4x6, ramlost 

5x7 turn eller 5x7, ramlost 

Letter eller Letter, ramlost 

A4 pllpr A4 ramlost 

L-storlek eller L-storlek, ramlost 


Hagaki-kort 


Hagaki eller Hagaki, ramlost 


OH-film 


Letter eller A4 



Sa har anger du pappersstorlek fran kontrollpanelen 

1 Under Kopiera area trycker du pa Meny tills Pappersstorlek visas. 

2 Tryck pa ► tills ratt pappersstorlek visas. 

3 Tryck pa OK om du vill valja storleken som visas. 



Ange kopiepapperstyp 

Du kan valja papperstyp pa HP all-in-one. Standardinstallningen for kopiering ar 
Automatisk, vilket gor att HP all-in-one automatiskt identifierar vilken typ av papper som 
ligger i inmatningsfacket. 

Om du kopierar pa specialpapper eller om utskriftskvaliteten blir samre med 
installningen Automatisk, kan du valja papperstyp manuellt. 

Sa har valjer du papperstyp fran kontrollpanelen 

1 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Kopieringspapperstyp visas. 

2 Tryck pa ► tills den installing for papperstyp du vill anvanda visas. Tryck pa OK. 

Anvand tabellen nedan for att se vilken papperstyp du ska valja. Vilken installning du 
ska gora beror pa vilket papper som ligger i inmatningsfacket. 



Papperstyp 


Installning pa kontrollpanelen 


Kopiepapper eller brevpapper 


Vanligt papper 


HP Bright White-papper 


Vanligt papper 


HP Premium Plus-fotopapper, glattat 


Premium-fotopapper 


HP Premium Plus-fotopapper, matt 


Premium-fotopapper 


HP Premium Plus-fotopapper (4x6 turn) 


Premium-fotopapper 


HP-fotopapper 


Fotopapper 


HP fotopapper for vardagsbruk 


Vardagsfoto 


HP fotopapper for vardagsbruk, medelglattat 


Vanligt papper, matt 


Annat fotopapper 


Annat foto 
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Papperstyp 


Installning pa kontrollpanelen 


HP Transfertryck for t-shirt 


HP transfertryck 


HP Transfertryck for t-shirt 


Transfertryck, spegelvant 


HP Premium-papper 


Premium Inkjet 


Annat Inkjet-papper 


Premium Inkjet 


HP proffspapper for broschyrer & flygblad (glattat) 


Broschyr, glattat 


HP proffspapper for broschyrer & flygblad (matt) 


Broschyr, matt 


HP Premium eller Premium Plus Inkjet-OH-film 


OH-film 


Annan OH-film 


OH-film 


Vanligt Hagaki 


Vanligt papper 


Glattat Hagaki 


Premium-fotopapper 


L (endast Japan) 


Premium-fotopapper 



Oka kopieringens hastighet och kvalitet 

Det finns tre alternativ pa HP all-in-one som paverkar kvaliteten och hastigheten pa 
kopiering: 

• Basta ger hogst kvalitet for alia papperstyper och du loper ingen risk for den 
streckeffekt som ibland kan uppsta i fyllda omraden. Bast kopierar langsammare 
an ovriga installningar. 

• Normal ger hog kvalitet och rekommenderas for de fiesta kopieringsjobb. Normal 
kopierar snabbare an Bast. 

• Snabb kopierar snabbare an Normal. Texten ar jamforbar med kvaliteten med 
installningen Normal, men bilderna kan vara i en lagre kvalitet. Installningen Snabb 
anvander mindre black, vilket gor att blackpatronerna racker langre. 

Sa har andrar du kopieringskvalitet fran kontrollpanelen 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalet med framsidan nedat i det hogra, framre hornet av glaset eller med 
framsidan uppat i dokumentmatningsfacket. 

Om du anvander dokumentmataren lagger du sidorna sa att overdelen av 
dokumentet mats in forst. 

3 Under Kopiera trycker du pa Kvalitet tills lampan bredvid en kvalitetsinstallning 
lyser. 

4 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 

Andra standardinstallningarna for kopiering 

Nar du andrar kopieringsinstallningarna fran kontrollpanelen, galler andringarna bara 
for det aktuella kopieringsjobbet. Om du vill anvanda installningarna for alia framtida 
kopieringsjobb kan du spara installningarna som standardinstallningar. 
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Nar du andrar kopieringsinstallningarna fran kontrollpanelen eller HP Director galler 
andringarna bara for det aktuella kopieringsjobbet. Om du vill anvanda installningarna 
for alia framtida kopieringsjobb kan du spara installningarna som standardinstallningar. 

Sa har valjer du standardinstallningar for kopiering fran kontrollpanelen 

1 Andra kopieringsinstallningarna. 

2 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Nya stand. inst. visas. 

3 Tryck pa ► tills Ja visas. 

4 Tryck pa OK om du vill att installningarna ska galla som nya standardinstallningar. 

De installningar du gor har sparas bara pa HP all-in-one. De andrar inte de installningar 
du har gjort i programmet. Du kan spara de mest anvanda installningarna med hjalp av 
programmet HP Image Zone som medfoljde HP all-in-one. Mer information finns i 
HP Image Zone Hjalp. 

Gora flera kopior av samma original 

Du kan ange antal kopior som du vill skriva ut med alternativet Antal kopior. 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalet med framsidan nedat i det hogra, framre hornet av glaset eller med 
framsidan uppat i dokumentmatningsfacket. 

Om du anvander dokumentmataren lagger du sidorna sa att overdelen av 
dokumentet mats in forst. 

3 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Antal kopior visas. 

4 Tryck pa ► eller anvand knappsatsen och skriv antalet kopior. 
(Det maximala antalet kopior varierar beroende pa modell.) 

Tips Om du haller ned nagon av pilknapparna andras antalet kopior med steg om 
5, vilket gor det enkelt att valja manga kopior. 

5 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 

I det har exemplet gor HP all-in-one tre kopior av originalfotot i storleken 1 0 x 1 5 cm 




Kopiera ett tvasidigt svartvitt dokument 

Du kan anvanda HP all-in-one for att kopiera ett ensidigt eller flersidigt dokument i farg 
eller svartvitt. I det har exemplet anvander du HP all-in-one for att kopiera ett tvasidigt 
svartvitt original. 
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Sa har kopierar du ett tvasidigt dokument fran kontrollpanelen 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg i Letter- eller A4-originalen i dokumentmataren. Placera sidorna sa att 
overdelen av dokumentet matas in forst. 

3 Tryck pa Start Svart. 



Gora en kantfri kopia i storleken 10x15 cm (4x6 turn) av 
ett foto 



Nar du kopierar ett foto blir kvaliteten bast om du lagger fotopapper i inmatningsfacket 
och andrar kopieringsinstallningarna till ratt papperstyp och fotoforbattring. Kvaliteten 
blir allra bast om du anvander fotoblackpatronen. Om du installerar bade trefargs- och 
fotoblackpatronerna far du ett sexblackssystem. I Anvanda en fotoblackpatron finns 
mer information. 

Sa har kopierar du ett foto fran kontrollpanelen 

1 Fyll pa fotopapper i storleken 10 x 15 cm i inmatningsfacket. 

Tips Nar du gor kantfria kopior maste du ha lagt i fotopapper (eller annat 



2 Lagg originalfotot med kopieringssidan nedat i det framre, hogra hornet av glaset. 
Placera fotot sa att langsidan ligger mot glasets framkant. 

3 Tryck pa Start Farg. 

Pa HP all-in-one gors en kantfri kopia av originalfotot i storleken 10 x 15 cm . Se 
nedan. 



Tips Om utskrifterna inte ar kantlosa satter du pappersstorleken till 10x15 cm, 
ramlost eller 4x6, ramldst, papperstypen till Fotopapper, aktiverar 
installningen for fotoforbattring och forsoker igen. 

Mer information om hur du anger pappersstorlek finns i Ange storlek pa 
kopiepapper. 

Information om hur du anger papperstyp finns i Ange kopiepapperstyp. 

Information om hur du anger installningen for fotoforbattring finns i 
Forbattra ljusa omraden pa kopian. 



specialpapper). 
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Kopiera ett foto i storleken 10x15 cm (4x6 turn) pa en 
sida i fullstorlek 

Du kan anvanda installningen Fyll hela sidan om du vill forstora eller forminska 
originalet sa att det fyller hela det utskrivbara omradet pa den pappersstorlek som 
ligger i inmatningsfacket. I det har exemplet anvander du Fyll hela sidan for att forstora 
ett foto i storleken 1 0 x 1 5 cm till en kantfri kopia i fullstorlek. Nar du kopierar ett foto blir 
kvaliteten allra bast om du anvander fotoblackpatronen. Om du installerar bade 
trefargs- och fotoblackpatronerna far du ett sexblackssystem. I Anvanda en 
fotoblackpatron finns mer information. 

Anmarkning Om du vill gora en kantlos utskrift pa HP all-in-one utan att andra 
proportionerna i originalet, kan bilden komma att beskaras runt 
marginalerna. I de fiesta fall marks inte denna beskarning. 



1 




Sa har kopierar du ett foto till en sida i fullstorlek fran kontrollpanelen 

Anmarkning Den har funktionen fungerar endast korrekt om glaset och omradet 
innanfor locket ar ordentligt rena. Mer information finns i Rengora 
HP all-in-one. 

1 Lagg fotopapper i storleken Letter eller A4 i inmatningsfacket. 

Tips Nar du gor kantfria kopior maste du ha lagt i fotopapper (eller annat 
specialpapper). 

2 Lagg originalfotot med kopieringssidan nedat i det framre, hogra hornet av glaset. 
Placera fotot sa att langsidan ligger mot glasets framkant. 

3 Under Kopiera trycker du pa Storlek tills Fylla hela sidan visas. 

4 Tryck pa Start Farg. 

Tips Om utskrifterna inte ar kantlosa satter du pappersstorleken till Letter, 
ramldst eller A4, ramldst, papperstypen till Fotopapper, aktiverar 
installningen for fotoforbattring och forsoker igen. 

Mer information om hur du anger pappersstorlek finns i Ange storlek pa 
kopiepapper. 

Information om hur du anger papperstyp finns i Ange kopiepapperstyp. 

Information om hur du anger installningen for fotoforbattring finns i 
Forbattra ljusa omraden pa kopian. 
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Andra storlek pa ett original sa att det passar Letter- eller 
A4-papper 

Om bilden eller texten pa originalet fyller hela sidan utan marginaler, anvander du 
Sidanpassa eller Hela sidan 91% for att minska originalet och forhindra att text eller 
bilder beskars i kanterna. 




Tips Du kan ocksa forstora ett litet foto sa att det passar det utskrivbara omradet av en 
sida i fullstorlek. For att kunna gora detta utan att proportionerna pa det 
ursprungliga fotot andras eller kanterna beskars, kan HP all-in-one lamna kvar lite 
vitt omrade runt kanterna pa papperet. 

Sa har andrar du storlek pa ett dokument fran kontrollpanelen 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalet med framsidan nedat i det hogra, framre hornet av glaset eller med 
framsidan uppat i dokumentmatningsfacket. 

Lagg pappret i dokumentmataren sa att overdelen av dokumentet matas in forst. 

3 Gor nagot av foljande under Kopiera: 

- Om du lade originalet i dokumentmataren trycker du pa Storlek tills Hela 
sidan 91% visas. 

- Om du vill anvanda Sidanpassa trycker du pa Storlek tills Sidanpassa visas. 

4 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 

Andra ett storlek genom att anvanda egna installningar 

Du kan anvanda egna installningar for att forminska eller forstora en kopia av ett 
dokument. 

Sa har valjer du en egen storlek fran kontrollpanelen 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalet med framsidan nedat i det hogra, framre hornet av glaset eller med 
framsidan uppat i dokumentmatningsfacket. 

3 Under Kopiera trycker du pa Storlek tills Egen 100% visas. 

4 Tryck pa ► eller anvand knappsatsen och ange en procentandel for hur mycket 
kopian ska forminskas eller forstoras. Tryck sedan pa OK. 

(Maximi- och minimivardet for hur mycket en kopia kan forstoras eller forminskas 
varierar, beroende pa modell.) 

5 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 
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Kapitel 7 

Kopiera ett dokument i Legal-storlek till Letter-papper 

Du kan anvanda installningen Legal > Ltr 72% for att forminska en kopia av ett Legal- 
dokument till en storlek som passar Letter-papper. 

Anmarkning Procentandelen i exemplet, Legal > Ltr 72%, kanske inte matchar den 
procentandel som visas i fonstret pa kontrollpanelen. 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg Legal-dokumentet med framsidan uppat i dokumentmataren sa att overdelen 
av dokumentet ligger mot vanster sida. 

3 Under Kopiera trycker du pa Storlek tills Legal > Ltr 72% visas. 

4 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 

HP all-in-one forminskar originalet sa att det far plats inom det utskrivbara omradet 
pa Letter-pappret (se nedan). 



il 



Kopiera ett svagt original 

Anvand alternativet Ljusare/Morkare om du vill gora kopiorna ljusare eller morkare. Du 
kan aven justera fargintensiteten for att gora fargerna pa kopian mer levande och 
nyansrika. 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalet med framsidan nedat i det hogra, framre hornet av glaset eller med 
framsidan uppat i dokumentmatningsfacket. 

Om du anvander dokumentmataren lagger du sidorna sa att overdelen av 
dokumentet mats in forst. 

3 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Ljusare/Morkare visas. 

4 Tryck pa ► om du vill gora kopian morkare och tryck sedan pa OK. 

Anmarkning Du kan ocksa trycka pa <4 om du vill gora kopian ljusare. 

5 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Fargintensitet visas. 

Vardena for fargintensiteten visas som en skala i fonstret pa kontrollpanelen. 

6 Tryck pa ► om du vill gora bilden mer levande. Tryck sedan pa OK. 

Anmarkning Du kan ocksa trycka pa -4 om du vill gora bilden blekare. 

7 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 
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Kopiera ett dokument som har faxats flera ganger 



Anvand funktionen Forbattringar om du vill justera kvaliteten pa textdokument genom 
att gora kanterna pa svart text eller fotografier skarpare. Detta sker genom att ljusare 
farger, som annars skulle se vita ut, forstarks. 

Blandat ar standardalternativet. Anvand alternativet Blandat nar du vill gora kanterna 
pa originalen skarpare. 

Sa har kopierar du ett suddigt dokument 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalet med framsidan nedat i det hogra, framre hornet av glaset eller med 
framsidan uppat i dokumentmatningsfacket. 

Om du anvander dokumentmataren lagger du sidorna sa att overdelen av 
dokumentet mats in forst. 

3 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Forbattringar visas. 

4 Tryck pa ► tills installningen Text visas och tryck pa OK. 

5 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 

Om nagot av foljande intraffar inaktiverar du forbattringsalternativet Text genom att 
valja Foto eller Ingen: 

• Fargprickar omger texten pa kopiorna. 

• Stora, svarta teckensnitt ser flackiga ut (ojamna). 

• Tunna, fargade objekt eller linjer innehaller svarta avsnitt. 

• Vagrata korniga eller vita streck finns i ljusa till mellanljusa, gra omraden. 

Forbattra ljusa omraden pa kopian 

Du kan anvanda forbattringsalternativet Foto om du vill forstarka ljusa farger som 
annars skulle se vita ut. Du kan ocksa anvanda alternativet Foto for att eliminera eller 
minska foljande defekter som kan uppsta nar du kopierar med forbattringsalternativet 

Text: 

• Fargprickar omger texten pa kopiorna. 

• Stora, svarta teckensnitt ser flackiga ut (ojamna). 

• Tunna, fargade objekt eller linjer innehaller svarta avsnitt. 

• Vagrata korniga eller vita streck finns i ljusa till mellanljusa, gra omraden. 

Sa har kopierar du ett overexponerat foto 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalfotot med kopieringssidan nedat i det framre, hogra hornet av glaset. 
Placera fotot sa att langsidan ligger mot glasets framkant. 

3 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Forbattringar visas. 

4 Tryck pa ► tills installningen Foto visas och tryck sedan pa OK. 

5 Tryck pa Start Farg. 



Anvandarhandbok 



43 



Kapitel 7 



Det ar enkelt ar anvanda alternativet Fbrbattringar for foton och andra dokument som 
du kopierar med HP Image Zone som medfoljde HP all-in-one. Med ett enkelt musklick 
kan du valja att kopiera ett foto med forbattringsalternativet Foto, kopiera ett dokument 
med forbattringsalternativet Text eller kopiera ett dokument som innehaller bade bilder 
och text med bada alternativen Foto och Text. Mer information finns i HP Image 
Zone-hjalpen. 



Forbereda ett transfertryck i farg pa t-shirt 

Du kan kopiera en bild eller text till ett pastrykningsark och sedan varma fast det pa en 
t-shirt, ett orngott, en bordstablett eller nagot annat tygstycke. 

Tips Ova dig genom att stryka pa trycket pa ett gammalt plagg forst. 

1 Lagg transferpapper i inmatningsfacket. 

2 Lagg originalet med kopieringssidan nedat i det framre, hogra hornet av glaset. 
Om du kopierar ett foto placerar du fotot sa att langsidan ligger mot glasets 
framkant. 

3 Under Kopiera trycker du pa Meny tills Kopieringspapperstyp visas. 

4 Tryck pa ► tills Transferbild for t-shirt eller Transfertryck, spegelv. visas. Tryck 
sedan pa OK. 

Anmarkning Markera Transfertryck for t-shirt som papperstyp for morka tyger 
och Transfertryck, spegelv. for vita och ljusa tyger. 

5 Tryck pa Start Svart eller Start Farg. 

Anmarkning Nar du valjer Transfertryck, spegelv. som papperstyp, kopierar 
HP all-in-one en spegelvand bild av originalet. Nar du stryker pa 
bilden pa ett plagg kommer den att visas rattvant. 



Avbryta kopiering 

-» Om du vill avbryta kopieringen trycker du pa Avbryt pa kontrollpanelen. 
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3 Anvanda skanningsfunktionerna 



Med skanning menas en process dar text och bilder konverteras till ett elektroniskt 
format i datorn. Du kan skanna praktiskt taget vad som heist: foton, tidningsartiklar och 
textdokument. Var bara forsiktig sa du inte repar glaset pa HP all-in-one. 

Du kan anvanda skanningsfunktionerna pa HP all-in-one nar du vill gora foljande: 

• Skanna in text fran en artikel i ett ordbehandlingsprogram. 

• Skriva ut egna visitkort och broschyrer genom att skanna in en logotyp och 
anvanda den i ett publiceringsprogram. 

• Skicka foton till vanner och bekanta genom att skanna in dina favoritbilder och ta 
med dem i e-postmeddelanden. 

• Gora en fotoinventering av ditt hem eller kontor. 

• Skapa ett elektroniskt album. 

Anmarkning Genom att skanna text (kallas ocksa optisk teckenigenkanning eller 
OCR) kan du lagga in innehallet i tidningsartiklar, bocker och andra 
trycksaker i ett ordbehandlingsprogram som en fullt redigerbar text. For 
att resultatet ska bli bra ar det viktigt att skanna pa ratt satt. Forvanta dig 
inte att skannade textdokument ska vara helt perfekta forsta gangen du 
anvander ett OCR-program. Det tar tid att lara sig att anvanda ett OCR- 
program. 

Mer information om hur du skannar dokument, sarskilt dokument som 
bade innehaller text och bilder, finns i dokumentationen som medfoljde 
OCR-programmet. 

Om du vill kunna anvanda skanningsfunktionerna maste HP all-in-one och datorn vara 
paslagna och anslutna till varandra. Du maste ocksa ha installerat programvaran till 
HP all-in-one och ha oppnat programmet innan du borjar skanna. Om vill se efter om 
programmet for HP all-in-one kors pa en Windows-dator letar du efter ikonen for 
HP all-in-one i systemfaltet, langst ned till hoger pa skarmen, i narheten av klockan. Pa 
Macintosh ar programvaran for HP all-in-one alltid oppen. 

Anmarkning Om du stanger aktivitetsfaltsikonen kan HP all-in-one forlora vissa 

skanningsfunktioner och generera felmeddelandet Ingen anslutning. 
Om detta intraffar kan du aterstalla funktionerna genom att starta om 
datorn eller starta programvaran for HP Image Zone. 

Information om hur du skannar fran datorn samt hur du justerar, andrar storlek, roterar, 
beskar och skarper skanningarna finns i HP Image Zone-hjalpen som medfoljde 
programvaran. 

Det har kapitlet innehaller information om: skicka en skanning till och fran olika 
destinationer och justera forhandsgranskningsbilden. 

Skanna till ett program 

Folj anvisningarna nedan om HP all-in-one ar direktansluten till en datorn via en USB- 
kabel. 

Du kan skanna original pa glaset direkt fran kontrollpanelen. 
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Anmarkning Menyerna som visas i det har avsnittet kan variera vad galler innehall, 
beroende pa datorns operativsystem och vilka program som ar 
konfigurerade som skanningsdestinationer i HP Image Zone. 

Sa har skickar du en skanning till ett program 

1 Lagg originalet med kopieringssidan nedat i det framre, hogra hornet av glaset. 

2 Under Skanna trycker du pa knappen Skanna till. 

Menyn Skanna till visas. Menyn innehallerdestinationer, bland annat program, for 
allt du skannar. Standarddestinationen ar den destination du valde forra gangen du 
anvande den har menyn. Du valjer vilka program och andra destinationer som ska 
visas pa menyn Skanna till genom att anvanda HP Image Zone pa datorn. 

3 Om du vill valja ett program att skicka skanningen till markerar du det med hjalp av 
•4 och ►. Tryck sedan pa OK eller Starta skanning. 

En forhandsgranskning av skanningen visas i fonstret HP Skanna pa datorn, dar 
du kan redigera den. 

Mer information om hur du redigerar en forhandsgranskningsbild finns i HP Image 
Zone-hjalpen som medfoljde programvaran. 

4 Goreventuella andringar i forhandsgranskningsbilden i fonstret HP Skanna. Nardu 
ar klar klickar du pa Acceptera. 

Skanningen skickas fran HP all-in-one till det valda programmet. Om du 
exempelvis valjer programmet HP Image Zone (Windows) eller JPEG till 
HP Galleriet (Macintosh), oppnas och visas bilden automatiskt. 

Det finns manga funktioner i HP Image Zone som du kan anvanda for att redigera den 
skannade bilden. Du kan forbattra den overgripande bildkvaliteten genom att justera 
ljusstyrka, skarpa, fargton och mattnad. Du kan ocksa beskara, rata ut, rotera och 
storleksandra bilden. Nar den skannade bilden ser ut som du vill ha den, kan du oppna 
den i ett annat program, skicka den via e-post, spara den eller skriva ut den. Mer 
information om hur du anvander HP Image Zone finns i HP Image Zone Hjalp. 

Stoppa skanning 

-» Om du vill avbryta skanningen trycker du pa Avbryt pa kontrollpanelen. 
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Skriva ut fran datorn 



Du kan anvanda HP all-in-one med alia typer av program som du kan skriva ut fran. 
Instruktionerna varierar nagot beroende pa om du skriver ut fran en Windows- eller 
Macintosh-dator. Det ar viktigt att du foljer instruktionerna for det operativsystem som 
du anvander. 

Forutom utskriftsfunktionerna som beskrivs i det har kapitlet kan du skriva ut 
specialjobb, till exempel kantfria utskrifter och nyhetsbrev. Du kan ocksa skriva ut bilder 
direkt fran en digitalkamera som stoder PictBridge samt anvanda skannade bilder i 
utskriftsprojekt i HP Image Zone. 

• Mer information om hur du skriver ut fran en digitalkamera finns i Anvanda en 
PictBridge-kamera. 

• Mer information om hur du skriver ut specialjobb och hur du skriver ut bilder i 
HP Image Zone finns i HP Image Zone-hjalpen. 



De fiesta utskriftsinstallningar hanteras automatiskt i det program som du skriver ut fran 
eller via HP:s ColorSmart-teknik. Du behover bara andra installningarna manuellt om du 
andrar utskriftskvaliteten for en viss typ av papper/ film eller om du anvander 
specialfunktioner. 

Sa har skriver du ut fran det program du skapade dokumentet i (Windows) 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Klicka pa Skriv ut pa menyn Arkiv i programmet. 

3 Valj HP all-in-one som skrivare. 

4 Om du vill andra installningarna klickar du pa den knapp som oppnar dialogrutan 
Egenskaper. 

Beroende pa vilket program du anvander kan denna knapp heta Egenskaper, 
Alternativ, Skrivarinstallningar eller Skrivare. 

5 Valj alternativ for utskriften med hjalp av de funktioner som finns pa flikarna 
Papper/kvalitet, Efterbehandling, Effekter, Grunderoch Farg. 

Tips Du kan enkelt valja alternativ for utskriften genom att anvanda en av de 
fordefinierade utskriftsatgarderna pa fliken Kortkommandon. Klicka pa en 
typ av utskriftsatgard i listan Vad vill du gora?. Standardinstallningarna for 
den typen av utskriftsatgard ar redan gjorda och sammanfattas pa fliken 
Kortkommandon for utskrifter. Om det behovs kan du justera 
installningarna har. Du kan ocksa gora andringarna pa andra flikar i 
dialogrutan Egenskaper. 

6 Klicka pa OK nar du vill stanga dialogrutan Egenskaper. 

7 Klicka pa Skriv ut eller OK nar du vill borja skriva ut. 

Sa har skriver du ut fran det program du skapade dokumentet i (Macintosh) 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Valj HP all-in-one i Valjaren (OS 9), Utskriftskontroll (OS 10.2 eller tidigare), eller 
utskriftsverktyget (OS 10.3 eller senare) innan du borjar skriva ut. 



Skriva ut fran ett program 
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3 Valj Utskriftsformat pa menyn Arkiv i programmet. 
Dialogrutan Utskriftsformat visas. Dar kan du ange pappersstorlek, orientering 
and skalning. 

4 Ange sidattribut: 

- Valj pappersstorlek. 

- Valj sidorientering. 

- Ange skalningsprocent. 

Anmarkning I OS 9 innehaller dialogrutan Utskriftsformat aven alternativ for 
spegelvanda utskrifter och tvasidig utskrift. 

5 Klicka pa OK. 

6 Pa menyn Arkiv i programmet valjer du Skriv ut. 
Dialogrutan Skriv ut visas. Om du anvander OS 9 oppnas panelen Allmant. Om 
du anvander OS X oppnas panelen Exemplar och sidor. 

7 Andra utskriftsinstallningarna for varje alternativ i listrutan, sa att de passar for ditt 
projekt. 

8 Klicka pa Skriv ut nar du vill paborja utskriften. 

Andra skrivarinstallningarna 

Du kan anpassa utskriftsinstallningarna pa HP all-in-one och pa sa satt hantera manga 
olika typer av utskriftsatgarder. 

Windows-anvandare 

Innan du andrar utskriftsinstallningarna maste du bestamma om du vill andra 
installningarna for endast det aktuella utskriftsjobbet eller om du vill ange 
standardinstallningarna for alia framtida utskriftsjobb. Hur du visar utskriftsinstallningar 
beror pa om du vill att installningen ska galla alia framtida utskriftsjobb eller endast det 
aktuella utskriftsjobbet. 

Sa har andrar du utskriftsinstallningarna for alia kommande jobb 

1 I HP Director klickar du pa Installningar, valjer Utskriftsinstallningar och klickar 
sedan pa Skrivarinstallningar. 

2 Gor andringarna och klicka pa OK. 

Sa har andrar du utskriftsinstallningarna for det aktuella jobbet 

1 Klicka pa Skriv ut pa menyn Arkiv i programmet. 

2 Se till att HP all-in-one ar den valda skrivaren. 

3 Klicka pa knappen som oppnar dialogrutan Egenskaper. 

Beroende pa vilket program du anvander kan denna knapp heta Egenskaper, 
Alternativ, Skrivarinstallningar eller Skrivare. 

4 Gor andringarna och klicka pa OK. 

5 Klicka pa Skriv ut eller OK i dialogrutan Skriv ut nar du vill skriva ut jobbet. 

Macintosh-anvandare 

Andra installningarna for utskriftsjobbet i dialogrutorna Utskriftsformat och Skriv ut. 
Vilka dialogrutor du anvander beror pa vilken installning du vill andra. 
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Sa har andrardu pappersstorlek, orientering eller skalning 

1 Valj HP all-in-one i Valjaren (OS 9), Utskriftskontroll (OS 10.2 eller tidigare), eller 
utskriftsverktyget (OS 10.3 eller senare) innan du borjar skriva ut. 

2 Valj Utskriftsformat pa menyn Arkiv i programmet. 

3 Andra pappersstorlek, orientering och skalning och klicka pa OK. 

Sa har andrar du alia andra utskriftsinstallningar 

1 Valj HP all-in-one i Valjaren (OS 9), Utskriftskontroll (OS 10.2 eller tidigare), eller 
utskriftsverktyget (OS 10.3 eller senare) innan du borjar skriva ut. 

2 Pa menyn Arkiv i programmet valjer du Skriv ut. 

3 Andra utskriftsinstallningarna och klicka pa Skriv ut nar du vill skriva ut jobbet. 

Stoppa ett utskriftsjobb 

Aven om du kan stoppa ett utskriftsjobb fran bade HP all-in-one och datorn, 
rekommenderar vi att du stoppar utskrifter fran HP all-in-one. 

Sa har stoppar du ett utskriftsjobb fran HP all-in-one 

-» Tryck pa Avbryt pa kontrollpanelen. Leta efter meddelandet Utskrift avbruten i 
fonstret pa kontrollpanelen. Om meddelandet inte visas trycker du pa Avbryt igen. 



Anvandarhandbok 



49 



Kapitel 9 



50 



HP Officejet 6200 series all-in-one 



"10 Faxinstallningar 



Nar du ar klar med alia steg i installationshandboken foljer du instruktionerna i det har 
kapitlet och konfigurerar faxinstallningarna. Spara installationshandboken, den kan 
behovas vid ett senare tillfalle. 

I det har kapitlet finns information om hur du konfigurerar HP all-in-one sa att 
faxfunktionen fungerar tillsammans med utrustning och tjanster som du kanske redan 
har pa samma telefonlinje som HP all-in-one. 

Innan du konfigurerar HP all-in-one for fax tar du reda pa vilken typ av utrustning eller 
tjanster du har pa samma telefonlinje. I den forsta kolumnen i nedanstaende tabell 
valjer du den kombination av utrustning och tjanster som passar din hem- eller 
arbetssituation. Darefter letar du upp motsvarande situation i den andra kolumnen. 
Langre fram i kapitlet finns stegvisa instruktioner for varje situation. 



Annan utrustning/andra tjanster som 
delar pa faxlinjen 


Rekommenderad faxuppstallning 


Ingen. 

Du har en speciell telefonlinje for fax. 


Fall A: Separat faxlinje (inga ingaende 
rostsamtal) 


En DSL-tjanst fran telebolaget. 


Fall B: Konfigurera HP all-in-one med 
DSL 


En privat telefonvaxel eller ett ISDN- 
system. 


Fall C: Konfigurera HP all-in-one med en 
privat telefonvaxel eller en ISDN-linje 


En tjanst for distinkt ringning fran 
telebolaget. 


Fall D: Faxa med en distinkt 
ringsignaltjanst pa samma linje 


Rostsamtal. 

Du anvander telefonlinjen for bade rost- 
och faxsamtal. 


Fall E: Delad rost- och faxlinje 


Rostsamtal och rostposttjanst. 

Du anvander telefonlinjen for bade rost- 
och faxsamtal och abonnerar pa en 
rostposttjanst fran telebolaget. 


Fall F: Delad rost- och faxlinje med 
rostpost 



Fall A: Separat faxlinje (inga ingaende rostsamtal) 

Om du har en separat telefonlinje som inte tar emot nigra ingaende rostsamtal och du 
inte har nagon annan utrustning ansluten till telefonlinjen, konfigurerar du HP all-in-one 
enligt beskrivningen i det har avsnittet. 
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Baksidan av HP all-in-one 



Telefonjack 



Telefonsladden som medfoljer HP all-in-one ansluten till porten "1-LINE" 



Sa har konfigurerar du HP all-in-one med en separat faxlinje 

1 Anslut den ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till 
telefonjacket och anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE" pa baksidan av 
HP all-in-one. 

AViktigt Om du inte anvander den medfoljande telefonsladden nar du 
ansluter HP all-in-one till ett telefonjack kanske det inte gar att faxa. Denna 
speciella sladd skiljer sig fran de vanliga sladdar som du kanske redan har 
hemma eller pa kontoret. Mer information om hur du forlanger 
telefonsladden om den ar for kort finns i Telefonsladden som medfoljde 
HP all-in-one ar inte tillrackligt lang. 

2 Konfigurera HP all-in-one sa att inkommande samtal besvaras automatiskt. Tryck 
pa knappen Autosvar tills lampan tands. 

3 (Valfritt) Andra installningen Ringsignaler fore svar till en eller tva signaler. 
Information om hurdu andrar installningen finns i Ange antalet ringsignaler fore 
svar. 

4 Kor ett faxtest. Mer information finns i Testa faxuppstallningen. 

Nar telefonen ringer bevarar HP all-in-one samtalet automatiskt efter det antal 
ringsignaler som du angett i installningen Ringsignaler fore svar. Darefter skickas 
faxmottagningstoner till den sandande faxenheten och faxet tas emot. 



Fall B: Konfigurera HP all-in-one med DSL 

Om du har en DSL-tjanst fran telebolaget anvander du instruktionerna i det har 
avsnittet och ansluter ett DSL-filter mellan telefonjacket och HP all-in-one. DSL-filtret 
tar bort den digitala signalen som kan hindra HP all-in-one fran att kommunicera med 
telefonlinjen. (DSL kallas ibland ADSL.) 

AViktigt Om du har en DSL-linje och inte ansluter DSL-filtret kommer du inte att 
kunna skicka eller ta emot fax med HP all-in-one. 
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Baksidan av HP all-in-one 



1 


Telefonjack 


2 


DSL-filter och sladd fran DSL-leverantoren 


3 


Telefonsladden som medfoljer HP all-in-one ansluten till porten "1-LINE" 



Sa har konfigurerar du HP all-in-one med DSL 

1 Skaffa ett DSL-filter fran din DSL-leverantor. 

2 Anslut den ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till den lediga 
porten pa DSL-filtret och anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE" pa 
baksidan av HP all-in-one. 

AViktigt Om du inte anvander den medfoljande telefonsladden nar du 
ansluter HP all-in-one till ett telefonjack kanske det inte gar att faxa. Denna 
speciella sladd skiljer sig fran de vanliga sladdar som du kanske redan har 
hemma eller pa kontoret. 

3 Anslut DSL-filtersladden till telefonjacket. 

4 Kor ett faxtest. Mer information finns i Testa faxuppstallningen. 

Fall C: Konfigurera HP all-in-one med en privat 
telefonvaxel eller en ISDN-linje 

Om du anvander en privat telefonvaxel eller en ISDN-omvandlare/terminaladapter gor 
du foljande: 

• Om du anvander en privat telefonvaxel eller ISDN-omvandlare/terminaladapter 
ansluter du HP all-in-one till porten som ar avsedd for fax och telefon. Se till att 
terminaladaptern ar installd pa ratt typ av vaxel for ditt land/region, om det ar 
mojligt. 

Anmarkning I vissa ISDN-system kan du konfigurera portarna for specifik 

telefonutrustning. Du kan till exempel tilldela en port for telefon och 
Group 3-fax och en annan for andra andamal. Om det uppstar 
problem nar du har anslutit till fax-/telefonporten pa ISDN- 
omvandlaren, kan du prova att anvanda den port som ar avsedd for 
olika andamal. Den kan vara markt "multi-combi" eller liknande. 

• Om du anvander en privat telefonvaxel stanger du av tonen for samtal vantar. 
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AViktigt Pa manga digitala telefonvaxlar ar installningen for samtal vantar 
paslagen som standard. Tonen for samtal vantar stor faxoverforing och du 
kommer inte att kunna skicka eller ta emot fax med HP all-in-one. Mer 
information om hur du stanger av tonen for samtal vantar finns i 
dokumentationen som medfoljde telefonvaxeln. 

• Om du anvander en telefonvaxel maste du sla siffran for extern linje innan du slar 
faxnumret. 

• Anvand den medfoljande telefonsladden nar du ansluter HP all-in-one till ett 
telefonjack. Annars gar det kanske inte att faxa. Denna speciella sladd skiljer sig 
fran de vanliga sladdar som du kanske redan har hemma eller pa kontoret. Mer 
information om hur du forlanger telefonsladden om den ar for kort finns i 
Telefonsladden som medfoljde HP all-in-one ar inte tillrackligt lang. 



Fall D: Faxa med en distinkt ringsignaltjanst pa samma 
linje 

Om du prenumererar pa en tjanst for distinkt ringsignal (fran telebolaget) som gor att du 
kan ha flera telefonnummer pa en telefonlinje, var och ett med ett eget 
ringsignalmonster, konfigurerar du HP all-in-one enligt beskrivningen i det har avsnittet. 




Baksidan av HP all-in-one 



Telefonjack 



Telefonsladden som medfoljer HP all-in-one ansluten till porten "1-LINE" 



Sa har konfigurerar du HP all-in-one med en distinkt ringsignal 

1 Anslut den ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till 
telefonjacket och anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE" pa baksidan av 
HP all-in-one. 

AViktigt Om du inte anvander den medfoljande telefonsladden nar du 
ansluter HP all-in-one till ett telefonjack kanske det inte gar att faxa. Denna 
speciella sladd skiljer sig fran de vanliga sladdar som du kanske redan har 
hemma eller pa kontoret. Mer information om hur du forlanger 
telefonsladden om den ar for kort finns i Telefonsladden som medfoljde 
HP all-in-one ar inte tillrackligt lang. 

2 Konfigurera HP all-in-one sa att inkommande samtal besvaras automatiskt. Tryck 
pa knappen Autosvar tills lampan tands. 
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3 Andra installningen for Svarssignalsmonster till det monster som telebolaget har 
tilldelat ditt faxnummer, till exempel tva eller tre ringningar. 

Information om hur du andrar installningen finns i Andra svarssignalsmonstret 
(distinkt ringning). 

Anmarkning HP all-in-one svarar som standard pa alia ringsignalmonster. Om du 
inte anger det ringsignalmonster som har tilldelats faxnumret kan 
HP all-in-one svara bade pa rost- och faxsamtal eller inte svara 
overhuvudtaget. 

4 (Valfritt) Andra installningen Ringsignaler fore svar till en eller tva signaler. 
Information om hurdu andrar installningen finns i Ange antalet ringsignaler fore 
svar. 

5 Kor ett faxtest. Mer information finns i Testa faxuppstallningen. 

HP all-in-one svarar automatiskt pa inkommande samtal som har det ringsignalmonster 
som du har valt (installningen Svarssignalsmonster) efter det antal ringsignaler som 
du har valt (installningen Ringsignaler fore svar). Darefter skickas 
faxmottagningstoner till den sandande faxenheten och faxet tas emot. 

Fall E: Delad rost- och faxlinje 

Om du far bade rost- och faxsamtal pa samma telefonnummer och du inte har nagon 
annan kontorsutrustning (eller rostpost) pa den har telefonlinjen, konfigurerar du 
HP all-in-one enligt beskrivningen i det har avsnittet. 




Baksidan av HP all-in-one 



1 


Telefonjack 


2 


Telefonsladden som medfoljer HP all-in-one ansluten till porten "1-LINE" 



Sa har konfigurerar du HP all-in-one med en delad rost- och faxlinje 

1 Anslut den ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till 

telefonjacket och anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE" pa baksidan av 
HP all-in-one. 

AViktigt Om du inte anvander den medfoljande telefonsladden nar du 
ansluter HP all-in-one till ett telefonjack kanske det inte gar att faxa. Denna 
speciella sladd skiljer sig fran de vanliga sladdar som du kanske redan har 
hemma eller pa kontoret. Mer information om hur du forlanger 
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telefonsladden om den ar for kort finns i Telefonsladden som medfoljde 
HP all-in-one ar inte tillrackligt lang. 

2 Nu ska du bestamma om du vill att HP all-in-one ska svara pa inkommande samtal 
manuellt eller automatiskt: 

- Om du konfigurerar HP all-in-one att svara pa samtal automatiskt kommer alia 
inkommande samtal att besvaras och fax tas emot. HP all-in-one kan inte skilja 
pa fax- och rostsamtal i detta fall. Om du misstanker att samtalet ar ett 
rostsamtal maste du besvara det innan HP all-in-one svarar. 

Om du vill att samtal ska besvaras automatiskt trycker du pa knappen 
Autosvar tills lampan tands. 

- Om du anger att fax ska tas emot manuellt pa HP all-in-one, maste du vara 
dar och ta emot faxet personligen, annars kan inte faxet tas emot pa HP all- 
in-one. 

Om du vill att samtal ska besvaras manuellt trycker du pa knappen Autosvar 
tills lampan slacks. 

3 Kor ett faxtest. Mer information finns i Testa faxuppstallningen. 

Om du svarar fore HP all-in-one och hor en faxton fran en sandande faxenhet maste du 
svara pa faxsamtalet manuellt. Mer information finns i Ta emot ett fax manuellt. 

Fall F: Delad rost- och faxlinje med rostpost 

Om du far bade rost- och faxsamtal pa samma telefonnummer och dessutom 
abonnerar pa rostposttjanst fran telebolaget, konfigurerar du HP all-in-one enligt 
beskrivningen i det har avsnittet. 

Anmarkning Du kan inte ta emot fax automatiskt om du har en rostposttjanst pa 

samma telefonnummer som du anvander for att faxa pa. Du maste ta 
emot fax manuellt; det betyder att du maste vara dar och ta emot faxet 
personligen. Om du i stallet vill ta emot fax automatiskt kontaktar du 
telebolaget och abonnerar pa en distinkt ringsignaltjanst eller skaffar en 
separat telefonlinje for fax. 




Baksidan av HP all-in-one 



1 


Telefonjack 


2 


Telefonsladden som medfoljer HP all-in-one ansluten till porten "1-LINE" 
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Sa har konfigurerar du HP all-in-one med rostpost 

1 Anslut den ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till 
telefonjacket och anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE" pa baksidan av 
HP all-in-one. 

AViktigt Om du inte anvander den medfoljande telefonsladden nar du 
ansluter HP all-in-one till ett telefonjack kanske det inte gar att faxa. Denna 
speciella sladd skiljer sig fran de vanliga sladdar som du kanske redan har 
hemma eller pa kontoret. Mer information om hur du forlanger 
telefonsladden om den ar for kort finns i Telefonsladden som medfoljde 
HP all-in-one ar inte tillrackligt lang. 

2 Konfigurera HP all-in-one sa att inkommande samtal besvaras manuellt. Tryck pa 
knappen Autosvar tills lampan slacks. 

3 Kor ett faxtest. Mer information finns i Testa faxuppstallningen. 

Du maste vara dar och ta emot faxet personligen, annars tas inte faxet emot pa HP all- 
in-one. Information om hur du tar emot fax manuellt finns i Ta emot ett fax manuellt. 

Testa faxuppstallningen 

Du kan testa faxinstallningarna for att kontrollera statusen for HP all-in-one och att den 
ar ratt installd for fax. Utfor detta test efter att du har konfigurerat HP all-in-one for 
faxning. Testet gorfoljande: 

• Kontrollerar faxens maskinvara 

• Bekraftar att telefonsladden ar ansluten till ratt port 

• Kontrollerar att det finns en kopplingssignal 

• Kontrollerar att det finns en aktiv telefonlinje 

• Kontrollerar statusen for telefonlinjeanslutningen 

HP all-in-one skriver ut en rapport med testresultaten. Om testet misslyckas bor du lasa 
igenom rapporten for att fa veta hur du ska ratta till problemet och kora testet igen. 

Sa har testar du faxinstallningarna fran kontrollpanelen 

1 Konfigurera HP all-in-one for faxning enligt installationsanvisningarna i det har 
kapitlet. 

2 Kontrollera att blackpatronerna ar ratt isatta och papper ar pafyllt innan du paborjar 
testet. 

Mer information finns i Byta ut blackpatronerna och Fylla pa fullstorlekspapper. 

3 Tryck pa Installningar. 

4 Tryck pa 6 och sedan pa 5. 

Da oppnas menyn Verktyg och alternativet Kor faxtest markeras. 

HP all-in-one visar teststatus i fonstret pa kontrollpanelen och skriver ut en rapport. 

5 Las igenom rapporten. 

- Om testet lyckas men du fortfarande har problem med att faxa kontrollerar du 
att faxinstallningarna i rapporten ar riktiga. En torn eller felaktig faxinstallning 
kan skapa problem vid faxning. 

- Om testet misslyckas bor du lasa igenom rapporten for att veta hur du ska 
ratta till eventuella problem. 

6 Nar du har hamtat faxrapporten fran HP all-in-one trycker du pa OK. 
Om det behovs loser du eventuella problem och kor testet igen. 
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Mer information om hur du loser problem som upptacks vid testet finns i Faxtestet 
misslyckades. 
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Anvanda faxfunktionerna 



Du kan skicka och ta emot fax, aven fargfax, pa HP all-in-one. Du kan snabbt och 
enkelt skicka fax genom att ange kortnummer for nummer du ofta anvander. Fran 
kontrollpanelen kan du aven ange olika faxalternativ, exempelvis upplosning. 

Du bor bekanta dig med HP Director som medfoljde HP Image Zone sa att du far ut sa 
mycket som mojligt av produktens funktioner. Med hjalp av HP Director kan du skicka 
ett fax fran datorn, bifoga ett datorgenererat forsattsblad och snabbt konfigurera 
kortnummer. Mer information finns i HP Image Zone-hjalpen. 

Information om hur du oppnar HP Director finns i Anvanda HP Image Zone for att gora 
mer med HP all-in-one. 

Konfigurera HP all-in-one for faxmottagning 

Du kan konfigurera HP all-in-one sa att inkommande fax tas emot automatiskt eller 
manuellt, beroende pa de installningar du har hemma eller pa kontoret. Om du anger 
att fax ska tas emot automatiskt, svarar HP all-in-one pa alia inkommande samtal och 
tar emot fax. Om du anger att fax ska tas emot manuellt pa HP all-in-one, maste du 
vara dar och ta emot faxet personligen, annars kan inte faxet tas emot pa HP all-in- 
one. Mer information om hur du tar emot fax manuellt finns i Ta emot ett fax manuellt. 

Ibland kanske du vill ta emot fax manuellt. Om du till exempel delar en telefonlinje 
mellan HP all-in-one och telefonen och du inte har en distinkt ringning eller en 
telefonsvarare, maste du konfigurera HP all-in-one sa att fax tas emot manuellt. Om du 
abonnerar pa en rostposttjanst maste du svara pa faxsamtal manuellt. Orsaken ar att 
HP all-in-one inte kan skilja pa faxsamtal och telefonsamtal. 

Mer information om hurdu konfigurerar din kontorsutrustning med HP all-in-one finns i 
Faxinstallningar. 

Valja ett rekommenderat svarslage for din konfiguration 

I tabellen nedan ser du vilken svarslage du bor anvanda for HP all-in-one, beroende pa 
de installningar du har hemma eller pa kontoret. I den forsta kolumnen valjer du vilken 
typ av utrustning och tjanster som passar din arbetssituation. Darefter letar du upp det 
rekommenderade svarslaget i den andra kolumnen. Den tredje kolumnen visar hur 
HP all-in-one besvarar inkommande samtal. 

Nar du har kommit fram till vilken installing for svarslaget du vill anvanda hemma eller 
pa kontoret kan du lasa Ange svarslage. Dar finns mer information. 



Utrustning/tjanster 


Rekommenderat 


Beskrivning 


som delar fax-/ 


svarslage 




telefonlinjen 






Ingen. 


Automatiskt 


Alia inkommande samtal tas emot automatiskt 


(Du har en separat fax-/ 
telefonlinje som du bara 
anvander for att ta emot 
faxsamtal.) 


(Lampan Autosvar 
lyser.) 


pa HP all-in-one med hjalp av installningen 
Ringsignaler fore svar. Mer information om 
hur du anger antalet ringsignaler finns i Ange 
antalet ringsignaler fore svar. 
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Utrustning/tjanster 
som delar fax-/ 
telefonlinjen 


Rekommenderat 
svarslage 


Beskrivning 


En delad rost- och fax/ 
telefonlinje och ingen 
telefonsvarare. 

(Du haren delad 
telefonlinje som du 
anvander for bade rost- 
och faxsamtal.) 


Manuell 

(Lampan Autosvar 
ar slackt.) 


Inga samtal tas emot automatiskt pa HP all-in- 
one. Du maste ta emot alia fax manuellt genom 
att trycka pa Starta fax Svart eller Starta fax 
Farg. Information om hur du tar emot fax 
manuellt finns i Ta emot ett fax manuellt. 

Du kan anvanda den har installningen om 
majoriteten av samtalen pa den har linjen ar 
rostsamtal och du endast sallan tar emot 
faxsamtal. 


Rostposttjanst som 
tillhandahalls av 
telebolaget. 


Manuell 

(Lampan Autosvar 
ar slackt.) 


Inga samtal tas emot automatiskt pa HP all-in- 
one. Du maste ta emot alia fax manuellt genom 
att trycka pa Starta fax Svart eller Starta fax 
Farg. Information om hur du tar emot fax 
manuellt finns i Ta emot ett fax manuellt. 


En telefonsvarare och en 
delad rost- och fax-/ 
telefonlinje. 


Automatiskt 

(Lampan Autosvar 
lyser.) 


Telefonsvararen tar emot samtalet och HP all- 
in-one overvakar linjen. Om HP all-in-one 
upptacker faxsignaler tas faxet emot pa HP all- 
in-one. 

Stall aven in antalet ringsignaler for HP all-in- 
one till ett hogre antal an antal ringsignaler fore 
svar pa telefonsvarare. Telefonsvararen maste 
ta emot samtalet fore HP all-in-one. Mer 
information om hurdu anger antal ringsignaler 
finns i Ange antalet ringsignaler fore svar. 


Distinkt ringsignal. 


Automatiskt 

(Lampan Autosvar 
lyser.) 


Alia inkommande samtal tas emot automatiskt 
pa HP all-in-one. 

Se till att det ringsignalsmonster som 
telebolaget har stallt in for fax-/telefonlinjen 
matchar installningen Svarssignaler for 
HP all-in-one. Mer information finns i Andra 
svarssignalsmonstret (distinkt ringning). 



Ange svarslage 

Svarslaget bestammer om HP all-in-one besvarar inkommande samtal eller inte. Om du 
anger att fax ska tas emot automatiskt HP all-in-one(lampan Autosvar lyser), tas alia 
inkommande samtal och fax emot pa enheten. Om du anger att fax ska tas emot 
manuellt pa HP all-in-one (lampan Autosvar ar slackt), maste du vara dar och ta emot 
faxet personligen, annars kommer inte faxet att tas emot pa HP all-in-one. Mer 
information om hur du tar emot fax manuellt finns i Ta emot ett fax manuellt. 

Om du inte vet vilket svarslage du ska anvanda gar du till Valja ett rekommenderat 
svarslage for din konfiguration. 

-» Tryck pa knappen Autosvar nar du vill ange svarslage. 
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Nar lampan Autosvar lyser tas samtal emot automatiskt pa HP all-in-one. Nar 
lampan ar slackt tar HP all-in-one inte emot nigra samtal. 

Skicka ett fax 

Du kan skicka fax pa flera olika satt. Med hjalp av kontrollpanelen kan du skicka ett 
svartvitt fax eller ett fargfax fran HP all-in-one. Du kan ocksa skicka ett fax manuellt fran 
en ansluten telefon. Da kan du prata med mottagaren innan du skickar faxet. 

Om du regelbundet skickar fax till samma nummer kan du ange kortnummer och sedan 
skicka fax med knappen Kortnummer eller en kortnummerknapp. I det har avsnittet 
finns information om de olika satt du kan skicka fax pa. 

Skicka ett vanligt fax 

Du kan skicka ett vanligt, en- eller flersidigt fax med hjalp av kontrollpanelen. 

Anmarkning Om du vill ha en utskriven bekraftelse pa att faxmeddelandet skickades, 
aktiverar du faxbekraftelse innan du skickar faxet. Mer information finns 
i Aktivera faxbekraftelse. 

Tips Du kan ocksa skicka ett fax med overvakad uppringning. Detta ger dig mojlighet 
bestamma hastigheten pa uppringningen. Den harfunktionen ar praktisk nardu 
vill betala for samtalet med ett telefonkort och du maste besvara inspelade fragor 
genom att trycka pa knappar. Mer information finns i Skicka ett fax med 
overvakad uppringning. 

1 Lagg originalen med framsidan uppit i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. Om du skickar ett ensidigt fax kan du aven lagga det pa glaset. 

Anmarkning Om du skickar ett flersidigt fax maste du lagga originalen i den 
automatiska dokumentmataren. 

2 Skriv faxnumret med knappsatsen. 

Tips Du lagger in en paus i faxnumret genom att trycka pa Ring igen/Paus. 

3 Tryck pa Starta fax Svart. 

4 Om originalet ligger pa glaset trycker du pa 1 . 

Tips Du kan ocksa skicka ett fargfax, till exempel ett foto, fran HP all-in-one. Tryck pa 
Starta fax Farg i stallet for Starta fax Svart. 

Visste du att du kan skicka ett fax fran datorn med hjalp av programmet HP Director 
som medfoljde programmet HP Image Zone? Du kan ocksa skapa ett datorgenererat 
forsattsblad och skicka det med faxet. Det ar enkelt. Mer information finns i HP Image 
Zone-hjalpen som medfoljde programvaran HP Image Zone. 

Aktivera faxbekraftelse 

Om du vill ha en utskriven bekraftelse pa att faxmeddelandet har skickats gor du si har 
innan du sander nigra fax. 

Standardinstallningen for faxbekraftelse ar Alia fel. Det betyder att en rapport skrivs ut 
pi HP all-in-one endast om det uppstod ett problem med att skicka eller ta emot ett fax. 
Ett meddelande som visar om faxet skickades eller inte visas kort i fonstret pi 
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kontrollpanelen. Mer information om hur du skriver ut rapporter finns i Skriva ut 
rapporter. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 2 och sedan pa 1 . 

Da oppnas Skriv ut rapport och alternativet Installningar for faxrapport 
markeras. 

3 Tryck pa ► tills Endast sandningsfel visas och tryck sedan pa OK. 

Varje gang du skickar ett fax skrivs en bekraftelse ut pa HP all-in-one som visar om 
faxet skickades eller inte. 

Anmarkning Om du valjer Skicka endast far du ingen utskriven rapport om det 
uppstar fel nar HP all-in-one tar emot fax. Skriv ut Faxlogg om du 
vill visa mottagningsfel. Mer information om hur du skriver ut 
faxloggen finns i Manuellt generera rapporter. 

Skicka ett fax manuellt fran en telefon 

Du kan ringa ett samtal och prata med mottagaren innan du skickar faxet. Detta kallas 
for att skicka ett fax manuellt. Att skicka ett fax manuellt ar bra nar du vill vara saker pa 
att mottagaren ar pa plats for att ta emot faxet. 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. 

2 Sla numret med knappsatsen pa den telefon som ar ansluten till HP all-in-one. 

Anmarkning Du maste sla numret pa telefonens knappsats. Du kan inte anvanda 
knappsatsen pa kontrollpanelen pa HP all-in-one. 

3 Gor nagot av foljande: 

- Om du hor faxsignaler nar du har slagit numret trycker du pa Starta fax Svart 
eller Starta fax Farg inom tre sekunder sa skickas faxet. 

- Om mottagaren svarar i telefonen kan du prata med honom eller henne innan 
du skickar faxet. Nar du ar klar att skicka faxet trycker du pa Starta fax Svart 
eller Starta fax Farg pa kontrollpanelen. 

Telefonlinjen ar tyst under tiden faxet overfors. Nu kan du lagga pa luren. Om du 
vill fortsatta att prata med mottagaren later du bli att lagga pa luren och vantar tills 
faxoverforingen ar klar. 

Skicka ett fax med hjalp av ateruppringning 

Du kan anvanda ateruppringning om du vill skicka ett fax till det senaste numret som 
slogs fran kontrollpanelen. 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. 

2 Tryck pa Ring igen/Paus. 

Det senaste numret som ringdes upp visas i fonstret pa kontrollpanelen. 

3 Tryck pa Starta fax Svart eller Starta fax Farg. 

Skicka ett fax med hjalp av kortnummer 

Du kan snabbt skicka ett fax genom att trycka pa Kortnummer eller en snabbtangent 
pa kontrollpanelen. Snabbtangenterna motsvarar de fern forsta kortnummerposterna. 
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Kortnummer visas inte forran du har konfigurerat dem. Mer information finns i Ange 
kortnummer. 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. 

2 Gor nagot av foljande: 

- Tryck pa Kortnummer tills kortnumret du vill anvanda visas. Du kan ocksa 
bladdra igenom kortnumren genom att trycka pa -4 eller ►. 

- Tryck pa Kortnummer och sedan pa kortnummerkoden, med knappsatsen pa 
kontrollpanelen. 

- Tryck pa en kortnummerknapp. 

3 Tryck pa Starta fax Svart eller Starta fax Farg. 

Schemalagga ett fax 

Du kan schemalagga ett svartvitt fax om du vill skicka det vid ett senare tillfalle samma 
dag (nar exempelvis telefonlinjerna ar mindre upptagna och telefonavgifterna lagre). 
Nar du schemalagger ett fax maste originalen laggas i dokumentmataren och inte pa 
glaset. Faxet skickas automatiskt fran HP all-in-one pa angiven tid. 

Du kan bara schemalagga ett fax i taget. Du kan fortsatta att skicka fax pa vanligt satt 
aven nar ett fax ar schemalagt. 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. 

Anmarkning Lagg originalen i dokumentmataren och inte pa glaset. Den har 
funktionen fungerar inte om du lagger originalen pa glaset. 

2 Under Faxa trycker du pa Meny tills Skicka fax visas. 

3 Tryck pa ► tills Skicka fax senare visas och tryck sedan pa OK. 

4 Ange vilken tid faxet ska skickas med knappsatsen och tryck pa OK. 

5 Ange faxnumret med knappsatsen, tryck pa en kortnummerknapp eller tryck pa 
Kortnummer tills ratt kortnummer visas. 

6 Tryck pa Starta fax Svart. 

HP all-in-one skickar faxet pa utsatt tid. Den schemalagda tiden visas i fonstret pa 
kontrollpanelen. 

Avbryta ett schemalagt fax 

Du kan avbryta ett schemalagt fax eller ett fax som haller pa att skickas. Nar du har 
schemalagt ett fax visas den schemalagda tiden i fonstret pa kontrollpanelen. 

-» Nar den schemalagda tiden har visats i fonstret trycker du pa Avbryt och sedan pa 
1. 

Det schemalagda faxet avbryts. 

Skicka ett fax fran minnet 

Du kan skanna ett svartvitt fax till minnet och sedan skicka faxet fran minnet. Den har 
funktionen ar praktisk om det nummer du forsoker na ar upptaget eller inte tillgangligt. 
Originalen skannas in i minnet. Sa snart HP all-in-one far kontakt med den mottagande 
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faxmaskinen skickas dem. Narsidorna harskannats in i minnet pa HP all-in-one kan du 
genast ta bort originalen fran dokumentmataren. 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. 

Anmarkning Lagg originalen i dokumentmataren och inte pa glaset. Den har 
funktionen fungerar inte om du lagger originalen pa glaset. 

2 Under Faxa trycker du pa Meny tills Skicka fax visas. 

3 Tryck pa ► tills Skanna & faxa visas och tryck sedan pa OK. 

4 Ange faxnumret med knappsatsen, tryck pa en kortnummerknapp eller tryck pa 
Kortnummer tills ratt kortnummer visas. 

5 Tryck pa Starta fax Svart. 

Anmarkning Om du trycker pa Starta fax Farg skickas faxet i svartvitt och ett 
meddelande visas i fonstret pa kontrollpanelen. 

Originalen skannas in i minnet pa HP all-in-one och sedan skickas faxet sa snart 
den mottagande faxenheten artillganglig. Om du vill skicka alia fax med den har 
installningen andrar du den till standardinstallningen. Mer information finns i Ange 
nya standardinstallningar. 

Skicka ett fax med overvakad uppringning 

Med overvakad uppringning kan du ringa ett nummer fran kontrollpanelen pa samma 
satt som med en vanlig telefon. Den har funktionen ar praktisk nar du vill betala for 
samtalet med ett telefonkort och du maste besvara inspelade fragor genom att trycka pa 
knappar. Du kan ocksa sla numret i din egen takt 

Anmarkning Se till att volymen ar paslagen annars hors ingen kopplingssignal. Mer 
information finns i Justera volymen. 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. Om du skickar ett ensidigt fax kan du aven lagga det pa glaset. 

2 Tryck pa Starta fax Svart eller Starta fax Farg. 

3 Om originalet ligger pa glaset trycker du pa 1 . 

4 Nar du hor kopplingstonen slar du numret pa knappsatsen pa kontrollpanelen. 

5 Folj eventuella meddelanden som visas. 

Faxet skickas nar den mottagande faxenheten svarar. 

Ta emot ett fax 

HP all-in-one kan ta emot fax automatiskt eller manuellt, beroende pa vilket svarslage 
du har valt. Om lampan bredvid knappen Autosvar lyser, tas inkommande samtal och 
fax emot automatiskt pa HP all-in-one. Om lampan ar slackt maste du ta emot fax 
manuellt. Mer information om svarslaget finns i Konfigurera HP all-in-one for 
faxmottagning. 

Anmarkning Om du har installerat en fotoblackpatron kanske du vill ersatta den med 
den svarta blackpatronen nar du tar emot fax. Se Anvanda 
blackpatroner. 
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Ange antalet ringsignaler fore svar 

Du kan ange hur manga ringsignaler som ska ga fram innan HP all-in-one automatiskt 
besvarar det inkommande samtalet. 

Anmarkning Den har installningen galler endast om HP all-in-one ar installd for 
automatisk mottagning av fax. 

Installningen Ringsign. f svar ar viktig om du har en telefonsvarare pa samma linje som 
HP all-in-one. Telefonsvararen maste svara fore HP all-in-one. Antalet ringsignaler som 
gar fram innan HP all-in-one svarar maste vara storre an antalet ringsignaler som gar 
fram innan telefonsvararen svarar. 

Du kan exempelvis ange att telefonsvararen ska svara efter 4 ringsignaler och HP all- 
in-one efter maximalt antal ringsignaler som stods av enheten. (Det maximala antalet 
ringsignaler varierar i olika lander/regioner.) Med den har installningen svarar 
telefonsvararen pa samtal och HP all-in-one overvakar linjen. Om HP all-in-one 
upptacker faxsignaler tas faxet emot pa HP all-in-one. Om samtalet ar ett rostsamtal 
spelas det inkommande meddelandet in pa telefonsvararen. 

Sa har anger du antalet ringsignaler fore svar fran kontrollpanelen 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 4 och pa 3. 

Da visas menyn Basinstallningar for fax och alternativet Rings, f svar markeras. 

3 Ange antalet ringsignaler med hjalp av knappsatsen. 

4 Tryck pa OK nar du vill acceptera installningen. 

Ta emot ett fax manuellt 

Om du konfigurerar HP all-in-one for manuell faxmottagning (lampan Autosvar ar 
slackt) eller om du svarar i telefonen och hor faxsignaler, tar du emot faxet med hjalp av 
instruktionerna i det har avsnittet. 

Du kan ta emot fax manuellt fran en telefon som ar: 

• Direktansluten till HP all-in-one (via porten "2-EXT") 

• Pa samma linje men inte ansluten till HP all-in-one 

1 Se till att HP all-in-one ar paslagen och att det finns papper i inmatningsfacket.. 

2 Ta bort alia original fran dokumentmataren. 

3 Satt installningen Ringsignaler fore svar till ett hogt antal sa att du hinner svara 
pa det inkommande samtalet innan HP all-in-one svarar. Du kan ocksa konfigurera 
HP all-in-one for manuell faxmottagning. 

Information om hur du anger antalet ringsignaler fore svar finns i Ange antalet 
ringsignaler fore svar. Information om hurdu staller in HP all-in-one for manuell 
faxmottagning finns iAnge svarslage . 

4 Gor nagot av foljande: 

- Om din telefon ar pa samma linje (men inte ansluten till baksidan av HP all-in- 
one) och du hor faxsignaler fran en sandande faxenhet, vantardu 5-10 
sekunder innan du trycker pa 1 2 3 pa telefonen. Om HP all-in-one inte borjar 
ta emot faxet vantar du ytterligare en stund och trycker sedan pa 1 2 3 igen. 
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Anmarkning Nar HP all-in-one tar emot ett inkommande samtal visas 

Ringer... i fonstret pa kontrollpanelen. Om du lyfter luren visas 
Luren av efter ett par sekunder. Du maste vanta tills Luren av 
visas innan du trycker pa 1 2 3 pa telefonen, annars tas inte 
faxet emot. 

- Om du pratar i telefon med avsandaren och telefonen ar ansluten till HP all- 
in-one, instruerar du avsandaren att trycka pa Start pa sin faxenhet forst. Nar 
du hor faxsignalerna fran den sandande faxmaskinen trycker du pa knappen 
Starta fax Svart eller Starta fax Farg pa kontrollpanelen. Tryck sedan pa 2 
nar du vill ta emot faxet. 

Anmarkning Om du trycker pa Starta fax Farg men avsandaren skickade 
faxet i svartvitt skrivs faxet ut i svartvitt pa HP all-in-one. 

Soka for att ta emot fax 

Med avsokningsfunktionen kan HP all-in-one be en annan faxmaskin att skicka ett fax 
som finns i dess ko. Nardu anvanderfunktionen Sokfor hamtning ringer HP all-in-one 
upp den andra faxmaskinen och begar att faxet ska skickas. Den andra faxmaskinen 
maste vara installd for avsokning och ha ett fax som ar klart att skickas. 

Anmarkning Losenord for avsokning kan inte hanteras pa HP all-in-one. Detta ar en 
sakerhetsfunktion som kraver att den mottagande faxmaskinen (din 
HP all-in-one) uppger ett losenord till enheten den avsoker, annars kan 
inte faxet tas emot. Se till att den enhet du avsoker inte har denna 
funktion aktiverad (den far inte heller ha andrat standardlosenordet), 
annars kan inte faxet tas emot pa HP all-in-one. 

1 Under Faxa trycker du pa Meny tills Skicka fax visas. 

2 Tryck pa ► tills Sok for hamtning visas och tryck sedan pa OK. 

3 Ange faxnumret till den andra faxmaskinen. 

4 Tryck pa Starta fax Svart eller Starta fax Farg. 

Anmarkning Om du trycker pa Starta fax Farg men avsandaren skickade faxet i 
svartvitt skrivs faxet ut i svartvitt pa HP all-in-one. 



Ange datum och tid 



Du kan ange datum och tid fran kontrollpanelen. Nar ett fax skickas skrivs aktuellt datum 
och tid ut i faxrubriken. Formatet for datum och tid baseras pa de installningar for sprak 
och land/region du har gjort. 

Anmarkning Om HP all-in-one blir utan strom maste du stalla in datum och tid pa 
nytt. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 4 och pa 1 . 

Da visas menyn Basinstallningar for fax och alternativet Datum och tid 
markeras. 

3 Ange manad, dag och ar med hjalp av knappsatsen. Beroende pa installningarna 
for sprak och land/region kanske du maste ange datumet i ett annat format. 
Understrykningsmarkoren under de forsta siffrorna flyttas till nasta siffra nar du 
trycker pa en knapp. Nar du har angett datumet visas tiden och du far stalla in den. 
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4 Ange timmar och minuter. 

5 Om tiden visas i 12-timmarsformat trycker du pa 1 for FM eller 2 for EM. 
De nya installningarna for datum och tid visas i fonstret pa kontrollpanelen. 

Ange faxrubrik 

Om du anvander en faxrubrik skrivs ditt namn och faxnummer ut overst pa varje fax du 
skickar. Vi rekommenderar att du konfigurerar faxrubriken med hjalp av 
Faxinstallningsguiden (Windows) eller Setup Assistant (Installationsassistenten) 
(Macintosh) under installationen av programmet HP Image Zone. 

Du kan ocksa ange eller andra faxrubriken fran kontrollpanelen. 

I manga lander ar det lag pa att uppge denna information i fax. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 4 och sedan pa 2. 

Da visas menyn Basinstallningar for fax och alternativet Faxrubrik markeras. 

3 Ange ditt namn eller foretagets namn. Du kan ange upp till 25 tecken. 
Information om hur du skriver text fran kontrollpanelen finns i Ange text och 
symboler. 

4 Tryck pa OK. 

5 Ange faxnumret med hjalp av knappsatsen. Du kan ange upp till 19 siffror. 

6 Tryck pa OK. 

Det kan handa att du tycker att det ar lattare att ange faxrubrik med hjalp av 
HP Director som medfoljde programmet HP Image Zone. Forutom att ange faxrubrik 
kan du aven ange forsattsblad som anvands nar du skickar ett fax fran en dator och 
bifogar ett forsattsblad. Mer information finns i HP Image Zone-hjalpen som medfoljde 
programvaran HP Image Zone. 

Ange text och symboler 

Du kan ange text och symboler fran kontrollpanelen genom att anvanda knappsatsen 
pa kontrollpanelen nar du konfigurerar kortnummer och faxrubrik. 

Du kan ocksa ange symboler med hjalp av knappsatsen nar du ringer ett fax- eller 
telefonnummer. Nar HP all-in-one slar numret tolkar den symbolen och handlar 
darefter. Om du exempelvis anger ett tankstreck i faxnumret, gor HP all-in-one en paus 
innan aterstoden av numret slas. En paus ar bra om du behover anvanda en extern linje 
innan du slar faxnumret. 

Ange text med knappsatsen pa kontrollpanelen 

Du kan ange text och symboler med hjalp av knappsatsen pa kontrollpanelen. 

• Tryck pa den siffertangent som motsvarar bokstaven du vill skriva. Bokstaverna a, 
b och c motsvarar exempelvis siffran 2, sa som visas pa knappen nedan. 

(2 abc) 

• Tryck pa en knapp upprepade ganger om du vill se vilka tecken som ar tillgangliga. 
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Anmarkning Beroende pa installningar for sprak och land/region kan det finnas 
fler tecken att valja pa. 

• Nar ratt tecken visas vantar du tills markoren hoppar ett steg at hoger eller trycker 
pa ►. Tryck pa den siffra som motsvarar nasta bokstav i namnet. Tryck sa manga 
ganger det behovs for att ratt bokstav ska visas. Den forsta bokstaven av ett ord 
blir automatiskt en versal. 

• Om du vill infoga ett blanksteg trycker du pa tecknet #. 

• Om du vill infoga en paus trycker du pa Ring igen/Paus. Ett tankstreck visas i 
nummersekvensen. 

• Om du vill ange en symbol, exempelvis @, trycker du pa knappen * upprepade 
ganger och bladdrar igenom alia symboler som du kan valja: asterisk (*), tankstreck 
(-), och-tecken (&), punkt (.), snedstreck (/), parenteser ( ), apostrof ('), 
likhetstecken (=), nummertecken (#), snabel-a (@), understreck (_), plus (+), 
utropstecken (!), semikolon (;), fragetecken (?), komma (,), kolon (:), procenttecken 
(%) och tilde (-). 

• Om du skriver fel tar du bort det genom att trycka pa •< Skriv sedan ratt tecken. 

• Nar du har skrivit texten sparar du posten genom att trycka pa OK. 

Skriva ut rapporter 

Du kan stalla in HP all-in-one sa att felrapporter och bekraftelserapporter for alia fax du 
skickar och tar emot skrivs ut automatiskt. Du kan ocksa skriva ut systemrapporter 
manuellt, efter hand du behover dem. Dessa rapporter innehaller vardefull 
systeminformation om HP all-in-one. 

Som standard ar HP all-in-one installd att endast skriva ut rapporter om det har 
uppstatt problem med att skicka eller ta emot fax. Ett meddelande som bekraftar om 
meddelandet har sants visas i fonstret efter varje overforing. 

Automatiskt generera rapporter 

Du kan konfigurera HP all-in-one sa att fel- och bekraftelserapporter skrivs ut 
automatiskt. 

Anmarkning Om du vill ha en utskriven bekraftelse varje gang ett fax har skickats, 
foljer du dessa instruktioner innan du skickar ett fax och valjer Skicka 
endast. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 2 och sedan pa 1 . 

Da oppnas Skriv ut rapport och alternativet Installningar for faxrapport 
markeras. 

3 Tryck pa ► om du vill bladdra igenom foljande rapporttyper: 

- Alia fel: skriver ut rapport varje gang ett fel uppstar (standardinstallning). 

- Skicka - fel: skriver ut rapport nar det uppstar ett overforingsfel. 

- Ta emot - fel: skriver ut rapport nar det uppstar ett mottagningsfel. 

- Alia fax: bekraftar varje gang ett fax skickas eller tas emot. 

- Skicka endast: skriver ut en rapport varje gang ett fax skickas och visar om 
faxet kom fram eller inte. 

- Av: inga fel- eller bekraftelserapporter skrivs ut. 

4 Tryck pa OK om du vill valja rapporten. 
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Manuellt generera rapporter 

Du kan manuellt generera rapporter om HP all-in-one, till exempel status for det senast 
skickade faxet, en lista over programmerade kortnummer eller en sjalvtestrapport for 
diagnostiska andamal. 

1 Tryck pa Installningar och pa 2. 
Da visas Skriv ut rapport. 

2 Tryck pa ► om du vill bladdra igenom foljande rapporttyper: 

- 1 : Installningar for faxrapport: skriver ut automatiska faxrapporter enligt 
beskrivningen i Automatiskt generera rapporter. 

- 2: Senaste transaktionen: skriver ut uppgifter om den senaste 
faxoverforingen. 

- 3: Faxlogg: skriver ut en logg over de (cirka) 30 senaste faxoverforingarna. 

- 4: Kortnummerlista: skriver ut en lista over programmerade kortnummer. 

- 5: Sjalvtestrapport: skriver ut en rapport som hjalper dig att diagnostisera 
problem med utskrift och justering. Mer information finns i Skriva ut en 
sjalvtestrapport. 

3 Tryck pa OK om du vill skriva ut rapporten. 

Ange kortnummer 

Du kan konfigurera kortnummer for faxnummer du ofta anvander. Anvand 
kortnummerknapparna pa kontrollpanelen om du vill skicka fax snabbt. Du kan ocksa 
trycka pa Kortnummer om du vill bladdra igenom och valja ett kortnummer i listan. 

De fern forsta kortnumren kopplas automatiskt till kortnummerknappen pa 
kontrollpanelen. 

Information om hur du skickar ett fax med kortnummer finns i Skicka ett fax med hjalp 
av kortnummer. 

Du kan snabbt och enkelt konfigurera kortnummer fran datorn med hjalp av 

HP Director som medfoljde programmet HP Image Zone. Mer information finns i 

HP Image Zone-hjalpen som medfoljde programvaran HP Image Zone. 

Skapa kortnummer 

Du kan skapa kortnummer for faxnummer som du ofta anvander. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 3 och pa 1 . 

Da visas Ange kortnr och alternativet Individuellt kortnummer aktiveras. 
Det forsta kortnumret som inte ar tilldelat visas i fonstret pa kontrollpanelen. 

3 Tryck pa OK om du vill valja den visade platsen. Du kan ocksa trycka pa -4 eller 
► om du vill valja en annan post och sedan trycka pa OK. 

4 Skriv faxnumret som du vill tilldela kortnumret och tryck pa OK. Du kan ange upp 
till 49 siffror. 

Tips Du lagger in en paus i faxnumret genom att trycka pa Ring igen/Paus. 

5 Skriv namnet och tryck pa OK. Du kan ange upp till 13 tecken. 

Mer information om hur du skriver text finns i Ange text och symboler. 

6 Tryck pa 1 om du vill ange ytterligare ett nummer eller tryck pa 2 om du ar klar. 



Skapa en grupp kortnummer 

Du kan skapa en grupp med kortnummer som innehaller upp till 48 olika kortnummer. 
Det gor att du kan skicka svartvita fax till olika grupper med personer genom att bara 
trycka pa ett kortnummer. 

Anmarkning Du kan bara skicka svartvita fax nar du skickar fax till grupper. 

Upplosningen Mycket hog stods inte nar du anvander den har 
funktionen. 

Du kan bara tilldela redan angivna kortnummer till en grupp. Endast enskilda 
kortnummer kan laggas till. Du kan inte lagga till en grupp i en annan grupp. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 3 och pa 2. 

Da visas Ange kortnr och alternativet Gruppkortnummer markeras. 

Det forsta kortnumret som inte ar tilldelat visas i fonstret pa kontrollpanelen. 

3 Tryck pa OK om du vill valja den visade platsen. Du kan ocksa trycka pa -4 eller 
► om du vill valja en annan torn post och sedan trycka pa OK. 

4 Tryck pa ^ eller ► om du vill valja ett kortnummer att lagga till i gruppen med 
kortnummer. 

5 Tryck pa OK. 

6 Tryck pa 1 om du vill lagga till annu en post eller pa 2 om du ar klar. 

7 Skriv namnet pa gruppen och tryck pa OK. 

Mer information om hur du skriver text finns i Ange text och symboler. 

8 Tryck pa 1 om du vill lagga till annu en grupp pa 2 om du ar klar. 

Uppdatera kortnummer 

Du kan andra telefonnumret eller namnet for ett kortnummer. 

Anmarkning Om det enskilda kortnumret ocksa tillhor en grupp med kortnummer, 

uppdateras gruppen med de andringar som gors i den enskilda posten. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 3 och pa 1 . 

Da visas Ange kortnr och alternativet Individuellt kortnummer aktiveras. 

3 Tryck pa -4 eller ► och bladdra igenom kortnumren. Tryck pa OK nar du vill valja 
ett nummer. 

4 Nar det aktuella faxnumret visas raderar du det genom att trycka pa -< 

5 Ange ett nytt faxnummer. 

6 Spara det nya numret genom att trycka pa OK. 

7 Skriv det nya namnet. 

Mer information om hur du skriver text finns i Ange text och symboler. 

8 Tryck pa OK. 

9 Tryck pa 1 om du vill lagga till annu ett kortnummer eller pa 2 om du ar klar. 

Ta bort kortnummer 

Du kan ta bort ett enskilt kortnummer eller en grupp kortnummer. Om du tar bort ett 
enskilt kortnummer som ocksa finns i en grupp kortnummer, tas numret bort fran 
gruppen ocksa. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 3 och sedan pa 3 igen. 
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Da visas Ange kortnr och alternativet Ta bort kortnummer markeras. 
3 Tryck pa 4 eller ► tills det kortnummer du vill ta bort visas. Numret tas bort nar du 
trycker pa OK. Du kan ocksa ange kortnummerkoden med hjalp av knappsatsen pa 
kontrollpanelen. 

Andra faxupplosning och installningar for ljusare/morkare 

Du kan andra faxupplosning och installing for ljusare/morkare for dokument som du 
faxar. 

Andra faxupplosning 

Installningen for faxupplosning paverkar overforingshastigheten och kvaliteten pa 
faxade svartvita dokument. Fax skickas fran HP all-in-one med den hogsta 
upplosningen som stods av den mottagande faxenheten. Du kan endast andra 
upplosningen for fax som du skickar i svartvitt. Alia fargfax skickas med upplosningen 
Hog. Foljande upplosningar ar tillgangliga: 

• Hog: ger text i hog kvalitet som passar for de fiesta dokument som ska faxas. Detta 
ar standardinstallningen. 

• Mycket hog: ger bast kvalitet pa fax nar du faxar dokument med manga detaljer. 
Om du valjer Mycket hog bor du ha i atanke att faxprocessen kommer att ta langre 
tid och att du bara kan skicka svartvita fax i den har upplosningen. Om du skickar 
ett fargfax kommer det att skickas med installningen Hog i stallet. 

• Foto: ger basta faxkvalitet for foton. Om du valjer Foto bor du ha i atanke att 
faxprocessen kommer att ta langre tid. Nar du faxar fotografier rekommenderar vi 
att du valjer Foto. 

• Standard: ger snabbaste faxoverforing och lagst kvalitet. 

Om du valjer denna installing aterstalls standardinstallningen nar jobbet ar klart, savida 
du inte andrar standardinstallningen. Mer information finns i Ange nya 
standardinstallningar. 

Sa har andrar du upplosning fran kontrollpanelen 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. 

2 Ange faxnumret med knappsatsen, tryck pa en kortnummerknapp eller tryck pa 
Kortnummer tills ratt kortnummer visas. 

3 Under Faxa trycker du pa Meny tills Faxupplosning visas. 

4 Tryck pa ► och valj en upplosning. 

5 Tryck pa Starta fax Svart. 

Anmarkning Om du trycker pa Starta fax Farg skickas faxet med installningen 
Hog. 

Faxet skickas i den upplosning du har valt. Om du vill skicka alia fax med den har 
installningen andrar du den till standardinstallningen. Mer information finns i Ange 
nya standardinstallningar. 
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Andra installningen for ljusare/morkare 

Du kan andra kontrasten sa att faxet blir morkare eller ljusare an originalet. Den har 
funktionen ar anvandbar om du faxar ett dokument som ar svagt, blekt eller 
handskrivet. Du kan gora originalet morkare genom att justera kontrasten. 

Om du valjer denna installing aterstalls standardinstallningen nar jobbet ar klart, savida 
du inte andrar standardinstallningen. Mer information finns i Ange nya 
standardinstallningar. 

1 Lagg originalen med framsidan uppat i dokumentmataren med sidans overdel till 
vanster. 

2 Ange faxnumret med knappsatsen, tryck pa en kortnummerknapp eller tryck pa 
Kortnummer tills ratt kortnummer visas. 

3 Under Faxa trycker du pa Meny tills Ljusare/Morkare visas. 

4 Tryck pa -4 om du vill gora faxet ljusare eller pa ► om du vill gora det morkare. 
Indikatorn flyttas at vanster eller hoger nar du trycker pa en pilknapp. 

5 Tryck pa Starta fax Svart eller Starta fax Farg. 

Faxet skickas med den Ljusare/Morkare-installning du har valt. Om du vill skicka 
alia fax med den har installningen andrar du den till standardinstallningen. Mer 
information finns i Ange nya standardinstallningar. 

Ange nya standardinstallningar 

Du kan andra standardvardet for Faxupplosning, Ljusare/Morkare och Skicka fax 
fran kontrollpanelen. 

1 Andra installningarna for Faxupplosning, Ljusare/Morkare eller Skicka fax. 

2 Tryck pa Meny tills Nya stand. inst. visas. 

3 Tryck pa ► tills Ja visas. 



Ange faxalternativ 



Det finns flera faxalternativ att valja pa. Du kan bland annat ange om du vill att HP all- 
in-one ska ateruppringa ett upptaget nummer automatiskt. Nar du andrar foljande 
alternativ blir de nya installningarna standardinstallningar. I det har avsnittet finns 
information om hur du andrar faxalternativ. 

Ange pappersstorlek for mottagna fax 

Du kan ange pappersstorlek for mottagna fax. Den pappersstorlek du valjer ska vara 
densamma som den som ligger i inmatningsfacket. Fax kan endast skrivas ut i 
storlekarna Letter, A4 och Legal. 

Anmarkning Om papper i fel storlek ligger i inmatningsfacket nar ett fax tas emot, kan 
faxet inte skrivas ut och ett felmeddelande visas i fonstret pa 
kontrollpanelen. Lagg papper i storleken Letter, A4 eller Legal och tryck 
pa OK nar du vill skriva ut faxet. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 4 och sedan pa 4 igen. 

Da visas menyn Basinstallningar for fax och alternativet Faxpappersstorlek 
markeras. 

3 Valj ett alternativ genom att trycka pa ►. Tryck sedan pa OK. 
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Ange ton- eller pulsval 

Du kan ange att HP all-in-one ska anvanda antingen tonval eller pulsval. De fiesta 
telefonsystem fungerar med bada typerna. Om ditt telefonsystem inte maste anvanda 
pulsval, rekommenderar vi tonval. Om du har ett offentligt telefonsystem eller en privat 
telefonvaxel maste du kanske valja pulsval. Kontakta telebolaget om du ar osaker pa 
vad du ska anvanda. 

Anmarkning Om du valjer pulsval kanske inte alia telefonfunktioner ar tillgangliga. 

Det kan ocksa ta langre tid att ringa ett fax- eller telefonnummer. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 4 och sedan pa 5. 

Da visas menyn Basinstallningar for fax med alternativet Uppringning m ton/ 
pulsval markerat. 

3 Valj ett alternativ genom att trycka pa ►. Tryck sedan pa OK. 

Justera volymen 

Det finns tre nivaer for justering av ringsignals- och hogtalarvolym i HP all-in-one. 
Ringvolymen ar volymen for ringsignalerna. Hogtalarvolymen ar nivan pa allt annat, till 
exempel kopplingston, faxsignaler och ljudsignaler fran knappar. Standardinstallningen 
ar Lag. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 4 och pa 6. 

Da visas menyn Basinstallningar for fax med alternativet Ljudvolym for signal/ 
pip markerat. 

3 Tryck pa ► och valj nagot av foljande alternativ: Lag, Hog eller Av. 

Anmarkning Om du valjer Av hors ingen kopplingston, faxsignal eller 
inkommande ringsignal. 

4 Tryck pa OK. 

Vidarebefordra fax till ett annat nummer 

Du kan konfigurera HP all-in-one sa att fax vidarebefordras till ett annat faxnummer. Om 
ett fargfax tas emot vidarebefordras faxet i svartvitt. 

Anmarkning Under fax vidarebefordras fran HP all-in-one kan inte mottagna fax 

skrivas ut, savida det inte uppstar ett problem. Om HP all-in-one inte kan 
vidarebefordra faxet till den angivna faxmaskinen (den kanske inte ar 
paslagen), skrivs faxet och en felrapport ut pa HP all-in-one. 

Vi rekommenderar att du kontrollerar numret du vill att fax ska vidarebefordras till. 
Skicka ett textfax for att kontrollera att faxmaskinen kan ta emot de fax du 
vidarebefordrar. 

Sa har vidarebefordrar du fax fran kontrollpanelen 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 4 och pa 7. 

Da visas menyn Basinstallningar for fax och alternativet Vidaresand fax, bara 
svart markeras. 

3 Tryck pa ► tills Pa visas och tryck sedan pa OK. 
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4 Skriv numret till faxmaskinen som du vill att fax ska vidarebefordras till. 

5 Tryck pa OK. 

I fonstret pa kontrollpanelen visas Fax vidarebef.. 

Avbryta vidarebefordring av fax 

Du kan annullera installningarna for vidarebefordring fran kontrollpanelen. 

Du kan annullera vidarebefordring fran kontrollpanelen eller HP Director. Om du vill 
andra numret till faxenheten du vidarebefordrar till, anvander du HP Director. 

Sa har annullerar du vidarebefordring av du fax fran kontrollpanelen 
-* Tryck pa Avbryt och sedan pa 1 . 
Vidarebefordring av fax annulleras. 

Andra svarssignalsmonstret (distinkt ringning) 

Manga telefonbolag erbjuder en funktion for distinkt ringning som gor att du kan ha flera 
telefonnummer pa en telefonlinje. Om du betalar for denna tjanst far varje nummer ett 
eget ringmonster. Du kan exempelvis ha en, tva eller tre ringsignaler for olika nummer. 
Du kan ange att HP all-in-one ska ta emot inkommande samtal med ett visst 
ringsignalsmonster. 

Om du ansluter HP all-in-one till en linje med distinkt ringning, ber du telefonbolaget 
tilldela ett ringningsmonster for rostsamtal och ett for faxsamtal. Vi rekommenderar att 
du begar tva eller tre ringningar for faxnummer. Nar HP all-in-one upptacker det angivna 
ringmonstret tas samtalet och faxet emot. 

Du kan till exempel be telefonbolaget tilldelar dig dubbla ringsignaler pa faxnumret och 
en ringsignal pa rostnumret. Om du har denna uppstallning stallerdu in 
Svarssignalsmonsterfor HP all-in-one till Tva signaler. Du kan ocksa stalla in 
Ringsignaler fore svar till 3. Nar ett samtal kommer in med en dubbel ringsignal 
svarar HP all-in-one pa samtalet efter tre ringsignaler och tar emot faxet. 

Om du inte har denna tjanst anvander du standardmonstret, som ar Alia signaler. 

Sa har andrar du svarssignalsmonstret fran kontrollpanelen 

1 Kontrollera att HP all-in-one ar installd for att besvara faxsamtal automatiskt. Mer 
information finns i Ange svarslage. 

2 Tryck pa Installningar. 

3 Tryck pa 5 och sedan pa 1 . 

Da visas menyn Avancerade faxinstallningar och alternativet Svarssignaler 
markeras. 

4 Valj ett alternativ genom att trycka pa ►. Tryck sedan pa OK. 

Nar telefonen ringer med det svarssignalsmonster som ar kopplat till fax-/ 
telefonlinjen, tas samtalet och faxet emot pa HP all-in-one. 

Ringa upp ett upptaget nummer eller ett obesvarat nummer automatiskt 

Du kan stalla in HP all-in-one sa att den ringer upp ett upptaget eller obesvarat nummer 
igen automatiskt. Standardinstallningen for Ring igen vid upptaget ar Ring igen. 
Standardinstallningen for Ring igen vid inget svar ar Ring inte igen. 

1 Tryck pa Installningar. 
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2 Gor nagot av foljande: 

- Om du vill andra installningen Ring igen vid upptaget trycker du pa 5 och 
sedan pa 2. 

Da visas menyn Avancerade faxinstallningar och alternativet Upptaget ring 
igen markeras. 

- Om du vill andra installningen Ring igen vid inget svar trycker du pa 5 och 
sedan pa 3. 

Da visas menyn Avancerade faxinstallningar och alternativet Inget svar ring 
igen markeras. 

3 Tryck pa ► om du vill valja Ring igen eller Ring inte igen. 

4 Tryck pa OK. 

Ange automatisk forminskning for inkommande fax 

Med den har installningen bestammer du vad som ska handa om HP all-in-one far ett 
fax som ar for stort for den forvalda pappersstorleken. Om funktionen ar aktiverad 
(standardinstallning), forminskas faxet sa att det far plats pa en sida (om det ar mojligt). 
Om funktionen ar avstangd kommer all information som inte far plats pa den forsta 
sidan att skrivas ut pa nasta sida. Automatisk forminskning ar en praktisk funktion 
nar du far ett fax i Legal-storlek och papper i Letter-storlek ligger i inmatningsfacket. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 5 och sedan pa 4. 

Da visas menyn Avancerade faxinstallningar och alternativet Automatisk 
sankning markeras. 

3 Tryck pa ► och valj Av eller Pa. 

4 Tryck pa OK. 

Ange att fax ska tas emot i minnet 

HP all-in-one lagrar alia inkommande fax i minnet. Om det uppstar ett fel sa att inga fax 
kan skrivas ut paHP all-in-one, tas faxet emot och lagras i minnet med funktionen Fax 
tas emot i minnet. Under tiden felet kvarstar lagras faxen i minnet, om funktionen Fax 
tas emot i minnet ar aktiverad. 

Om till exempel papperet ar slut i HP all-in-one och funktionen Fax tas emot i minnet 
ar aktiverad lagras alia fax i minnet. Nar du har fyllt pa mer papper kan du skriva ut 
faxen. Om du avaktiverar denna funktion kommer HP all-in-one inte att besvara 
inkommande faxsamtal innan felet har atgardats. 

Foljande fel kan hindra HP all-in-one fran att skriva ut fax: 

• Det finns inget papper i inmatningsfacket 

• Det har uppstatt papperstrassel 

• Luckan till skrivarvagnen ar oppen 

• Skrivarvagnen har fastnat 

Vid normal anvandning (oavsett om Fax tas emot i minnet ar Pa eller Av) lagrar 
HP all-in-one alia fax i minnet. Nar minnet blir fullt skriver HP all-in-one over de aldsta, 
utskrivna faxen efter hand som nya ta emot. Stang av HP all-in-one med knappen Pa om 
du vill ta bort alia fax i minnet. 
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Anmarkning Om Fax tas emot i minnet ar Pa och det uppstar ett fel lagrar HP all- 
in-one faxen i minnet som "outskrivna". Alia fax som inte har skrivits ut 
sparas i minnet tills du skriver ut dem eller tar bort dem. Nar minnet blir 
fullt av outskrivna fax kan inte HP all-in-one ta emot tier fax forran de 
outskrivna faxen skrivs ut eller tas bort fran minnet. Information om hur 
du skriver ut och tar bort fax i minnet finns i Skriva ut och ta bort fax fran 
minnet. 

Standardinstallningen for Fax tas emot i minnet ar Pa. 

Sa har anger du att fax ska tas emot i minnet fran kontrollpanelen 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 5 och sedan pa 5 igen. 

Da visas menyn Avancerade faxinstallningar med alternativet Fax tas emot i 
minnet markerat. 

3 Tryck pa ► och valj Pa eller Av. 

4 Tryck pa OK. 



Anvanda felkorrigeringslage 

Med funktionen Felkorrigeringslage (FKL) forhindras att data gar forlorade pa grund 
av daliga telefonlinjer, genom att eventuella fel under overforingen upptacks och att 
overforingen automatiskt gors pa nytt. Telefonkostnaderna paverkas inte, eller kan till 
och med minskas pa bra telefonlinjer. Pa daliga telefonlinjer forlangs overforingstiden 
och telefonavgifterna blir hogre med felkorrigering, men sandningen blir mer tillforlitlig. 
Standardinstallningen ar Pa. Stang bara av felkorrigering om du far avsevart okade 
telefonavgifter och du ar villig att acceptera en samre kvalitet i utbyte mot lagre 
kostnader. 

Foljande regler galler for ECM: 

• Om du stanger av ECM galler foljande endast for fax som du skickar. Det galler inte 
for fax som du tar emot. 

• Om du stanger av ECM staller du in Faxhastighet till Medel. Om Faxhastighet ar 
installt pa Snabb skickas faxet automatiskt med ECM aktiverat. Information om hur 
du andrar Faxhastighet finns i Ange faxhastighet. 

• Om du skickar ett fax i farg skickas faxet med ECM aktiverat, oavsett aktuell 
installning. 

Sa har andrar du felkorrigeringsinstallningen fran kontrollpanelen 



Tryck pa Installningar. 

Tryck pa 5 och sedan pa 6. 

Da visas menyn Avancerade faxinstallningar och alternativet Felkorrigering 
markeras. 

Tryck pa ► och valj Av eller Pa. 
Tryck pa OK. 



Ange faxhastighet 

Du kan ange faxhastigheten mellan HP all-in-one och andra faxenheter nar du skickar 
och tar emot fax. Standardinstallningen for hastighet ar Snabb. 
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Om du anvander nagot av foljande kan du behova sanka faxhastigheten: 

• En IP-telefontjanst 

• En telefonvaxel 

• FolP (Fax over Internet Protocol) 

• En ISDN-tjanst 

Om du far problem med att skicka och ta emot fax kan du prova att andra 
faxhastigheten till Medium eller Langsam. I tabellen nedan visas vilka installningar for 
faxhastighet som finns. 



Installing for faxhastighet 


Faxhastighet 


Snabb 


v.34 (33600 baud) 


Medium 


v.17 (14400 baud) 


Langsam 


v.29 (9600 baud) 



Sa har anger du faxhastighet fran kontrollpanelen 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 5 och sedan pa 7. 

Da visas menyn Avancerade faxinstallningar och alternativet Faxhastighet 
markeras. 

3 Valj ett alternativ genom att trycka pa ►. Tryck sedan pa OK. 

Skriva ut och ta bort fax fran minnet 

Du kan skriva ut eller ta bort fax som ar sparade i minnet. Du kanske maste skriva ut 
ett fax i minnet om papperet tar slut medan HP all-in-one tar emot ett fax. Om minnet i 
HP all-in-one blir fullt kan du maste tomma det for att kunna fortsatta ta emot fax. 

Anmarkning HP all-in-one lagrar alia inkommande fax i minnet aven om faxen skrivs 
ut. Det gor att du kan skriva ut fax vid ett senare tillfalle. Nar minnet blir 
fullt skriver HP all-in-one over de aldsta, utskrivna faxen efter hand som 
nya ta emot. 

Sa har skriver du ut fax i minnet fran kontrollpanelen 

1 Se till att det ligger papper i inmatningsfacket. 

2 Tryck pa Installningar. 

3 Tryck pa 6 och sedan pa 4. 

Da visas menyn Verktyg och alternativet Skriva ut fax i minnet markeras. 
Fax skrivs ut i omvand ordning, dvs det senaste faxet skrivs ut forst. 

4 Om du inte vill ha ett fax som haller pa att skrivas ut trycker du pa Avbryt. 

HP all-in-one borjar da skriva ut nasta fax i minnet. 

Anmarkning Du maste trycka pa Avbryt for varje lagrat fax som du inte vill ska 
skrivas ut. 

Sa har tar du bort alia fax i minnet fran kontrollpanelen 

-» Du tar du bort alia fax i minnet genom att stang av HP all-in-one med knappen Pa. 
Alia fax som finns i minnet tas bort nar du slar pa strommen till HP all-in-one. 
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Faxa over Internet 

Du kanske abonnerar pa en billig telefontjanst som later dig skicka och ta emot fax med 
HP all-in-one genom att anvanda Internet. Metoden kallas for FolP (Fax over Internet 
Protocol). Du anvander troligtvis en FolP-tjanst (som tillhandahalls av telebolaget) om 
du: 

• Slar en speciell kod tillsammans med faxnumret. 

• Har en IP-omvandlare som ar ansluten till Internet och som har analoga 
telefonportar for faxanslutningen. 

Anmarkning Endast kan skicka och ta emot fax genom att ansluta en telefonsladd till 
porten "1-LINE" pa HP all-in-one och inte fran en Ethernet-port. Det 
betyder att anslutningen till Internet antingen maste ga genom en 
omvandlare (med vanliga analoga telefonjack for faxanslutningen) eller 
genom telebolaget. 

FolP-tjansten kanske inte fungerar som den ska nar HP all-in-one skickar och tar emot 
fax i hog hastighet (33 600 bit/s). Om du far problem med att skicka och ta emot fax kan 
du prova med att anvanda en lagre faxhastighet. Det gor du genom att andra 
installningen Faxhastighet fran Hog (standard) till Medel. Information om hurdu 
andrar installningen finns i Ange faxhastighet. 

Du bor ocksa kontrollera med telebolaget att deras IP-telefontjanst har stod for fax. Om 
tjansten inte stoder fax kan du inte skicka eller ta emot fax over Internet. 

Stoppa faxning 

Du kan avbryta ett fax som du skickar eller tar emot. 
Sa har stoppar du faxning fran kontrollpanelen 

-* Tryck pa Avbryt pa kontrollpanelen om du vill stoppa ett fax som haller pa att 
skickas eller tas emot. Leta efter meddelandet Fax avbruten i fonstret pa 
kontrollpanelen. Om det inte visas trycker du pa Avbryt igen. 

De sidor som HP all-in-one har borjat skriva ut, skrivs ut. De aterstaende sidorna 
av faxet avbryts. Det kan ta en liten stund. 

Sa har avbryter du ett nummer du ringer 

-* Tryck pa Avbryt om du vill avbryta ett nummer du haller pa att sla. 
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Anvanda HP Instant Share 



Med HP Instant Share ar det latt att dela foton med vanner och familj. Skanna ett foto, 
valj en destination och skicka sedan ivag det. Du kan till och med overfora foton till ett 
online-album eller skriva ut dem online. Tillgangligheten for tjanster kan variera i olika 
lander/regioner. 

Med HP Instant Share e-post kan vanner och familj fa foton som de kan visa: Ingen 
behover handskas med bilder som ar for stor att oppna. Ett e-postmeddelande med 
miniatyrbilder av fotona skickas med en lank till en saker webbsida dar dina vanner och 
bekanta enkelt kan visa, skriva ut och spara bilderna. 

Overs ikt 

Om HP all-in-one ar USB-ansluten kan du dela foton med andra med hjalp av den 
enhet du anvander och HP-programmet som ar installerat pa datorn. Om du har en 
Windows-baserad dator anvander du programmet HP Image Zone. Om du har en 
Macintosh anvander du programmet HP Instant Share. 

Anmarkning En USB-ansluten enhet ar en HP All-in-One som ar ansluten till en dator 
med en USB-kabel och som far atkomst till Internet via datorn. 




Skicka bilder fran HP all-in-one till en destination med hjalp av HP Instant Share. 
Destinationen kan till exempel vara en e-postadress, ett online-album eller utskrift 
online. Tillgangligheten for tjanster kan variera i olika lander/regioner. 

Anmarkning Du kan ocksa skicka bilder till en vans natverksanslutna HP All-in-One 
eller fotoskrivare. Du maste ha ett anvandar-ID och losenord i HP 
Passport for kunna skicka till en enhet. Den mottagande enheten maste 
vara registrerad med HP Instant Share. Du maste ocksa ta reda pa 
namnet som mottagaren har gett den mottagande enheten. Mer 
instruktioner finns i steg 6 i Skicka bilder med HP all-in-one. 

Komma igang 

Du maste ha foljande for att kunna anvanda HP Instant Share med HP all-in-one: 

• En HP all-in-one ansluten till en dator via en USB-kabel 

• Atkomst till Internet via datorn som HP all-in-one ar ansluten till 

• Programmet HP Image Zone installerat pa datorn. Macintosh-anvandare 
upptacker att klientprogrammet HP Instant Share aven ar installerat. 

Nar du har konfigurerat HP all-in-one och installerat programmet HP Image Zone kan 
du borja dela foton med hjalp av HP Instant Share. Mer information om hur du 
konfigurerar HP all-in-one finns i installationshandboken som medfoljde enheten. 
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Skicka bilder med HP all-in-one 

Bilder kan vara foton eller skannade dokument. Du kan dela bada med vanner och 
familj med hjalp av HP all-in-one och HP Instant Share 

Delad en skannad bild genom att trycka pa Skanna till pa kontrollpanelen. Om du vill 
anvanda knappen Skanna till lagger du bilden med framsidan nedat pa glaset, valjer en 
destination och startar skanningen. 

Anmarkning Mer information om hur du skannar en bild finns i Anvanda 
skanningsfunktionerna. 

Sa har skickar du en skannad bild fran HP all-in-one 

1 Lagg originalet med framsidan nedat i det hogra, framre hornet av glaset eller (om 
du anvander den automatiska dokumentmataren) i dokumentmatningsfacket. 

2 Tryck pa Skanna till pa kontrollpanelen pa HP all-in-one. 
Skanna till-menyn visas i grafikfonstret. 

3 Anvand pilknapparna 4 och ► for att markera HP Instant Share. 

4 Tryck pa OK eller Starta skanning och valj en destination. 
Bilden skannas och overfors till datorn. 

Anmarkning Om ett original upptacks i den automatiska dokumentmataren 

skannas en eller flera sidor. Om inget original upptacks skannas en 
enskild sida fran skannerbadden. 

I Windows oppnas programmet HP Image Zone pa datorn. Fliken HP Instant 
Share visas. En miniatyr av den skannade bilden visas i urvalsfaltet. Mer 
information om HP Image Zone finns i Anvanda HP Image Zone i direkthjalpen. 
Pa Macintosh oppnas programmet HP Instant Share pa datorn. En miniatyr av den 
skannade bilden visas i fonstret HP Instant Share. 

Anmarkning Om du anvander en tidigare version av Macintosh OS an version OS 
X v1 0. 1 .5 (inklusive OS 9 v9.1 .5), overfors fotona till HP Galleriet pa 
Macintosh-datorn. Klicka pa E-post. Skicka den skannade bilden 
som en e-postbilaga genom att folja anvisningarna pa datorn. 

5 Folj anvisningarna for det operativsystem du anvander: 
Om du anvander en Windows-baserad dator: 

a Klicka pa lanken eller ikonen for den tjanst du vill anvanda nar du skickar den 
skannade bilden, fran kontrollfaltet eller arbetsytan pa fliken HP Instant 
Share. 

Anmarkning Om du klickar pa Se Alia tjanster kan du valja bland de 
tjanster som finns for ditt land/din region, till exempel: 
HP Instant Share - e-post och Skapa online-album. Folj 
anvisningarna pa skarmen. 

Fonstret Koppla upp dig online visas pa arbetsytan. 
b Klicka pa Nasta och folj anvisningarna pa skarmen. 

Om du anvander Macintosh: 

a Kontrollera att den skannade bilden du vill dela visas i HP Instant Share- 
fonstret. 
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Anvand knappen - om du vill ta bort foton och knappen + om du vill lagga till 

foton i fonstret. 
b Klicka pa Fortsatt och folj anvisningarna pa skarmen. 
c I listan HP Instant Share valjer du den tjanst du vill anvanda for att skicka den 

skannade bilden. 
d Folj anvisningarna pa skarmen. 

6 Med tjansten HP Instant Share - e-post kan du: 

- Skicka ett e-postmeddelande med miniatyrbilder av fotona som kan visas, 
skrivas ut och sparas pa Internet. 

- Oppna och underhalla en adressbok. Klicka pa Adressbok, registrera dig for 
HP Instant Share och skapa ett HP Passport-konto. 

- Skicka e-postmeddelandet till flera adresser. Klicka pa den relaterade lanken. 

- Skicka en bildsamling till en vans eller slaktings natverksanslutna enhet. Skriv 
namnet som mottagaren har gett enheten i faltet E-postadress foljt av 

HP Instant Share med ditt anvandar-ID och losenord for HP Passport. 

Anmarkning Om du inte har konfigurerat HP Instant Share tidigare, klickar 
du pa Jag behover ett HP Passport-konto i fonstret Logga in 
med HP Passport. Om du registrerardig fardu ett anvandar-ID 
och losenord for HP Passport. 

Skicka bilder med datorn 

Forutom att du kan anvanda HP all-in-one for att skicka bilder med hjalp av HP Instant 
Share kan du aven skicka bilder med hjalp av programmet HP Image Zone pa datorn. 
Med HP Image Zone kan du markera och redigera en eller flera bilder och sedan 
anvanda HP Instant Share for att valja en tjanst (till exempel HP Instant Share - e- 
post) och skicka bilderna. Du kan alltid dela bilder med hjalp av foljande: 

• HP Instant Share - e-post (skicka till en e-postadress) 

• HP Instant Share - e-post (skicka till en enhet) 

• Online-album 

• Utskrift online (tillgangligheten varierar i olika lander) 

Skicka bilder med programmet HP Image Zone (Windows) 

Anvand programmet HP Image Zone nar du vill dela bilder med vanner och familj. 
Oppna HP Image Zone, markera bilderna du vill dela och skicka bilderna med e- 
posttjansten i HP Instant Share. 

Anmarkning Mer information om hur du anvander programmet HP Image Zone finns 
i HP Image Zone-hjalpen. 

Sa har anvander du programmet HP Image Zone 

1 Dubbelklicka pa ikonen for HP Image Zone pa skrivbordet. 

Fonstret HP Image Zone oppnas pa datorn. Fliken Mina bilder visas i fonstret. 

2 Markera en eller tier bilder fran de mappar dar de ar sparade. 
Mer information finns i HP Image Zone-hjalpen. 

Anmarkning Anvand bildredigeringsverktygen i HP Image Zone nar du vill 

redigera bilderna. Mer information finns i HP Image Zone-hjalpen. 

3 Klicka pa fliken HP Instant Share. 
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Fliken HP Instant Share visas i fonstret HP Image Zone. 

4 Klicka pa lanken eller ikonen for den tjanst du vill anvanda nar du skickar den 
skannade bilden, fran kontrollfaltet eller arbetsytan pa fliken HP Instant Share. 

Anmarkning Om du klickar pa Se Alia tjanster kan du valja bland de tjanster som 
finns for ditt land/din region, till exempel: HP Instant Share - e-post 
och Skapa online-album. Folj anvisningarna pa skarmen. 

Fonstret Koppla upp dig online visas under arbetsytan pa fliken HP Instant 
Share. 

5 Klicka pa Nasta och folj anvisningarna pa skarmen. 

6 Med tjansten HP Instant Share - e-post kan du: 

- Skicka ett e-postmeddelande med miniatyrbilder av fotona som kan visas, 
skrivas ut och sparas pa Internet. 

- Oppna och underhalla en adressbok. Klicka pa Adressbok, registrera dig for 
HP Instant Share och skapa ett HP Passport-konto. 

- Skicka e-postmeddelandet till flera adresser. Klicka pa den relaterade lanken. 

- Skicka en bildsamling till en vans eller slaktings natverksanslutna enhet. Skriv 
namnet som mottagaren har gett enheten i faltet E-postadress foljt av 

HP Instant Share med ditt anvandar-ID och losenord for HP Passport. 

Anmarkning Om du inte har konfigurerat HP Instant Share tidigare, klickar 
du pa Jag behover ett HP Passport-konto i fonstret Logga in 
med HP Passport. Om du registrerardig fardu ett anvandar-ID 
och losenord for HP Passport. 

Skicka bilder med programmet HP Instant Share (Macintosh OS X v10.1.5 
och senare) 

Anmarkning Macintosh OS X v1 0.2.1 och v1 0.2.2 stods inte. 

Anvand programmet HP Instant Share nar du vill dela bilder med vanner och bekanta. 
Oppna fonstret HP Instant Share, markera bilderna du vill dela och skicka bilderna med 
e-posttjansten i HP Instant Share. 

Anmarkning Mer information om hur du anvander programmet HP Instant Share 
finns i HP Image Zone-hjalpen. 

Sa har anvander du programmet HP Instant Share 

1 Markera ikonen HP Image Zone i Dock. 
Programmet HP Image Zone oppnas pa skrivbordet. 

2 I HP Image Zone klickar du pa knappen Services (Tjanster) overst i fonstret. 
En lista over program visas i den nedre delen av HP Image Zone. 

3 Valj HP Instant Share i listan over program. 
Programmet HP Instant Share oppnas pa datorn. 

4 Anvand knappen + om du vill lagga till en bild i fonstret och knappen - om du vill ta 
bort en bild. 

Anmarkning Mer information om hur du anvander programmet HP Instant Share 
finns i HP Image Zone-hjalpen. 

5 Se till att bilderna du vill dela visas i fonstret HP Instant Share. 

6 Klicka pa Fortsatt och folj anvisningarna pa skarmen. 
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7 I listan HP Instant Share valjer du den tjanst du vill anvanda for att skicka den 
skannade bilden. 

8 Folj anvisningarna pa skarmen. 

9 Med tjansten HP Instant Share - e-post kan du: 

- Skicka ett e-postmeddelande med miniatyrbilder av fotona som kan visas, 
skrivas ut och sparas pa Internet. 

- Oppna och underhalla en adressbok. Klicka pa Adressbok, registrera dig for 
HP Instant Share och skapa ett HP Passport-konto. 

- Skicka e-postmeddelandet till flera adresser. Klicka pa den relaterade lanken. 

- Skicka en bildsamling till en vans eller slaktings natverksanslutna enhet. Skriv 
namnet som mottagaren har gett enheten i faltet E-postadress foljt av 

HP Instant Share med ditt anvandar-ID och losenord for HP Passport. 

Anmarkning Om du inte har konfigurerat HP Instant Share tidigare, klickar 
du pa Jag behover ett HP Passport-konto i fonstret Logga in 
med HP Passport. Om du registrerardig fardu ett anvandar-ID 
och losenord for HP Passport. 

Dela bilder med HP Director (Macintosh OS tidigare an X v10.1.5) 

Anmarkning Macintosh OS 9 v9.1 .5 och senare och v9.2.6 och senare stods. 
Macintosh OS X v10.0 och v1 0.0.4 stods inte. 

Dela bilder med nagon som har ett e-postkonto. Starta HP Director och oppna 

HP Galleriet. Skapa sedan ett nytt e-postmeddelande med ett e-postprogram som ar 

installerat pa datorn. 

Anmarkning Mer information finns i avsnittet om HP:s bildgalleri i 
HP Foto och bilduppbyggnad-hjalpen. 

Sa har anvander du e-postalternativet med HP Director 

1 Visa menyn HP Director: 

- I OS X markerar du ikonen HP Director i Dock. 

- I OS 9 dubbelklickar du pa genvagen HP Director pa skrivbordet. 

2 Oppna HP Foto och bilduppbyggnadsgalleri: 

- I OS X valjer du HP Galleriet under Hantera och dela pa menyn HP Director. 

- I OS 9 klickar du pa HP Galleriet. 

3 Markera en eller flera bilder du vill dela. 

Mer information finns i HP Foto och bilduppbyggnad-hjalpen. 

4 Klicka pa E-post. 

E-postprogrammet pa datorn oppnas. 

Skicka foton som e-postbilaga genom att folja anvisningarna pa datorn. 
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13 Bestalla material 



Du kan bestalla rekommenderade typer av HP-papper och blackpatroner online fran 
HP:s webbplats. 

Bestalla papper, OH-film eller annat material 

Om du vill bestalla material, till exempel HP Premium-papper, 

HP Premium Plus-fotopapper, HP Premium Inkjet-OH-film eller 

HP transfertryck for t-shirt, kan du besoka www.hp.com. Valj land/region och folj 

anvisningarna om hur du valjer produkt. Klicka sedan pa en av koplankarna pa sidan. 

Bestalla blackpatroner 

Om du vill bestalla blackpatroner till HP all-in-one gar du till www.hp.com. Valj land/ 
region och folj anvisningarna om hur du valjer produkt. Klicka sedan pa en av 
koplankarna pa sidan. 

HP all-in-one stoder foljande blackpatroner: 



Blackpatroner 


HP-bestallningsnummer 


HP-blackpatron (svart) 


#338, 1 1 ml blackpatron (svart) 


HP trefargspatron 


#344, 14 ml blackpatron (farg) 




#343, 7 ml blackpatron (farg) 


HP fotoblackpatron (farg) 


#348, 13 ml fotoblackpatron (farg) 



Anmarkning Bestallningsnummer for blackpatroner kan variera mellan lander och 

regioner. Om bestallningsnumret i handboken inte overensstammer med 
numren pa blackpatronerna som ar installerade i HP all-in-one bestaller 
du nya blackpatroner med samma nummer som de installerade. 

I Verktygslada for skrivare hittar du bestallningsnummer for alia 
blackpatroner som enheten stoder. I HP Director klickar du pa 
Installningar, valjer Utskriftsinstallningar och klickar sedan pa 
Verktygslada for skrivare. Klicka pa fliken Beraknad blackniva och 
klicka sedan pa Bestallningsinformation for blackpatron. 

Du kan ocksa kontakta din lokala HP-aterforsaljare eller ga till 
www.hp.com/support for att fa ratt bestallningsnummer for ditt land/ 
region. 
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Bestalla ovrigt material 

Om du vill bestalla ovrigt material, till exempel programvaran HP all-in-one, en tryckt 
anvandarhandbok, en installationshandbok eller nagon annan del, ringer du respektive 
lampligt nummer nedan: 

• I USA eller Kanada ringer du 1-800-474-6836 (1-800-HP-INVENT). 

• I Europa ringer du +49 180 5 290220 (Tyskland) eller +44 870 606 9081 
(Storbritannien). 

Om du vill bestalla programvara for HP all-in-one i andra lander/regioner ringer du 
motsvarande nummer. Nedanstaende nummer galler vid tidpunkten for den har 
handbokens tryckning. Om du vill ha en lista over aktuella nummer gar du till 
www.hp.com/support. Valj land/region och klicka sedan pa Kontakta HP sa visas 
information om hur du ringer till teknisk support. 



Land/region 


Telefonnummer for bestallning 


Asien, Stilla havet (forutom Japan) 


65 272 5300 


Australien 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Tyskland) 
+44 870 606 9081 (Storbritannien) 


Nya Zeeland 


0800 441 147 


Sydafrika 


+27 (0)11 8061030 


USA och Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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14 Underhalla HP all-in-one 



HP all-in-one kraver minimalt underhall. Da och da kan du rengora glaset och lockets 
insida sa att kvaliteten pa kopior och inskannade original bibehalls. Du kommer ocksa 
att behova byta ut, rikta in och rengora blackpatronerna da och da. Det har kapitlet 
innehaller instruktioner for hur du haller HP all-in-one i toppskick. Utfor nedanstaende 
underhall nar det behovs. 

Rengora HP all-in-one 

Fingeravtryck, flackar, harstran och annan smuts pa glaset eller pa insidan av locket 
forsamrar prestandan och paverkar exaktheten i specialfunktioner, till exempel 
Sidanpassa. Om du vill vara saker pa att dina kopior och inskannade original bibehalls 
kan du behova rengora glaset och insidan av locket. Du kan ocksa torka av utsidan av 
HP all-in-one. 

Rengora glaset 

Fingeravtryck, flackar, harstran och annan smuts pa glaset forsamrar prestandan och 
paverkar exaktheten i specialfunktioner, till exempel Sidanpassa. 

Forutom att halla glasytan ren kanske du ocksa maste rengora glasremsan innanforden 
automatiska dokumentmataren. Rander kan forekomma om glasremsan ar smutsig. 

Sa har rengor du glaset 

1 Stang av HP all-in-one, dra ut natsladden och lyft upp locket. 

Anmarkning Nar du drar ut natsladden raderas datum- och tidsinstallningarna. 

Du maste stalla in datum och tid nar du ansluter natsladden igen. 
Alia fax som finns i minnet raderas ocksa. 

2 Rengor glaset med en mjuk trasa eller svamp som ar latt fuktad med ett milt 
rengoringsmedel for glas. 

AVarning Anvand inte skurmedel, aceton, bensen eller koltetraklorid 
eftersom de amnena kan skada glaset. Lat inte vatska rinna ut pa glaset. 
Den kan rinna in under glaset och skada enheten. 

3 Torka glaset med en duk eller svamp sa att det inte blir nigra flackar. 

Sa har rengor du glasremsan innanfor den automatiska dokumentmataren 

1 Lyft locket till den automatiska dokumentmataren. 
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4 Rengor glasremsan med en mjuk trasa eller svamp som ar latt fuktad med ett milt 
rengoringsmedel for glas. 

AVarning Anvand inte skurmedel, aceton, bensen eller koltetraklorid 
eftersom de amnena kan skada glaset. Lat inte vatska rinna ut pa glaset. 
Den kan rinna in under glaset och skada enheten. 

5 Sank ned den automatiska dokumentmatningsmekanismen och stang locket till 
mataren. 

6 Stang locket. 

Rengora innanfor locket 

Det kan samlas partiklar pa det vita dokumentstodet som finns under locket pa HP all- 
in-one. 

1 Stang av HP all-in-one, dra ut natsladden och lyft upp locket. 

2 Rengor det vita dokumentstodet med en mjuk trasa eller svamp som ar latt fuktad 
med milt rengoringsmedel och varmt vatten. 

3 Torka av insidan forsiktigt sa att smuts lossnar. Gnugga inte pa insidan. 

4 Torka av med en duk eller mjuk trasa. 

Varning Anvand inte pappersbaserade trasor eftersom de kan ge repor. 

5 Om det behovs ytterligare rengoring upprepar du stegen ovan med alkohol 
(isopropyl) och torkar av ordentligt med en fuktig duk for att ta bort eventuella 
alkoholrester. 

AVarning Var forsiktig sa du inte spiller alkohol pa glaset eller pa de malade 
delarna av HP all-in-one eftersom det kan skada enheten. 

Rengora pa utsidan 

Anvand en mjuk trasa eller en fuktad svamp och torka bort damm, kladd och flackar fran 
holjet. Du behover inte rengora insidan av HP all-in-one. Vatska far inte tranga in i 
kontrollpanelen eller in i HP all-in-one. 

AVarning Undvik skador pa de malade delarna av HP all-in-one genom att aldrig 
anvanda alkohol eller alkoholbaserade rengoringsmedel pa kontrollpanelen, 
locket till dokumentmataren eller andra malade delar. 
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Skriva ut en sjalvtestrapport 

Om det uppstar problem med utskriften bor du skriva ut en sjalvtestrapport innan du 
byter blackpatron. Rapporten innehaller information om manga funktioner av enheten, 
inklusive blackpatronerna. 

1 Lagg i vanligt vitt oanvant papper i storleken Letter, A4 eller Legal i 
inmatningsfacket. 

2 Tryck pa Installningar. 

3 Tryck pa 2 och sedan pa 5. 

Da visas Skriv ut rapport och alternativet Sjalvtestrapport markeras. 

HP all-in-one skriver ut en sjalvtestrapport som kan visa kalian till problemet. Ett 

exempel pa hur blacktestomradet pa rapporten kan se ut visas nedan. 




CYAJi UAUJJffA VTIMTW 

Total Page Count: *26 



4 Kontrollera att testmonstren ar jamna och fullstandiga. 

Om mer an ett fatal linjer i ett monster ar brutna, kan det tyda pa ett problem med 
munstyckena. Du kanske maste rengora blackpatronerna. Mer information finns i 
Rengora blackpatronerna. 

5 Kontrollera att farglinjerna stracker sig over sidan. 

Om den svarta linjen saknas, ar svag, streckad eller uppvisar linjer, kan det tyda pa 
ett problem med den svarta blackpatronen eller fotoblackpatronen i den hogra 
hallaren. 

Om nagon av de aterstaende tre linjerna saknas, ar svaga, streckade eller 
uppvisar linjer, kan det tyda pa ett problem med trefargspatronen i den vanstra 
hallaren. 

6 Kontrollera att fargblocken ar jamna till fargen och overensstammer med fargerna i 
listan nedan. 

Fargblock i fargerna cyan, magenta, gult, violett, gront och rott ska visas. 
Om fargblock saknas eller om ett fargblock ar suddigt eller inte overensstammer 
med etiketten nedanfor blocket, kan det betyda att blacket i trefargspatronen ar 
slut. Du kanske maste byta patron. Mer information om hur du byter blackpatroner 
finns i Byta ut blackpatronerna. 



90 



HP Officejet 6200 series all-in-one 



Anmarkning Exempel pa testmonster, farglinjer och fargblock fran normala och 

felaktiga blackpatroner finns i HP Image Zone-hjalpen, som medfoljde 
programmet. 

Anvanda blackpatroner 

Utskriftskvaliteten pa HP all-in-one blir bast om du utfor periodiskt underhall. Det har 
avsnittet innehaller riktlinjer for hur du hanterar blackpatroner samt anvisningar om hur 
du byter, riktar in och rengor blackpatroner. 

Hantera blackpatronerna 

Innan du byter ut eller rengor en blackpatron bor du ta reda pa namnen pa delarna och 
hur du hanterar blackpatroner. 




Kopparfargade kontakter 



Plasttejp med rosa utdragsflik (maste tas bort innan installation) 



Blackmunstycken under tejp 



Hall i blackpatronens svarta plastsidor med etiketten overst. Ror aldrig 
kopparkontakterna eller blackmunstyckena. 




AVarning Var forsiktig sa att du inte tappar blackpatronerna. Det kan skada dem 
sa att de inte fungerar. 

Byta ut blackpatronerna 

Nar blacknivan i patronen ar lag visas ett meddelande i fonstret pa kontrollpanelen. 

Anmarkning Du kan ocksa kontrollera den ungefarliga blacknivan i blackpatronerna 
genom att anvanda programmet HP Image Zone som medfoljde HP all- 
in-one. Information om hur du kontrollerar blacknivaerna fran 
HP Director finns i HP Image Zone Hjalp som medfoljde programmet. 



Anvandarhandbok 



91 



Kapitel 14 



Nar ett meddelande om lag blackniva visas i fonstret pa kontrollpanelen kontrollerar du 
att du har nya blackpatroner till hands. Du bor ocksa byta patron nar du marker att 
texten borjar se blek eller suddig ut eller om du far problem med utskriften som kan ha 
att gora med blackpatronerna. 

Tips Du kan gora pa samma satt om du vill byta ut den svarta blackpatronen mot en 
fotoblackpatron nar du vill skriva ut foton med hog kvalitet. 

Bestallningsnummer for blackpatroner som stods av HP all-in-one finns i Bestalla 
blackpatroner. Om du vill bestalla blackpatroner till HP all-in-one kan du besoka 
www.hp.com. Valj land/region och folj anvisningarna om hur du valjer produkt. Klicka 
sedan pa en av koplankarna pa sidan. 

Byta ut blackpatroner 

1 Kontrollera att HP all-in-one ar paslagen. 

AVarning Om HP all-in-one ar avstangd nar du oppnar luckan till 
skrivarvagnen for att komma at blackpatronerna, frigor HP all-in-one inte 
patronerna sa att de kan bytas. HP all-in-one kan skadas om 
blackpatronerna inte ar dockade pa hoger sida nar du forsoker ta bort dem. 

2 Oppna luckan till skrivarvagnen genom att lyfta den i mitten av enheten, tills luckan 
fastnar i oppet lage. 

Skrivarvagnen flyttas langst at hoger pa HP all-in-one. 




1 Lucka till skrivarvagn 

2 Skrivarvagn 



3 Vanta tills skrivarvagnen har stannat och tystnat. Tryck forsiktigt pa en blackpatron 
sa lossar den. 

Om du vill byta trefargspatronen tar du bort blackpatronen pa vanster sida. 
Om du byter den svarta blackpatronen eller fotoblackpatronen tar du bort 
blackpatronen pa hoger sida. 
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1 Blackpatronsuttag for trefargspatronen 

2 Blackpatronsuttag for den svarta blackpatronen och fotoblackpatronen 

4 Dra patronen mot dig och upp ur uttaget. 

5 Om du tar ut den svarta blackpatronen for att kunna installera fotopatronen bor du 
forvara den svarta blackpatronen i blackpatronsskyddet. Mer information finns i 
Anvanda blackpatronens skydd. 

Atervinn blackpatronen nar den ar slut eller nastan slut. Med HP:s 
atervinningsprogram for blackpatroner som finns i flera lander/regioner kan du 
atervinna anvand blackpatroner gratis. Mer information finns pa foljande 
webbplats: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

6 Ta ut den nya blackpatronen ur sin forpackning utan att rora nagot annat an den 
svarta plasten och ta forsiktigt bort plasttejpen (genom att dra i den rosa fliken). 




1 Kopparfargade kontakter 



2 Plasttejp med rosa utdragsflik (maste tas bort innan installation) 



3 Blackmunstycken under tejp 



Viktigt Ror aldrig kopparkontakterna eller blackmunstyckena. Om du 
vidror dessa delar kan de tappas till vilket medfor otillracklig blacktillforsel 
och dalig elektrisk anslutning. 
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7 Tryck ned den nya blackpatronen i det tomma uttaget. Tryck ner blackpatronen tills 
du kanner att den fastnar. 

Om blackpatronen har en vit triangel pa etiketten skjuter du in blackpatronen i 
hallaren till vanster. Etiketten pa uttaget ar gron med en vit triangel. 
Om blackpatronen har en vit kvadrat eller vit femhorning pa etiketten skjuter du in 
blackpatronen i hallaren till hoger. Etiketten for uttaget ar svart med en vit kvadrat 
och en vit femhorning. 




8 Stang luckan till skrivarvagnen. 




An van da en fotoblackpatron 

Du kan forbattra kvaliteten pa fargfoton du skriver ut och kopierar med HP all-in-one 
genom att kopa en fotoblackpatron. Ta bort den svarta blackpatronen och satt i 
fotoblackpatronen. Med den trefargade blackpatronen och fargblackpatronen 
installerade, har du ett blacksystem med sex farger, vilket ger fargfoton battre kvalitet. 
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Nar du vill skriva ut vanliga textdokument byter du till den svarta blackpatronen. 
Blackpatronsskyddet skyddar blackpatronen nar den inte anvands. 

• Mer information om hur du koper en fotoblackpatron finns i Bestalla blackpatroner. 

• Mer information om hur du byter blackpatroner finns i Byta ut blackpatronerna. 

• Mer information om hur du anvander blackpatronens skydd finns i Anvanda 
blackpatronens skydd. 

Anvanda blackpatronens skydd 

I vissa lander/regioner ingar ett patronskydd nar du koper en fotoblackspatron. I andra 
lander/regioner kommer blackpatronsskyddet i samma lada som HP all-in-one. Om 
varken blackpatronen eller HP all-in-one levererades med ett blackpatronsskydd kan du 
bestalla ett fran HP:s supportcenter. Ga till www.hp.com/support. 

Blackpatronsskyddet skyddar blackpatronen och gor sa att den inte torkar ut nar den 
inte anvands . Om du tar ut en patron fran HP all-in-one och tanker anvanda den senare 
bor du forvara den i blackpatronsskyddet. Forvara den svarta blackpatronen i 
blackpatronsskyddet om du tar ut den sa att du kan fortsatta skriva ut hogkvalitativa 
foton med foto- och trefargspatronerna. 

Satta i en blackpatron i blackpatronsskyddet 

-* Hall blackpatronen nagot vinklad mot blackpatronsskyddet och tryck den sedan 
inat tills du hor ett klickljud. 




Ta bort blackpatronen ur blackpatronsskyddet 

-* Du tar bort blackpatronen ur skyddet genom att trycka pa skyddets ovansida tills 
patronen slapper. Dra sedan ut den fran skyddet. 
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Rikta in blackpatronerna 

Pa HP all-in-one visas ett meddelande om att patronerna ska riktas in. Meddelandet 
visas varje gang du installerar eller byter en patron. Du kan ocksa rikta in 
blackpatronerna fran kontrollpanelen eller i programmet HP Image Zone pa datorn. 
Genom att rikta in patronerna bibehalls den hoga utskriftskvaliteten. 

Anmarkning Om du tar bort och installerar samma blackpatron visas inget 
meddelande pa HP all-in-one om att du ska rikta in patronerna. 
Justeringsvardena finns kvar i HP all-in-one for den blackpatronen, 
darfor behover du inte justera om blackpatroner. 

Rikta in blackpatronerna fran kontrollpanelen nar du blir uppmanad att gora det 

-* Kontrollera att det finns oanvant vanligt vitt papper i storleken Letter eller A4 i 
inmatningsfacket och tryck sedan pa OK. 

Ett inriktningsark for inriktning av blackpatronerna skrivs ut pa HP all-in-one och 
patronerna riktas in. Ateranvand eller kasta bort det utskrivna papperet. 

Anmarkning Inriktning misslyckas om du harfargade papper i inmatningsfacket 
nar du riktar in blackpatronerna. Fyll pa oanvant vanligt vitt papper i 
inmatningsfacket och forsok rikta in igen. 

Om inriktningen misslyckas igen kan det bero pa en defekt sensor 
eller blackpatron. Kontakta HPs supportcenter. Ga till www.hp.com/ 
support. Valj land/region och klicka sedan pa Kontakta HP sa visas 
information om hur du ringer till teknisk support. 

Rikta in patronerna fran kontrollpanelen vid andra tillfallen 

1 Lagg oanvant vanligt vitt papper i storleken Letter eller A4 i inmatningsfacket. 

2 Tryck pa Installningar. 

3 Tryck pa 6 och sedan pa 2. 

Da visas menyn Verktyg och alternativet Justera blackpatron markeras. 

Ett inriktningsark for inriktning av blackpatronerna skrivs ut pa HP all-in-one och 

patronerna riktas in. Ateranvand eller kasta bort det utskrivna papperet. 

Mer information om hur du riktar in blackpatronerna med hjalp av programvaran 

HP Image Zone som levererades med HP all-in-one finns i HP Image Zone-hjalpen, 

som medfoljde programvaran. 

Rengora blackpatronerna 

Anvand den har funktionen nar sjalvtestrapporten visar rander eller vita linjer genom 
nagon av fargstaplarna. Rengor inte patroner i onodan eftersom det slosar black och 
forkortar blackmunstyckenas livslangd. 

Rengora blackpatronerna med hjalp av kontrollpanelen 

1 Lagg oanvant vanligt vitt papper i storleken Letter eller A4 i inmatningsfacket. 

2 Tryck pa Installningar. 

3 Tryck pa 6 och sedan pa 1 . 

Da visas menyn Verktyg och alternativet Rengor blackpatron markeras. 
HP all-in-one skriver ut en sida som du kan ateranvanda eller kasta bort. 
Om kopierings- eller utskriftskvaliteten fortfarande inte ar bra efter att du har 
rengjort blackpatronerna kan du forsoka rengora kontakterna innan du byter ut 
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blackpatronen. Mer information om hur du rengor kontakterna pa blackpatronerna 
finns i Rengora kontakterna pa blackpatronerna. Information om hur du byter ut 
blackpatronerna finns i Byta ut blackpatronerna. 

Information om hur du rengor blackpatroner med hjalp av programvaran HP Image 
Zone som levererades med HP all-in-one finns i HP Image Zone-hjalpen som 
medfoljde programvaran. 

Rengora kontakterna pa blackpatronerna 

Rengor endast kontakterna om upprepade meddelanden om att du ska kontrollera en 
patron visas pa kontrollpanelen nar du redan har rengjort eller riktat in patronerna. 

Innan du rengor kontakterna pa blackpatronen bor du ta ut blackpatronen och 
kontrollera att kontakterna inte ar tackta av nagot, och sedan satta i den igen. Om du 
fortsatter att fa meddelandet att kontrollera blackpatronerna bor du rengora kontakterna 
pa blackpatronerna. 

Du behover foljande material: 

• Torra bomullstops, en luddfri trasa eller nagot annat mjukt material som inte gar 
sonder eller slapper fibrer. 

• Destillerat, filtrerat eller tappat vatten (kranvatten kan innehalla fororeningar som 
kan skada patronerna). 

AVarning Anvand inte alkohol eller rengoringsmedel for skrivmaskinsvalsar nar 
du rengor kontakterna pa blackpatronerna. Det kan skada patronen eller 
HP all-in-one. 

Rengora kontakterna pa blackpatronerna 

1 Sla pa HP all-in-one och oppna luckan till skrivarvagnen. 
Skrivarvagnen flyttas langst at hoger pa HP all-in-one. 

2 Vanta tills skrivarvagnen har stannat och ar tyst. Dra sedan ut sladden ur baksidan 
av HP all-in-one. 

Anmarkning Nar du drar ut natsladden raderas datum- och tidsinstallningarna. 

Du maste stalla in datum och tid nar du ansluter natsladden igen. 
Mer information finns i Ange datum och tid. Alia fax som finns i 
minnet raderas ocksa. 

3 Du lossar blackpatronen genom att trycka forsiktigt pa den och sedan dra ut den. 

Anmarkning Ta inte bort bada blackpatronerna samtidigt. Ta bort och rengor en 
patron i taget. Lamna inte en blackpatron utanfor HP all-in-one i mer 
an 30 minuter. 

4 Kontrollera att det inte finns black- eller smutsansamlingar pa blackpatronens 
kontakter. 

5 Doppa en bomullstops eller trasa i destillerat vatten och krama ut vattnet. 

6 Hall i sidorna pa blackpatronen. 

7 Rengor endast de kopparfargade kontakterna. Information om hur du rengor 
omradet runt blackmunstyckena finns i Rengora omradet runt blackmunstyckena. 
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1 


Kopparfargade kontakter 


2 


Blackmunstycken (ska inte rengoras) 



8 Tryck ned den nya blackpatronen i det tomma uttaget. Tryck ner blackpatronen tills 
du kanner att den fastnar. 

9 Upprepa om nodvandigt proceduren for den andra blackpatronen. 

10 Stang forsiktig luckan till skrivarvagnen och anslut natsladden till baksidan av 
HP all-in-one. 

Rengora omradet runt blackmunstyckena 

Om HP all-in-one anvands i en dammig miljo kan det samlas partiklar i enheten. 
Partiklarna kan besta av damm, har, matt- och kladfibrer. Nar partiklarna hamnar pa 
blackpatronen kan det uppsta blackrander och flackar pa utskrifterna. Blackranderna 
tar du bort genom att rengora runt blackmunstyckena enligt beskrivningen i det har 
avsnittet. 

Anmarkning Rengor bara omradet runt blackmunstyckena om det fortfarande ar 
rander och flackar pa utskrifterna efter att du har rengjort 
blackpatronerna via kontrollpanelen eller HP Image Zone. Mer 
information finns i Rengora blackpatronerna. 

Du behover foljande material: 

• Torra bomullstops, en luddfri trasa eller nagot annat mjukt material som inte gar 
sonder eller slapper fibrer. 

• Destillerat, filtrerat eller tappat vatten (kranvatten kan innehalla fororeningar som 
kan skada patronerna). 

AVarning Ror aldrig kopparkontakterna eller blackmunstyckena. Om du vidror 
dessa delar kan de tappas till vilket medfor otillracklig blacktillforsel och dalig 
elektrisk anslutning. 

Sa har rengor du omradet runt blackmunstyckena 

1 Sla pa HP all-in-one och oppna luckan till skrivarvagnen. 
Skrivarvagnen flyttas langst at hoger pa HP all-in-one. 

2 Vanta tills skrivarvagnen har stannat och ar tyst. Dra sedan ut sladden ur baksidan 
av HP all-in-one. 
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Anmarkning Nar du drar ut natsladden raderas datum- och tidsinstallningarna. 

Du maste stalla in datum och tid nar du ansluter natsladden igen. 
Mer information finns i Ange datum och tid. Alia fax som finns i 
minnet raderas ocksa. 

3 Du lossar blackpatronen genom att trycka forsiktigt pa den och sedan dra ut den. 

Anmarkning Ta inte bort bada blackpatronerna samtidigt. Ta bort och rengor en 
patron i taget. Lamna inte en blackpatron utanfor HP all-in-one i mer 
an 30 minuter. 

4 Placera blackpatronen pa ett papper med munstycket uppat. 

5 Fukta en ren bomullstops med destillerat vatten. 

6 Rengor omradet i och kring blackmunstyckena med bomullstopsen enligt nedan. 




1 Munstycksplattan (ska inte rengoras) 

2 Omradet i och kring blackmunstyckena 



Varning Rengor inte munstycksplattan. 

7 Tryck ned den nya blackpatronen i det tomma uttaget. Tryck ner blackpatronen tills 
du kanner att den fastnar. 

8 Upprepa om nodvandigt proceduren for den andra blackpatronen. 

9 Stang forsiktig luckan till skrivarvagnen och anslut natsladden till baksidan av 
HP all-in-one. 



Andra enhetsinstallningar 

Du kan andra installningarna for bladdringshastighet och tid for meddelandefordrojning 
pa HP all-in-one sa att enheten passar ditt satt att arbeta. Du kan ocksa aterstalla 
enhetsinstallningarna till det lage de hade nar du kopte enheten. Dina nya 
standardinstallningar kommer i sa fall att raderas. 

Ange bladdringshastighet 

Med alternativet Bladdringshastighet kan du ange hurfort textmeddelanden ska 
bladdras fram fran hoger till vanster i fonstret pa kontrollpanelen. Om meddelandet 
exempelvis ar "Godkant. Mer information om faxtestet finns i rapporten. Tryck pa 
OK for att fortsatta.", far det inte plats i sin helhet i fonstret och maste darfor bladdras 
fram efter hand. Du kan lasa hela meddelandet nar du bladdrar. Du kan valja hurfort 
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meddelandet ska bladdra: Normal, Snabb eller Langsam. Standardinstallningen ar 
Normal. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 7 och sedan pa 2. 

Da visas Installningar och alternativet Ange bladdringshastighet markeras. 

3 Tryck pa ► och valj en hasighet och tryck sedan pa OK. 

Ange tid for meddelandefordrojning 

Tiden for meddelandefordrojning ar den tid som forflyter innan ett meddelande om 
att du bor gora nagot visas. Om du till exempel trycker pa Meny under Kopiera och 
tiden for meddelandefordrojning forflyter utan att du trycker pa nagon annan knapp, 
visas meddelandet "Tryck pa Meny for fler altern. Du kan valja Normal, Snabb, 
Langsam eller Av. Om du valjer Av visas inte alia meddelanden i i fonstret pa 
kontrollpanelen men vissa meddelanden, till exempel om lag blackniva och 
felmeddelanden, visas fortfarande. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 7 och sedan pa 3. 

Da visas menyn Installningar och alternativet Ange tid for medd.fordrojning 
markeras. 

3 Tryck pa ► for att valja fordrojningstiden och tryck sedan pa OK. 

Aterstalla fabriksinstallningarna 

Du kan aterstalla de ursprungliga fabriksinstallningarna som gallde nar du kopte 
HP all-in-one. 

Anmarkning Att aterstalla fabriksinstallningarna paverkar inte de andringar du har 
gjort for skanningsinstallningar, sprak och och land/region. 

Du kan endast utfora denna process fran kontrollpanelen. 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 6 och sedan pa 3. 

Da oppnas menyn Verktyg och alternativet Aterstall forinstallningar markeras. 
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Felsokningsinformation 



Det har kapitlet innehaller information om felsokning for HP all-in-one. Har finns specifik 
information om installation, konfiguration och i viss man driftsfragor. Mer 
felsokningsinformation finns i HP Image Zone-hjalpen. 

Manga problem uppstar nar HP all-in-one ansluts till en dator med en USB-kabel innan 
programvaran for HP all-in-one installeras pa datorn. Om du anslot HP all-in-one till 
datorn innan du uppmanades att gora det, maste du gora foljande: 

1 Koppla loss USB-kabeln fran datorn. 

2 Avinstallera programvaran (om du redan har installerat den). 

3 Starta om datorn. 

4 Stang av HP all-in-one, vanta en minut och starta sedan om enheten. 

5 Installera om programvaran HP all-in-one. Anslut inte USB-kabeln till datorn forran 
du i installationsprogrammet uppmanas att gora det. 

Information om hur du avinstallerar och installerar om programvaran finns i Avinstallera 
och installera om programvaran. 

Det har kapitlet innehaller foljande: 

• Installationsfelsokning: Innehaller information om maskinvaruinstallation, 
programinstallation och felsokningsinformation om faxinstallningar. 

• Driftsfelsokning: Innehaller information om problem som kan uppsta vid normal 
anvandning HP all-in-one. 

• Enhetsuppdatering: Baserat pa rad fran HP kundsupport eller ett meddelande i 
fonstret pa kontrollpanelen kan du ga till HP:s supportwebbplats och hamta en 
uppgradering for enheten. Det har avsnittet innehaller information om hur du 
uppdaterar enheten. 



Om det uppstar ett problem gor du foljande: 

1 Se efter i dokumentationen som medfoljde HP all-in-one. 

- Installationshandbok: Installationshandboken innehaller information om hur 
du installerar HP all-in-one. 

- Anvandarhandbok: Anvandarhandboken ar den har boken. I den har boken 
beskrivs de grundlaggande funktionerna i HP all-in-one. Boken innehaller 
ocksa information om hurdu anvander HP all-in-one utan att ansluta den till en 
dator, felsokningsinformation om installations- och driftsproblem samt 
information om uppdateringar till enheten. 

- HP Image Zone-hjalp: HP Image Zone-hjalpen beskriver hur du anvander 
HP all-in-one med en dator och innehaller dessutom mer 
felsokningsinformation som inte finns i anvandarhandboken. 

- Viktigt-filen: Viktigt-filen innehaller information om installationsproblem och 
systemkrav. Mer information finns i Visa Viktigt-filen. 

2 Om du inte kan losa problemet med informationen i dokumentationen gar du till 
www.hp.com/support dardu kan gora foljande: 

- Ga till supportsidorna 

- Skicka ett e-brev till HP om problemet 



Innan 



du 



ringer till HP:s supportcenter 
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- Chatta med en HP-tekniker pa Internet 

- Soka efter programuppdateringar 

Supportalternativ och tillganglighet varierar beroende pa produkt, land/region och 
sprak. 

3 Kontakta din aterforsaljare. Om det ar ett maskinvarufel i HP all-in-one ombeds du 
att ta med dig HP all-in-one till inkopsstallet. Servicen ar kostnadsfri under den 
begransade garantiperioden for HP all-in-one. Efter garantitidens slut debiteras du 
en serviceavgift. 

4 Om du inte kan losa problemet med hjalp av direkthjalpen eller HP:s webbplatser 
ringer du till HP:s supportcenter pa det telefonnummer som galler for ditt land eller 
din region. Mer information finns i HP-support. 

Visa Viktigt-filen 

I Viktigt-filen finns mer information om mojliga installationsproblem och systemkrav. 

• I Windows oppnar du Viktigt-filen fran Aktivitetsfaltet genom att klicka pa Start, 
peka pa Program eller Alia program, peka pa Hewlett-Packard, peka pa 

HP Officejet 6200 series all-in-one och sedan klicka pa Visa Viktigt-filen. Om du 

annu inte har installerat programmet och vill visa Viktigt-filen, foljer du 
anvisningarna for Macintosh nedan. 

• I Macintosh OS 9 eller OS X oppnar du Viktigt-filen genom att dubbelklicka pa 
ikonen i rotmappen pa cd-skivan for HP all-in-one. 

Installationsfelsokning 

Det har avsnittet innehaller felsokningstips for installation och konfiguration for vanliga 
problem som kan uppsta med maskinvaran, programvaran och faxfunktionerna i 
HP all-in-one. 

Installationsfelsokning for maskinvara 

Anvand informationen i det har avsnittet for att losa problem som kan uppsta nar du 
installerar maskinvaran till HP all-in-one. 

HP all-in-one startar inte 

Atgard 

Kontrollera att alia stromsladdar ar anslutna och vanta nigra sekunder tills HP all- 
in-one startar. Om det ar forsta gangen du slar pa HP all-in-one kan det ta upp till 
en minut innan den startar. Se till att den grona lampan pa natadaptern lyser. Om 
HP all-in-one ar ansluten till ett grenuttag kontrollerar du att grenuttaget ar 
paslaget. 
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Jag har anslutit USB-kabeln men har problem med att anvanda HP all-in-one 
tillsammans med datorn 



Du maste installera programvaran som medfoljde HP all-in-one innan du ansluter 
USB-kabeln. Anslut inte USB-kabeln till datorn forran du uppmanas att gora det. Om 
du ansluter USB-kabeln innan du uppmanas att gora det kan det uppsta fel. 

Nar du har installerat programvaran ar det enkelt att ansluta datorn till HP all-in-one 
med en USB-kabel. Anslut den ena anden av USB-kabeln till datorns baksida och 
den andra anden till baksidan pa HP all-in-one. Du kan ansluta till vilken USB-port 
pa datorn som heist. 



I fonstret pa kontrollpanelen visades ett meddelande om att jag ska satta fast 
kontrollpanelens tangentmall 

Atgard 

Detta kan betyda att kontrollpanelens tangentmall inte ar fastsatt eller fastsatt pa 
fel satt. Rikta in tangentmallen over knapparna hogst upp pa HP all-in-one och 
tryck sedan fast den. 



Atgard 
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Fel sprak visas i fonstret pa kontrollpanelen 



Atgard 

Vanligtvis anger du sprak och land/region forsta gangen du installerar HP all-in- 
one. Du kan dock andra dessa installningar genom att gora foljande: 



Tryck pa Installningar. 

Tryck pa 7 och sedan pa 1 . 

Da visas Installningar och sedan Ange sprak och land/region. 

En lista med sprak visas. Du kan bladdra igenom alternativen i listan med 

pilknapparna -4 och ►. 

Nar spraket ar markerat trycker du pa OK. 

Tryck pa 1 for Ja och 2 for Nej. 

Landerna/regionerna for det valda spraket visas. Bladdra genom listan genom 
att trycka pa 4 och ►. 

Anvand knappsatsen och skriv det tvasiffriga numretfor land/region. 
Tryck pa 1 for Ja och 2 for Nej. 



Fel mattsystem anvands pa menyerna i fonstret pa kontrollpanelen 
Atgard 

Du kanske valde fel land/region nardu installerade HP all-in-one. Landet/regionen 
som du valjer bestammer vilka pappersstorlekar som visas i fonstret pa 
kontrollpanelen. 

Om du vill andra land/region maste du borja med att andra standardsprak. 
Vanligtvis anger du sprak och land/region forsta gangen du installerar HP all-in- 
one. Du kan dock andra dessa installningar genom att gora foljande: 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 7 och sedan pa 1 . 

Da visas Installningar och sedan Ange sprak och land/region. 

En lista med sprak visas. Du kan bladdra igenom alternativen i listan med 

pilknapparna <4 och ►. 

3 Nar spraket ar markerat trycker du pa OK. 

4 Tryck pa 1 for Ja och 2 for Nej. 

Landerna/regionerna for det valda spraket visas. Bladdra genom listan genom 
att trycka pa ^ och ►. 

5 Anvand knappsatsen och skriv det tvasiffriga numret for land/region. 

6 Tryck pa 1 for Ja och 2 for Nej. 
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I fonstret pa kontrollpanelen visades ett meddelande om att jag ska att rikta in 
blackpatronerna 



Atgard 

Pa HP all-in-one visas ett meddelande om att patronerna ska riktas in. 
Meddelandet visas varje gang du installerar en ny patron. Mer information finns i 
Rikta in blackpatronerna. 

Anmarkning Om du tar bort och installerar samma blackpatron visas inget 
meddelande pa HP all-in-one om att du ska rikta in patronerna. 
Justeringsvardena finns kvar i HP all-in-one for den blackpatronen, 
darfor behover du inte justera om blackpatroner. 

I fonstret pa kontrollpanelen visades ett meddelande om att justeringen av 
blackpatronerna misslyckades 

Orsak 

Fel typ av papper ligger i inmatningsfacket. 
Atgard 

Inriktning misslyckas om du har fargade papper i inmatningsfacket nar du riktar in 
blackpatronerna. Fyll pa oanvant vanligt vitt Letter- eller A4-papper i 
inmatningsfacket och forsok rikta in igen. Om inriktningen misslyckas igen kan det 
bero pa en defekt sensor eller blackpatron. 

Kontakta HPs supportcenter. Ga till www.hp.com/support. Valj land/region och 
klicka sedan pa Kontakta HP sa visas information om hur du ringer till teknisk 
support. 



Orsak 

Skyddstejpen sitter kvar pa blackpatronerna. 
Atgard 

Kontrollera varje patron. Om plasttejpen fortfarande tacker munstyckena tar du 
forsiktigt bort plasttejpen (genom att dra i den rosa fliken). Vidror inte munstyckena 
eller de kopparfargade kontakterna. 
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Satt tillbaka blackpatronerna och kontrollera att de ar inskjutna ordentligt och lasta 
pa plats. 



Orsak 

Blackpatronens kontakter vidror inte kontakterna i skrivarvagnen. 
Atgard 

Ta bort och satt tillbaka blackpatronerna. Kontrollera att de ar inskjutna ordentligt 
och lasta pa plats. 



Orsak 

Blackpatronen eller sensorn ar defekt. 
Atgard 

Kontakta HPs supportcenter. Ga till www.hp.com/support. Valj land/region och 
klicka sedan pa Kontakta HP sa visas information om hur du ringer till teknisk 
support. 

HP all-in-one skriver inte ut 

Atgard 

Om HP all-in-one och datorn inte kan kommunicera med varandra kan du forsoka 
med foljande: 

• Kontrollera att utskriftskon pa HP all-in-one inte pausades (Windows) eller 
stoppades (Macintosh). Om den gjorde det valjer du lamplig installing for att 
utskriften ska fortsatta. Mer information om hur du visar utskriftskon finns i 
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dokumentationen som medfoljde operativsystemet som ar installerat pa 
datorn. 

• Kontrollera USB-kabeln. Om du anvander en gammal kabel kanske den inte 
fungerar som den ska. Kontrollera om USB-kabeln fungerar genom att ansluta 
den till en annan produkt. Om du far problem kanske du maste byta ut USB- 
kabeln. Kontrollera att kabeln inte ar langre an 3 meter . 

• Kontrollera att datorn har USB-funktioner. Vissa operativsystem, till exempel 
Windows 95 och Windows NT, har inget stod for USB-anslutningar. Mer 
information finns i dokumentationen som medfoljde operativsystemet. 

• Kontrollera anslutningen fran HP all-in-one till datorn. Kontrollera att USB- 
kabeln ar ordentligt ansluten i USB-porten pa baksidan av HP all-in-one. Se till 
att den andra anden av USB-kabeln sitter i en USB-port pa datorn. Nar kabeln 
har anslutits ordentligt stanger du av HP all-in-one och startar den sedan igen. 




• Kontrollera andra skrivare och skannrar. Du maste kanske koppla loss aldre 
produkter fran datorn. 

• Nar du har kontrollerat anslutningarna forsoker du starta om datorn. Stang av 
HP all-in-one och sla pa den igen. 

• Om det behovs avinstallerar du HP Image Zone och installerar det pa nytt. 
Mer information finns i Avinstallera och installera om programvaran. 

Mer information om hur du konfigurerar HP all-in-one och ansluter den till datorn 
finns i finns i installningshandboken som medfoljde HP all-in-one. 

I fonstret pa kontrollpanelen visades ett meddelande om papperstrassel eller om 
att skrivarvagnen harfastnat 

Atgard 

Om ett felmeddelande om papperstrassel eller om att skrivarvagnen har fastnat 
visas i fonstret, kan det finnas rester av forpackningsmaterial kvar i HP all-in-one. 
Oppna luckan till skrivarvagnen. Transportskyddet (orange) kan finnas kvar till 
vanster i HP all-in-one. Dra ut transportskyddet och slang det. 
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Felsoka programinstallation 

Om du far problem vid programinstallationen kan lasa avsnitten nedan. Dar finns forslag 
pa atgarder. Om du far problem vid maskinvaruinstallationen laser du 
Installationsfelsokning for maskinvara. 

Vid en normal installation av programvaran HP all-in-one sker foljande: 

1 CD-ROM-skivan for HP all-in-one startar automatiskt. 

2 Programvaran installeras. 

3 Filerna kopieras till harddisken. 

4 Du uppmanas att ansluta HP all-in-one till datorn. 

5 Ett grant OK och en bock visas i installationsguidens fonster. 

6 Du uppmanas att starta om datorn. 

7 Faxinstallningsguiden kors. 

8 Registreringen gors. 

Om nagot av ovanstaende inte intraffar kan det ha uppstatt ett problem med 
installationen. Kontrollera installationen pa en Windows-dator genom att bekrafta 
foljande: 

• Starta HP Director och kontrollera att foljande ikoner visas: Skanna bild, Skanna 
dokument, Skicka fax och HP Galleriet. Information om hur du startar 

HP Director finns i HP Image Zone-hjalpen som medfoljde programmet. Om 
ikonerna inte visas direkt kan du behova vanta nagra minuter innan HP all-in-one 
ansluts till datorn. I annat fall kan du lasa informationen i Vissa ikoner saknas i 
HP Director. 

Anmarkning Om du har utfort en minimal installation av programvaran (till 

skillnad fran en normal installation) installeras inte HP Image Zone 
och Kopiera och finns darfor inte i HP Director. 

• Oppna dialogrutan Skrivare och kontrollera att HP all-in-one finns med. 

• Leta efter ikonen HP all-in-one i Aktivitetsfaltet i Windows. Om ikonen visas ar 
HP all-in-one klar att anvandas. 

Nar jag satter i CD-ROM-skivan i datorns CD-ROM-enhet hander ingenting 
(endast Windows) 

Atgard 

Gor foljande: 

1 Klicka pa Kor pa Start-menyn. 

2 Skriv d:\setup.exe i dialogrutan Kor (om cd-rom-enheten inte har 
enhetsbokstav D anger du ratt bokstav) och klickar pa OK. 

Fonstret med minimikraven for systemet visas 
Atgard 

Systemet uppfyller inte minimikraven for installation av programvaran. Om du vill se 
var problemet ligger klickar du pa Detaljer och atgardar problemet innan du 
forsoker installera programmet. 

Ett rott kryss visas vid meddelandet dar du uppmanas att ansluta enheten via 
USB 
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Atgard 

Vanligtvis visas en gron bock som betyder att plug and play-funktionen fungerar. 
Ett rott kryss betyder att plug and play-funktionen misslyckades. 

Gor foljande: 

1 Kontrollera att kontrollpanelens tangentmall sitter fast ordentligt, dra ur 
stromsladden till HP all-in-one och satt i den igen. 

2 Kontrollera att USB- och stromsladdarna ar anslutna. 




3 Klicka pa Forsok igen for att gora om plug and play-installationen. Om detta 
inte fungerar fortsatter du med nasta steg. 

4 Kontrollera foljande for USB-kabeln: 

- Dra ur USB-kabeln och anslut den igen. 

- Anslut inte USB-kabeln till ett tangentbord eller en stromlos hubb. 

- Kontrollera att kabeln inte ar langre an 3 meter. 

- Om du har flera USB-enheter anslutna till datorn kan du prova att koppla 
loss de andra enheterna under installationen. 

5 Fortsatt med installationen och starta om datorn nar du blir uppmanad att gora 
det. Oppna HP Director och kontrollera om de viktigaste ikonerna visas 
(Skanna bild, Skanna dokument, Skicka fax och HP Galleriet). 

6 Om de viktigaste ikonerna inte visas avinstallerar du programvaran och 
installerar om den. Mer information finns i Avinstallera och installera om 
programvaran. 

Ett meddelande om att ett okant fel har intraffat visas 
Atgard 

Forsok fortsatta med installationen. Om det inte fungerar avslutar du och startar 
sedan om installationen och foljer anvisningarna pa skarmen. Om det uppstar ett 
fel kan du behova avinstallera och sedan installera om programvaran. Ta inte bara 
bort programfilerna for HP all-in-one fran harddisken. Avinstallera dem pa ratt satt 
med avinstallationsprogrammet i programgruppen HP all-in-one. 

Mer information finns i Avinstallera och installera om programvaran. 
Vissa ikonersaknas i HP Director 
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Om de viktigaste ikonerna (Skanna bild, Skanna dokument, Skicka fax och 
HP Galleriet) inte visas kan det handa att installation inte arfullstandig. 

Atgard 

Om installationen ar ofullstandig kan du behova avinstallera och sedan installera 
om programvaran. Ta inte bara bort programfilerna for HP all-in-one fran 
harddisken. Avinstallera dem pa ratt satt med avinstallationsprogrammet i 
programgruppen HP all-in-one. Mer information finns i Avinstallera och installera 
om programvaran. 

Faxguiden startar inte 

Atgard 

Starta faxguiden pa foljande satt: 

1 Starta HP Director. Mer information finns i HP Image Zone-hjalpen som 
medfoljde programvaran. 

2 Klicka pa menyn Installningar, valj Installningar och konfiguration for fax 
och valj Faxinstallningsguide. 

Registreringsfdnstret visas inte (endast Windows) 
Atgard 

-» I Windows oppnar du registreringsfonstret fran Aktivitetsfaltet genom att klicka 
pa Start, peka pa Program eller Alia program (XP), peka pa Hewlett- 
Packard, peka pa HP Officejet 6200 series all-in-one och sedan klicka pa 
Registrera dig nu. 

Overvakaren for digital bildbehandling visas inte i systemfaltet (endast Windows) 
Atgard 

Om Overvakaren for digital bildbehandling inte visas i Aktivitetsfaltet startar du 
HP Director och kontrollerar om alia viktiga ikoner finns med. Mer information om 
hur du startar HP Director finns i HP Image Zone-hjalpen som medfoljde 
programvaran. 

Mer information om viktiga ikoner som saknas i HP Director finns i Vissa ikoner 
saknas i HP Director. 

Systemfaltet i Aktivitetsfaltet visas normalt i det nedre hogra hornet av skrivbordet. 



Avinstallera och installera om programvaran 

Om installationen ar ofullstandig eller om du anslot USB-kabeln till datorn innan du 
uppmanades att gora det kan du behova avinstallera och sedan installera om 
programvaran. Ta inte bara bort programfilerna for HP all-in-one fran harddisken. 
Avinstallera dem pa ratt satt med avinstallationsprogrammet i programgruppen HP all- 
in-one. 
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En ominstallation tar mellan 20 och 40 minuter for bade Windows- och Macintosh- 
datorer. Det finns tre satt att avinstallera programvaran fran en Windows-dator. 

Sa har avinstallerar du fran en Windows-dator, metod 1 

1 Koppla loss HP all-in-one fran datorn. Anslut inte HP all-in-one till datorn forran 
efter du har installerat om programvaran. 

2 I Aktivitetsfaltet i Windows klickar du pa Start, Program eller Alia program (XP), 
Hewlett-Packard, HP Officejet 6200 series all-in-one, Avinstallera 
programmet. 

3 Folj anvisningarna pa skarmen. 

4 Om du blir tillfragad om du vill ta bort delade filer klickar du pa Nej. 

Andra program som anvander dessa filer kanske inte fungerar som de ska om 
filerna tas bort. 

5 Starta om datorn. 

Anmarkning Det ar viktigt att du kopplar loss HP all-in-one innan du startar om 
datorn. Anslut inte HP all-in-one till datorn forran efter du har 
installerat om programvaran. 

6 Installera om programvaran genom att satta i cd-skivan for HP all-in-one i datorns 
cd-rom-enhet och folja anvisningarna pa skarmen och anvisningarna i 
installationshandboken som medfoljde HP all-in-one. 

7 Nar programvaran ar installerad ansluter du HP all-in-one till datorn. 

8 Tryck pa Pa for att sla pa HP all-in-one. 

Nar du har anslutit och slagit pa HP all-in-one kanske du maste vanta nigra 
minuter innan alia Plug and Play-handelser har slutforts. 

9 Folj anvisningarna pa skarmen. 

Nar installationen ar klar visas ikonen for statusfonstret i systemfaltet i Aktivitetsfaltet. 

Dubbelklicka pa ikonen HP Director pa skrivbordet om du vill kontrollera att 
programinstallationen har lyckats. Om de viktigaste ikonerna (Skanna bild, Skanna 
dokument, Skicka fax och HP Galleriet) visas i HP Director, har 
programinstallationen lyckats. 

Sa har avinstallerar du fran en Windows-dator, metod 2 

Anmarkning Anvand denna metod om alternativet Avinstallera programmet inte 
finns pa Start-menyn i Windows. 

1 Pa Aktivitetsfaltet i Windows klickar du pa Start, Installningar och pa 
Kontrollpanelen. 

2 Dubbelklicka pa Lagg till/ta bort program. 

3 Markera HP all-in-one & Officejet 4.0 och klicka pa Andra/ta bort. 
Folj anvisningarna pa skarmen. 

4 Koppla loss HP all-in-one fran datorn. 

5 Starta om datorn. 

Anmarkning Det ar viktigt att du kopplar loss HP all-in-one innan du startar om 
datorn. Anslut inte HP all-in-one till datorn forran efter du har 
installerat om programvaran. 

6 Starta installationen. 
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7 Folj anvisningarna pa skarmen och anvisningarna i installationshandboken som 
medfoljde HP all-in-one. 

Sa har avinstallerar du fran en Windows-dator, metod 3 

Anmarkning Detta ar en alternativ metod som du kan anvanda om alternativet 
Avinstallera programmet inte finns pa Start-menyn i Windows. 

1 Kor installationsprogrammet for HP Officejet 6200 series all-in-one igen. 

2 Valj Avinstallera och folj anvisningarna pa skarmen. 

3 Koppla loss HP all-in-one fran datorn. 

4 Starta om datorn. 

Anmarkning Det ar viktigt att du kopplar loss HP all-in-one innan du startar om 
datorn. Anslut inte HP all-in-one till datorn forran efter du har 
installerat om programvaran. 

5 Kor installationsprogrammet for HP Officejet 6200 series all-in-one igen. 

6 Starta Installera om. 

7 Folj anvisningarna pa skarmen och anvisningarna i installationshandboken som 
medfoljde HP all-in-one. 

Sa har avinstallerar du fran en Macintosh-dator 

1 Koppla fran HP all-in-one fran Macintosh-datorn. 

2 Dubbelklicka pa mappen Program: HP All-in-One Software. 

3 Dubbelklicka pa HP Avinstallation. 
Folj anvisningarna pa skarmen. 

4 Nar programvaran ar installerad kopplar du loss HP all-in-one och startar om 
datorn. 

Anmarkning Det ar viktigt att du kopplar loss HP all-in-one innan du startar om 
datorn. Anslut inte HP all-in-one till datorn forran efter du har 
installerat om programvaran. 

5 Installera om programvaran genom att satta i cd-skivan for HP all-in-one i datorns 
cd-rom-enhet. 

6 Oppna cd-skivan fran skrivbordet och dubbelklicka pa HP All-in-One Installation. 

7 Folj anvisningarna pa skarmen och anvisningarna i installationshandboken som 
medfoljde HP all-in-one. 

Felsokning for faxinstallation 

Det har avsnittet innehaller felsokningsinformation om faxinstallningarna for HP all-in- 
one. Om HP all-in-one inte har konfigurerats pa ratt satt for fax kan du fa problem nar 
du skickar eller tar emot fax. 

Tips Det har avsnittet innehaller endast installningsrelaterad felsokning. Fler 

felsokningsavsnitt om faxfelsokning, till exempel problem med utskrifter eller 
langsam faxmottagning, finns i felsokningshjalpen som medfoljde HP Image 
Zone. 

Om du far faxproblem kan du skriva ut en faxtestrapport och kontrollera status for 
HP all-in-one. Testet misslyckas om HP all-in-one inte har konfigurerats pa ratt satt for 
fax. Utfor detta test efter att du har konfigurerat HP all-in-one for faxning. 
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Sa har testar du faxinstallningarna 

1 Tryck pa Installningar. 

2 Tryck pa 6 och sedan pa 5. 

Da oppnas menyn Verktyg och alternativet Kor faxtest aktiveras. 

HP all-in-one visar teststatus i fonstret pa kontrollpanelen och skriver ut en rapport. 

3 Las igenom rapporten. 

- Om testet lyckas men du fortfarande har problem med att faxa kontrollerar du 
att faxinstallningarna i rapporten ar riktiga. En torn eller felaktig faxinstallning 
kan skapa problem vid faxning. 

- Om testet misslyckas bor du lasa igenom rapporten for att fa veta hur du ska 
ratta till eventuella problem. Mer information finns aven i nasta avsnitt, 
Faxtestet misslyckades. 

4 Tryck pa OK for att komma tillbaka till Installningsmenyn. 
Om du fortfarande har faxproblem gar du vidare till nasta avsnitt. 

Faxtestet misslyckades 

Om du har kort ett faxtest som misslyckades kan du lasa grundlaggande information om 
felet i rapporten. Ga igenom rapporten och se vilken del av testet som misslyckades. 
Darefter kan du fa mer detaljerad information om du gar till motsvarande avsnitt: 

• Faxens maskinvarutest misslyckades 

• Testet av det aktiva telefonjacket som faxen ar ansluten till misslyckades 

• Test av att telefonsladden ar ansluten till ratt port misslyckades 

• Test av faxlinjen misslyckades 

• Test av kopplingston misslyckades 

Faxens maskinvarutest misslyckades 
Atgard 

• Stang av HP all-in-one med knappen Pa som sitter pa kontrollpanelen. Dra 
sedan ut stromsladden fran baksidan av HP all-in-one. Efter nigra sekunder 
ansluter du stromsladden igen och slar pa strommen. Kor testet igen. Om 
testet misslyckas igen fortsatter du med nasta felsokningssteg i det har 
avsnittet. 

• Prova att skicka och ta emot ett testfax. Om du kan skicka och ta emot fax 
kanske det inte ar nagot problem. 

• Om du har en Windows-dator och kor testet fran Faxinstallningsguiden 
kontrollerar du att HP all-in-one inte ar upptagen med nagot annat, till 
exempel ta emot ett fax eller med att kopiera. Se efter i fonstret pa 
kontrollpanelen om det visas nagot meddelande om att HP all-in-one ar 
upptagen. Om enheten ar upptagen vantar du tills den ar klar och befinner sig 
i vilolaget innan du kor testet. 

Nar du har lost ett problem kor du faxtestet ingen for att se att enheten fungerar 
och att HP all-in-one ar klar for fax. Om faxens maskinvarutest fortfarande 
misslyckas och du har problem med att faxa, kontaktar du HP for support. 
Information om hur du kontaktar HP for support finns i HP-support. 

Testet av det aktiva telefonjacket som faxen ar ansluten till misslyckades 
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Atgard 

• Kontrollera anslutningen mellan telefonjacket och HP all-in-one for att se att 
telefonsladden sitter ordentligt. 

• Se till att anvanda den telefonsladd som medfoljde HP all-in-one. Om du inte 
anvander den medfoljande telefonsladden nar du ansluter HP all-in-one till 
telefonjacket kanske du inte kan skicka eller ta emot fax. Nar du har anslutit 
telefonsladden som medfoljde HP all-in-one kordu faxtestet igen. 

• Kontrollera du har anslutit HP all-in-one till telefonjacket pa ratt satt. Anslut den 
ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till telefonjacket och 
anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE", pa baksidan av HP all-in- 
one. Mer information om hur du konfigurerar HP all-in-one for fax finns i 
Faxinstallningar. 

• Om du anvander en linjedelare kan den orsaka faxproblem. (En linjedelare ar 
en kontakt med tva sladdar som ansluts till ett telefonjack.) Prova att ta bort 
linjedelaren och anslut HP all-in-one direkt till telefonjacket. 

• Prova att ansluta en fungerande telefon och telefonsladd till telefonjacket som 
du anvander for HP all-in-one och se om du far kopplingston. Om du inte hor 
nagon kopplingston kontaktar du telebolaget och ber dem kontrollera linjen. 

• Prova att skicka och ta emot ett testfax. Om du kan skicka och ta emot fax 
kanske det inte ar nagot problem. 

Nar du har lost ett problem kor du faxtestet ingen for att se att enheten fungerar 
och att HP all-in-one ar klar for fax. 

Test av att telefonsladden ar ansluten till ratt port misslyckades 

Atgard 

Telefonsladden ar ansluten till fel port pa baksidan av HP all-in-one. 

1 Anslut den ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till 
telefonjacket och anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE" pa 
baksidan av HP all-in-one. 

Anmarkning Om du anvander porten "2-EXT" for att ansluta till ett 

telefonjack kan du inte skicka eller ta emot fax. Anvand endast 
porten "2-EXT" for att ansluta till ovrig utrustning, till exempel en 
telefonsvarare eller en telefon. 

2 Nar du har anslutit telefonsladden till porten "LINE-1" kordu faxtestet ingen for 
att se att enheten fungerar och att HP all-in-one ar klar for fax. 

3 Prova att skicka och ta emot ett testfax. 

Test av faxlinjen misslyckades 
Atgard 

• Se till att du ansluter HP all-in-one till en analog telefonlinje, annars kommer du 
inte att kunna skicka eller ta emot fax. Du kan enkelt kontrollera om 
telefonlinjen ar digital genom att ansluta en vanlig analog telefon till linjen och 
lyssna efteren kopplingston. Om du inte hor en vanlig kopplingston kan linjen 
vara konfigurerad for digitala telefoner. Anslut HP all-in-one till en analog 
telefonlinje och forsok skicka och ta emot ett fax. 

• Kontrollera anslutningen mellan telefonjacket och HP all-in-one for att se att 
telefonsladden sitter ordentligt. 
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• Kontrollera du har anslutit HP all-in-one till telefonjacket pa ratt satt. Anslut den 
ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till telefonjacket och 
anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE", pa baksidan av HP all-in- 
one. Mer information om hur du konfigurerar HP all-in-one for fax finns i 
Faxinstallningar. 

• Annan utrustning som anvander samma telefonlinje som HP all-in-one kan 
gora att testet misslyckas. Du kan ta reda pa om annan utrustning orsakar ett 
problem genom att koppla bort allt fran telefonlinjen och sedan kora testet 
igen. 

- Om testet av faxlinjen lyckades utan utrustningen ar det nagon av de 
externa enheterna som orsakar problemet. Prova att lagga till en enhet i 
taget och kor testet igen. Fortsatt sa tills du identifierar vilken enhet som 
orsakar problemet. 

- Om testet av faxlinjen misslyckades utan utrustning ansluter du HP all-in- 
one till en fungerande telefonlinje och fortsatter med nasta felsokningssteg 
i det har avsnittet. 

• Om du anvander en linjedelare kan den orsaka faxproblem. (En linjedelare ar 
en kontakt med tva sladdar som ansluts till ett telefonjack.) Prova att ta bort 
linjedelaren och anslut HP all-in-one direkt till telefonjacket. 

Nar du har lost ett problem kor du faxtestet ingen for att se att enheten fungerar 
och att HP all-in-one ar klar for fax. Om testet av faxlinjen fortsatter att misslyckas 
och du far problem nar du forsoker faxa kontaktar du telebolaget och ber dem 
kontrollera telefonlinjen. 

Test av kopplingston misslyckades 

Atgard 

• Annan utrustning som anvander samma telefonlinje som HP all-in-one kan 
gora att testet misslyckas. Du kan ta reda pa om annan utrustning orsakar ett 
problem genom att koppla bort allt fran telefonlinjen och sedan kora testet 
igen. Om testet av kopplingstonen lyckades utan utrustningen ardet nagon av 
de externa enheterna som orsakar problemet. Prova att lagga till en enhet i 
taget och kor testet igen. Fortsatt sa tills du identifierar vilken enhet det ar som 
orsakar problemet. 

• Prova att ansluta en fungerande telefon och telefonsladd till telefonjacket som 
du anvander for HP all-in-one och se om du far kopplingston. Om du inte hor 
nagon kopplingston kontaktar du telebolaget och ber dem kontrollera linjen. 

• Kontrollera du har anslutit HP all-in-one till telefonjacket pa ratt satt. Anslut den 
ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till telefonjacket och 
anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE", pa baksidan av HP all-in- 
one. Mer information om hur du konfigurerar HP all-in-one for fax finns i 
Faxinstallningar. 

• Om du anvander en linjedelare kan den orsaka faxproblem. (En linjedelare ar 
en kontakt med tva sladdar som ansluts till ett telefonjack.) Prova att ta bort 
linjedelaren och anslut HP all-in-one direkt till telefonjacket. 

• Om ditt telefonsystem inte anvander en standardkopplingston, som exempelvis 
vissa privata telefonvaxlar, kan detta gora att testet misslyckas. Detta ar dock 
inget problem nar du skickar eller tar emot fax. Forsok skicka eller ta emot ett 
testfax. 
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• Kontrollera att installningen for land/region ar riktig for ditt land/din region. Om 
installningen for land/region inte ar installd eller felaktigt installd kan testet 
misslyckas och du far problem med att skicka och ta emot fax. Information om 
hur du andrar installningen for land/region finns i installationshandboken som 
medfoljde HP all-in-one. 

• Se till att du ansluter HP all-in-one till en analog telefonlinje, annars kommer du 
inte att kunna skicka eller ta emot fax. Du kan enkelt kontrollera om 
telefonlinjen ar digital genom att ansluta en vanlig analog telefon till linjen och 
lyssna efteren kopplingston. Om du inte nor en vanlig kopplingston kan linjen 
vara konfigurerad for digitala telefoner. Anslut HP all-in-one till en analog 
telefonlinje och forsok skicka och ta emot ett fax. 

Nar du har lost ett problem kor du faxtestet ingen for att se att enheten fungerar 
och att HP all-in-one ar klar for fax. Om testet av kopplingston fortsatter att 
misslyckas kontaktar du telebolaget och ber dem kontrollera telefonlinjen. 

HP all-in-one har svart att fa kontakt med en annan faxenhet 



Atgard 

HP all-in-one kan skicka men inte ta emot fax 
Atgard 

• Om du inte anvander en distinkt ringtjanst kontrollerar du att funktionen 
Svarssignalsmdnster pa HP all-in-one ar satt till Alia signaler. Mer 
information finns i Andra svarssignalsmonstret (distinkt ringning). 

• Om Autosvar ar installt pa Av maste du ta emot fax manuellt, annars tas inga 
fax emot pa HP all-in-one. Information om hur du tar emot fax manuellt finns i 
Ta emot ett fax manuellt. 

• Du kan inte ta emot fax automatiskt utan maste ta emot dem manuellt om du 
har en rostposttjanst pa samma telefonnummer som du anvander for att faxa. 
Detta medfor att du maste vara dar och ta emot faxet personligen. Information 
om hur du konfigurerar HP all-in-one nar du har en rostposttjanst finns i 
Faxinstallningar. Information om hur du tar emot fax manuellt finns i Ta emot 
ett fax manuellt. 

• Om du har ett PC-modem pa samma telefonlinje som HP all-in-one 
kontrollerar du att modemprogrammet inte ar installt for automatisk 
faxmottagning. Modem med den automatiska faxmottagningsfunktionen 
aktiverad tar emot alia inkommande fax. Det gor att HP all-in-one inte kan ta 
emot fax. 

• Om du har en telefonsvarare pa samma telefonlinje som HP all-in-one kan 
nagot av foljande problem uppsta: 

- Det inspelade meddelandet kan vara for langt eller for hogt for att HP all- 
in-one ska kunna kanna av faxsignalerna. Det kan gora att den sandande 
faxenheten kopplar ned. 

- Telefonsvararen kanske lagger pa for snabbt efter det utgaende 
meddelandet har spelats upp om den inte upptacker nagon som vill spela 
in ett meddelande, som vid ett faxsamtal. Detta hindrar HP all-in-one fran 
att upptacka faxsignalerna. Det har problemet ar vanligare med digitala 
telefonsvarare. 
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Foljande atgarder kan hjalpa dig att losa dessa problem: 

- Kontrollera att HP all-in-one ar installd pa automatisk faxmottagning. 
Information om hur du konfigurerar HP all-in-one for automatisk 
faxmottagning finns i Konfigurera HP all-in-one for faxmottagning. 

- Kontrollera att Ringsignaler fore svar ar ratt installt. Ange att 
telefonsvararen ska svara efter 4 ringsignaler och HP all-in-one efter det 
maximalt antal ringsignaler som stods av enheten. (Det maximala antalet 
ringsignaler varierar i olika lander/regioner.) Med den har installningen 
svarar telefonsvararen pa samtal och HP all-in-one overvakar linjen. Om 
HP all-in-one upptacker faxsignaler tas faxet emot pa HP all-in-one. Om 
samtalet ar ett rostsamtal spelas det inkommande meddelandet in pa 
telefonsvararen. Information om hurdu anger antalet ringsignaler fore 
svar finns i Ange antalet ringsignaler fore svar. 

- Koppla loss telefonsvararen och prova att ta emot ett fax. Om du kan ta 
emot fax utan telefonsvararen, kan det vara telefonsvararen som orsakar 
problemet. 

- Anslut telefonsvararen igen och spela in ett nytt meddelande. Hall 
meddelandet sa kort som mojligt (hogst 10 sekunder) och forsok prata 
mjukt och langsamt nar du spelar in. Spela in 4 - 5 sekunders tystnad utan 
bakgrundsljud i slutet pa meddelandet. Forsok ta emot ett fax igen. 

Anmarkning Vissa digitala telefonsvarare behaller inte inspelad tystnad 
i slutet av utgaende meddelanden. Hor efter genom att 
spela upp meddelandet. 

• Om HP all-in-one delar samma telefonlinje med annan telefonutrustning, till 
exempel en telefonsvarare eller ett PC-modem eller en kopplingsdosa med 
flera portar, kan nivan pa faxsignalen reduceras. Detta kan orsaka problem 
under faxmottagning. 

Du kan ta reda pa vilken utrustning som orsakar problemet genom att koppla 
loss allt utom HP all-in-one fran telefonlinjen. Forsok sedan ta emot ett fax. Om 
faxmottagningen fungerar utan utrustningen ar det nagon av de externa 
enheterna som orsakar problemet. Prova att lagga till en enhet i taget och 
faxa. Fortsatt sa tills du identifierar vilken enhet det ar som orsakar problemet. 

• Om du har ett sarskilt ringsignalsmonster for faxnumret (med en distinkt 
ringtjanst fran telebolaget), maste du se till att funktionen 
Svarssignalsmonster pa HP all-in-one ar installd pa motsvarande satt. Om 
telebolaget till exempel har tilldelat faxnumret en dubbel signal valjer du Tva 
signaler for installningen Svarssignalsmonster. Information om hurdu 
andrar installningen finns i Andra svarssignalsmonstret (distinkt ringning). 

Anmarkning Vissa ringsignalmonster inte kanns igen av HP all-in-one, till 

exempel alternerande korta och langa ringsignalsmonster. Om 
du far problem med ett ringsignalsmonster av den har typen 
ber du telebolaget att tilldela ett icke alternerande 
ringsignalsmonster. 

Faxsignaler spelas in pa telefonsvararen 

Atgard 

• Kontrollera att HP all-in-one ar installd pa automatisk faxmottagning. Om 

HP all-in-one ar installd for manuell faxmottagning kommer HP all-in-one inte 
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att besvara inkommande samtal. Du maste vara dar och ta emot faxet 
personligen, annars tas inte faxet emot pa HP all-in-one och telefonsvararen 
kommer att spela in faxsignalerna. Information om hur du konfigurerar HP all- 
in-one for automatisk faxmottagning finns i Konfigurera HP all-in-one for 
faxmottagning. 

• Kontrollera att Ringsignaler fore svar ar ratt installt. Antalet ringsignaler fore 
svar pa HP all-in-one bor vara storre an antalet ringsignaler fore svar pa 
telefonsvararen. Om telefonsvararen och HP all-in-one ar installda pa samma 
antal ringsignaler fore svar, besvarar bada enheterna samtalet. Da spelas 
faxsignalerna in pa telefonsvararen. 

Ange att telefonsvararen ska svara efter 4 ringsignaler och HP all-in-one efter 
det maximalt antal ringsignaler som stods av enheten. (Det maximala antalet 
ringsignaler varierar i olika lander/regioner.) Med den har installningen svarar 
telefonsvararen pa samtal och HP all-in-one overvakar linjen. Om HP all-in-one 
upptacker faxsignaler tas faxet emot pa HP all-in-one. Om samtalet ar ett 
rostsamtal spelas det inkommande meddelandet in pa telefonsvararen. 
Information om hur du anger antalet ringsignaler fore svar finns i Ange antalet 
ringsignaler fore svar. 

Jag nor brus pa telefonlinjen efter att har anslutit HP all-in-one 

Atgard 

Anmarkning Denna mojliga losning galler endast i lander/regioner dar en sladd 
med 2 ledare medfoljer HP all-in-one, det vill saga: Argentina, 
Australien, Brasilien, Kanada, Chile, Kina, Colombia, Grekland, 
Indien, Indonesien, Irland, Japan, Korea, Latinamerika, Malaysia, 
Mexiko, Filippinerna, Polen, Portugal, Ryssland, Saudiarabien, 
Singapore, Spanien, Taiwan, Thailand, USA, Venezuela och 
Vietnam. 

• Om du inte anslot sladden med tva ledare (medfoljde HP all-in-one) till porten 
"1-LINE" pa baksidan av HP all-in-one till telefonjacket, kanske telefonlinjen 
brusar och faxning kommer troligtvis inte att fungera. Denna speciella sladd 
med 2 ledare skiljer sig fran de vanliga sladdar med 4 ledare som du kanske 
redan har hemma eller pa kontoret. 

• Om du anvander en linjedelare kan den orsaka brus pa telefonlinjen. (En 
linjedelare ar en kontakt med tva sladdar som ansluts till ett telefonjack.) Prova 
att ta bort linjedelaren och anslut HP all-in-one direkt till telefonjacket. 

• Om du inte anvander en jordad kontakt till HP all-in-one kanske telefonlinjen 
brusar. Forsok med att ansluta den till en annan kontakt. 

Telefonsladden som medfoljde HP all-in-one ar inte tillrackligt lang 

Atgard 

Om telefonsladden som medfoljde HP all-in-one inte ar tillrackligt lang kan du 
anvanda en skarvkontakt och forlanga sladden. Du kan kopa en skarvkontakt i en 
elektronikaffar som saljer telefontillbehor. Du behover ocksa en annan 
telefonsladd, som kan vara en vanlig telefonsladd med 4 ledare som du kanske 
redan har hemma eller pa kontoret. 
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Tips Om HP all-in-one levererades med en adapter for sladd med 2 ledare kan du 
anvanda en sladd med 4 ledare om du vill forlanga den. Information om hur 
du anvander adaptern for sladd med 2 ledare finns i den medfoljande 
dokumentationen. 

Sa har forlanger du telefonsladden 

1 Anslut den ena anden av telefonsladden som medfoljde HP all-in-one till 
skarvkontakten och anslut sedan den andra anden till porten "1-LINE" pa 
baksidan av HP all-in-one. 

2 Anslut en annan telefonsladd till den lediga porten pa skarvkontakten och till 
telefonjacket enligt nedan. 




Telefonsladd som medfoljde HP all-in-one 



Jag har problem med att faxa over Internet 
Atgard 

Kontrollera foljande: 

• FolP-tjansten kanske inte fungerar som den ska nar HP all-in-one skickar och 
tar emot fax i hog hastighet (33 600 bit/s). Om du far problem med att skicka 
och ta emot fax kan du prova med att anvanda en lagre faxhastighet. Det gor 
du genom att andra installningen Faxhastighet fran Hog (standard) till Medel. 
Information om hurdu andrar installningen finns i Ange faxhastighet. 

• Endast kan skicka och ta emot fax genom att ansluta en telefonsladd till porten 
"1-LINE" pa HP all-in-one och inte fran en Ethernet-port. Det betyder att 
anslutningen till Internet antingen maste ga genom en omvandlare (med 
vanliga analoga telefonjack for faxanslutningen) eller genom telebolaget. 

• Du bor ocksa kontrollera med telebolaget att deras IP-telefontjanst har stod for 
fax. Om tjansten inte stoder fax kan du inte skicka eller ta emot fax over 
Internet. 



Driftsfelsokning 

Det har avsnittet innehaller information om: felsokning av papper, blackpatroner och 
fax. 

Felsokningsavsnittet i HP Image Zone-hjalpen innehaller fullstandiga felsokningstips 
for de vanligaste problemen som kan uppsta pa HP all-in-one. 
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Om du vill anvanda felsokningsinformationen fran en Windows-dator gar du till 

HP Director, klickar pa Hjalp och valjer avsnittet om felsokning och support. Du kan 

ocksa oppna Felsokning genom att klicka pa hjalpknappen som visas i vissa 

felmeddelanden. 

Om du vill anvanda felsokningsinformationen fran en Macintosh-dator med OS X 
vlO.1.5 och senare, klickar du pa ikonen HP Image Zone i Dock, valjer Hjalp i 
menyfaltet, valjer HP Image Zone Hjalp pa Hjalp-menyn och valjer 6200 series 
Felsokning i Hjalpvisning. 

Om du har en Internet-anslutning kan du fa hjalp pa HP:s webbplats pa www.hp.com/ 
support. Pa webbplatsen finns ocksa svar pa vanliga fragor. 

Felsokning for papper 

Undvik papperstrassel genom att endast anvanda de papperstyper som 
rekommenderas for HP all-in-one. En lista over rekommenderade papper finns i HP 
Image Zone-hjalpen. Du kan ocksa ga till www.hp.com/support. 

Fyll inte pa med skrynkligt eller bojt papper eller papper som har bojda eller trasiga 
kanter i inmatningsfacket. Mer information finns i Undvika papperstrassel. 

Om papperet fastnar i enheten foljer du dessa anvisningar och tar bort papperstrasslet. 
Papper harfastnat i HP all-in-one 
Atgard 

1 Tryck in fliken pa den vanstra sidan av den bakre rengoringsluckan. Ta bort 
luckan genom att dra den bort fran HP all-in-one. 



AViktigt Om du forsoker att atgarda papperstrassel fran framsidan av 
HP all-in-one kan du skada utskriftsmekanismen. Atgarda 
papperstrassel via den bakre rengoringsluckan. 

2 Dra forsiktigt ut papperet ur rullarna. 

AVarning Om papperet gar sonder nar du tar bort det ur rullarna bor du 
kontrollera att det inte finns nigra pappersrester i rullarna och hjulen 
inuti enheten. Om du inte tar ur alia pappersbitarna fran HP all-in-one 
ar det risk att det uppstar mer papperstrassel. 

3 Satt tillbaka den bakre rengoringsluckan. Tryck forsiktigt luckan framat tills du 
kanner att den fastnar. 

4 Tryck pa OK nar du vill fortsatta med det aktuella jobbet. 
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Papper harfastnat i den automatiska dokumentmataren 
Atgard 

1 Lyft locket till den automatiska dokumentmataren. 




2 Dra forsiktigt ut papperet ur rullarna. 

AVarning Om papperet gar sonder nar du tar bort det ur rullarna bor du 
kontrollera att det inte finns nigra pappersrester i rullarna och hjulen i 
den automatiska dokumentmataren. Om du inte tar ur alia 
pappersbitarna fran HP all-in-one ar det risk att det uppstar mer 
papperstrassel. 

3 Sting locket till den automatiska dokumentmataren. 

Den automatiska dokumentmataren matar in for manga sidor eller inga alls 

Orsak 

Du miste rengora avskiljningsstoppet eller rullarna inuti den automatiska 
dokumentmataren. Blyerts, vax eller black kan samlas pa rullarna och 
avskiljningsstoppet efter langvarig anvandning eller om du kopierar handskrivna 
original eller original med mycket black. 

• Om den automatiska dokumentmataren inte matar in nigra sidor alls, miste 
du rengora rullarna inuti den automatiska dokumentmataren. 

• Om den automatiska dokumentmataren matar in for minga sidor, miste du 
rengora avskiljningsstoppet inuti den automatiska dokumentmataren. 

Atgard 

Ligg i ett eller tvi ark oanvint, vitt papper i fullstorlek i dokumentmataren och tryck 
pi Starta kopiering Svart for att lita sidorna matas igenom den automatiska 
dokumentmataren. Det vanliga pappret lossar och absorberar rester frin rullarna 
och avskiljningsstoppet. 

Om problemet kvarstir eller om den automatiska dokumentmataren inte matar in 
det vanliga pappret, kan du rengora rullarna och avskiljningsstoppet manuellt. 

Sa har rengor du rullarna och avskiljningsstoppet 

1 Lyft locket till den automatiska dokumentmataren. 
Rullarna och avskiljningsstoppet visas pi foljande bild. 
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Rullar 

Avskiljningsstopp 



2 Fukta en dammfri trasa med destillerat vatten. Vrid ur allt vatten som gar. 

3 Torka bort alia rester fran rullarna och avskiljningsstoppet. 

4 Om du inte far bort resterna med destillerat vatten kan du prova alkohol 
(isopropyl). 

5 Stang locket till den automatiska dokumentmataren. 

Felsokning av blackpatronen 

Om det uppstar problem med utskriften kan det bero pa nagon av blackpatronerna. 

1 Ta bort blackpatronerna och kontrollera att all skyddstejp har tagits bort. 

2 Satt tillbaka blackpatronerna och kontrollera att de ar inskjutna ordentligt och lasta 
pa plats. 

3 Om problemet kvarstar skriver du ut en sjalvtestrapport for att se om det ar fel pa 
blackpatronerna. 

Rapporten innehaller information om blackpatronerna, bland annat 
statusinformation. 

4 Om sjalvtestrapporten uppvisar nagot fel bor du rengora blackpatronerna. 

5 Om problemet kvarstar rengor du de kopparfargade kontakterna pa blackpatronen. 

6 Om du fortfarande har problem med att skriva ut, tar du reda pa vilken blackpatron 
det ar fel pa och byter ut den. 

Mer information finns i Underhalla HP all-in-one. 

Felsokning - HP Image Zone 

Om HP all-in-one har varit ansluten till en dator via en USB-kabel och du nu vill ansluta 
den till ett natverk via HP JetDirect, kommer du bara att kunna skriva ut och skanna 
(med Webscan) fran datorn/datorerna. Om du forsoker anvanda programmet HP Image 
Zone kommer felmeddelanden om att HP all-in-one inte ar ansluten att visas om du 
forsoker anvanda funktionerna for att skanna en bild, skanna dokument, skicka ett fax 
och gora kopior. 



Ett felmeddelande visas nar jag valjer Skanna bild 
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Atgard 

Om du forsoker anvanda programmet HP Image Zone kommer ett felmeddelande 
om att HP all-in-one inte ar ansluten att visas om du forsoker anvanda funktionerna 
for att skanna en bild. 

-» Stang meddelandena och skanna med hjalp av Webscan. 
Mer om Webscan finns i Anvanda WebScan. 

Ett felmeddelande visas nar jag valjer Skanna dokument eller Skanna till OCR. 

Atgard 

Om du forsoker anvanda programmet HP Image Zone kommer ett felmeddelande 
om att HP all-in-one inte ar ansluten att visas om du forsoker anvanda funktionen 
for att skanna ett dokument. 

-* Stang meddelandena och skanna med hjalp av Webscan. 
Mer om Webscan finns i Anvanda WebScan. 

Ett felmeddelande visas nar jag valjer Gor kopior 

Atgard 

Om du forsoker anvanda programmet HP Image Zone kommer ett felmeddelande 
om att HP all-in-one inte ar ansluten att visas om du forsoker anvanda funktionen 
for att gora kopior. 

-* Stang meddelandet och gor en kopia med hjalp av kontrollpanelen pa HP all- 
in-one. 

Mer information om hur du kopierar fran kontrollpanelen finns i Anvanda 
kopieri ngsf un ktionerna . 

Ett felmeddelande visas nar jag valjer Skicka ett fax 

Atgard 

Om du forsoker anvanda programmet HP Image Zone kommer ett felmeddelande 
om att HP all-in-one inte ar ansluten att visas om du forsoker anvanda funktionen 
for att skicka ett fax. 

-» Stang meddelandet och skicka ett fax med hjalp av kontrollpanelen pa HP all- 
in-one. 

Mer information om hur du skickar ett fax fran kontrollpanelen finns i Anvanda 
faxfunktionerna. 



Enhetsuppdatering 

Det finns flera alternativ for uppdatering av HP all-in-one. Varje alternativ innebar att du 
hamtaren fil till datorn som startar Guiden for enhetsuppdatering. Exempel: 

• Baserat pa rad fran HP kundsupport kan du ga till HP:s supportwebbplats och 
hamta en uppgradering for enheten. 

• En dialogruta om hur du uppdaterar enheten kanske visas i fonstret pa 
kontrollpanelen pa HP all-in-one. 
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Anmarkning Om du anvander en Windows-dator kan du ange att verktyget 

Programuppdatering (en del av programvaran till HP Image Zone som 
ar installerad pa datorn) automatiskt ska soka pa HP:s supportwebbplats 
efter enhetsuppdateringar med jamna mellanrum. Mer information om 
verktyget Programuppdatering finns i HP Image Zone-hjalpen. 

Enhetsuppdatering (Windows) 

Anvand nagon av foljande metoder nar du hamtar en uppdatering till enheten: 

• Anvand en webblasare och hamta en uppdatering for HP all-in-one fran 
www.hp.com/support. Filen ar sjalvuppackande och harfiltillagget exe. Nardu 
dubbelklickar pa .exe-filen oppnas Guiden for enhetsuppdatering pa datorn. 

• Anvand verktyget Programuppdatering om du automatiskt vill soka pa HP:s 
supportwebbplats efter enhetsuppdateringar med jamna mellanrum. 

Anmarkning Nar du har installerat verktyget Programuppdatering pa datorn 
soker det efter enhetsuppdateringar. Om du inte har den senaste 
versionen av verktyget Programuppdatering nar du ska installera 
uppdateringen visas en dialogruta som uppmanar dig att 
uppgradera. Acceptera uppgraderingen. 

Sa har anvander du enhetsuppdateringen 

1 Gor nagot av foljande: 

- Dubbelklicka pa filen update.exe som du hamtade pa www.hp.com/support. 

- Acceptera den enhetsuppdatering som verktyget Programuppdatering hittar. 

Guiden for enhetsuppdatering oppnas. 

2 Klicka pa Nasta i Valkomstfonstret. 
Fonstret Valj en enhet visas. 

3 Valj den HP all-in-one som du har i listan och klicka pa Nasta. 
Fonstret Viktig information visas. 

4 Kontrollera att datorn och enheten uppfyller de uppstallda kraven. 

5 Om kraven ar uppfyllda klickar du pa Uppdatera. 

Fonstret Uppdaterar enhet visas. En lampa borjar blinka pa kontrollpanelen pa 
HP all-in-one. 

Fonstret pa kontrollpanelen blir grant nar uppdateringen hamtas och extraheras till 
enheten. 

6 Koppla inte fran, stang av eller stor enheten under tiden uppdateringen pagar. 

Anmarkning Om du avbryter uppdateringen visas ett felmeddelande om att 
uppdateringen misslyckades. Om detta intraffar ringer du HP:s 
supportcenter. 

Nar HP all-in-one stangs av och startas om visas fonstret Uppdateringen har 
slutforts pa datorn. 

Enheten ar uppdaterad. Du kan nu anvanda HP all-in-one. 

Enhetsuppdatering (Macintosh) 

Med enhetsuppdateraren kan du anvanda uppdateringar pa HP all-in-one pa foljande 
satt: 

1 Anvand en webblasare och hamta en uppdatering for HP all-in-one fran 
www.hp.com/support. 
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2 Dubbelklicka pa den hamtade filen. 
Installationsprogrammet oppnas pa datorn. 

3 Folj anvisningarna pa skarmen och installera uppdateringen pa HP all-in-one. 

4 Starta om HP all-in-one for att slutfora uppdateringen. 
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HP-support 



Hewlett-Packard tillhandahaller Internet- och telefonsupport for HP all-in-one. 

Det har kapitlet innehaller information om hur du far support fran Internet, kontaktar HP 

kundsupport, hittar serienumret och service-ID, ringer i Nordamerika under garantitiden, ringer HP 

kundsupport i Japan, ringer HP kundsupport i Korea, ringer for support i ovriga varlden, ringer i 

Australien efter garantitiden och hur du forbereder HP all-in-one for transport. 

Om du inte hittar det svar du behover i den tryckta dokumentationen eller i online-dokumentationen 

som medfdljde produkten, kan du kontakta HP via nagon av de HP Supporttjanster som anges pa 

foljande sidor. Vissa supporttjanster finns bara i USA och Kanada. Andra tjanster finns i manga 

lander runt om i varlden. Om det inte finns nagot servicenummer for ditt land kan du kontakta en 

auktoriserad HP-aterforsaljare. 

Support och annan information pa Internet 

Om du har en Internet-anslutning kan du fa hjalp pa foljande HP-webbplats: 
www.hp.com/support 

Pa webbplatsen finns teknisk support, drivrutiner, tillbehor och bestallningsinformation. 

HP Kundsupport 

Programvara fran andra foretag kan levereras med HP all-in-one. Om du har problem med nagot 
av de programmen far du bast teknisk hjalp genom att ringa till respektive foretagssupport. 
Om du behover kontakta HP Kundsupport, ga forst igenom foljande rutiner. 

1 Kontrollera foljande: 

a Att HP all-in-one ar ansluten och paslagen. 
b Att blackpatronerna ar ratt installerade. 

c Att det rekommenderade papperet ar ratt placerat i inmatningsfacket. 

2 Aterstalla HP all-in-one: 

a Stang av HP all-in-one med knappen Pa. 

b Dra ut natsladden fran baksidan av HP all-in-one. 

c Anslut natsladden till HP all-in-one igen. 

d Sla pa HP all-in-one med knappen Pa. 

3 Mer information finns pa www.hp.com/support. 

Pa webbplatsen finns teknisk support, drivrutiner, tillbehor och bestallningsinformation. 

4 Om du fortfarande har problem och behover komma i kontakt med en representant for 
HP Kundsupport gor du foljande: 

a Ha namnet pa HP all-in-one, sa som det visas pa kontrollpanelen, till hands. 

b Skriv ut en sjalvtestrapport. Information om hur du skriver ut en sjalvtestrapport finns i 

Skriva ut en sjalvtestrapport. 
c Gor en fargkopia och ha den till hands som exempelutskrift. 
d Forbered dig pa att beskriva ditt problem i detalj. 

e Ha serienummer och service-ID till hands. Information om hur du hittar serienummer och 
service-ID finns i Hitta serienummer och service-ID. 

5 Ring HP Kundsupport. Ha HP all-in-one i narheten nar du ringer. 

Hitta serienummer och service-ID 

Du kan fa viktig information pa Informationsmenyn pa HP all-in-one. 

Anmarkning Om HP all-in-one inte ar paslagen finns serienumret aven pa en etikett pa 

baksidan. Serienumret ar den tio tecken langa koden i det ovre vanstra hornet pa 
etiketten. 
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Sa har hittar du serienummer och service-ID 

1 Tryck pa och hall ned OK. Hall ned OK samtidigt som du trycker pa 4. Informationsmenyn 
visas. 

2 Tryck pa ► tills Modellnummer visas och tryck sedan pa OK. Service-ID:t visas. 
Skriv ned hela service-ID:t. 

3 Tryck pa Avbryt och sedan pa ► tills Serienummer visas. 

4 Tryck pa OK. Serienumret visas. 
Skriv ned hela serienumret. 

5 Stang Informationsmenyn genom att trycka pa Avbryt. 



Support i Nordamerika under garantitiden 

Ring 1-800-474-6836 (1-800-HP-INVENT). Amerikansk telefonsupport ar tillganglig pa bade 
engelska och spanska dygnet runt, varje dag (oppettiderna kan komma att andras utan foregaende 
meddelande). Denna tjanst ar kostnadsfri under garantiperioden. Avgifler kan utga om du ringer 
nar garantin inte ar giltig. 

Support i ovriga varlden 

Nedanstaende nummer galler vid tidpunkten for den har handbokens tryckning. Om du vill ha en 
lista over aktuella, internationella telefonnummer till HP Kundsupport gar du till www.hp.com/ 
support och valjer land/region eller sprak. 

Du kan ringa HP:s supportcenter i foljande lander/regioner. Om ditt land inte finns med i listan kan 
du kontakta den lokala aterforsaljaren eller narmaste HP forsaljning och support for att fa 
information om hur du utnyttjar de olika tjansterna. 

Supporttjansterna ar gratis under garantitiden, men reguljar telefontaxa galler. I vissa fall tas det 
ocksa ut en fast avgift for varje samtal. 

For telefonsupport inom Europa bor du kontrollera detaljer och villkor for telefonsupport i ditt land/ 
din region genom att besoka www.hp.com/support. 

Du kan ocksa fraga din leverantor eller ringa HP pa nagot av telefonnumren i den har handboken. 
Som en del av vara standiga anstrangningar att forbattra supporttjansterna ber vi dig att ga till var 
webbplats regelbundet for att fa ny information om tjanster och leveranser. 



Land/region 


HP teknisk support 


Land/region 


HP teknisk support 


Algeriet 1 


+213 61 56 45 43 


Malaysia 


1-800-805405 


Argentina 


(54)11-477 883 80, 
0-810-555 55 20 


Marocko 1 


+212 22 40 47 47 


Australien efter 
garantitiden (avgift per 
samtal) 


1902 910 910 


Mellanostern 


+971 4 366 2020 


Australien under 
garantitiden 


131047 


Mexiko 


01-800-472-6684 


Bahrain 


800 171 


Mexiko (Mexico City) 


(55) 5258-9922 


Bangladesh 


faxa till: +65-6275-6707 


Nederlanderna (0,10 
euro/ min.) 


0900 2020 165 


Belgien (franska) 


+32 070 30 00 04 


Nigeria 


+234 1 320 49 99 


Belgien (nederlandska) 


+32 (0) 703 000 05 


Norge 2 


+47 815 62 070 


Bolivia 


800-100247 


Nya Zeeland 


0800 441 147 
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Land/region 


HP teknisk support 


Land/region 


HP teknisk support 


Brasilien (Demais 
Localidades) 


0800-157751 


Oman 


+971 4 883 8454 


Brasilien (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747-7799 


Osterrike 


+43 1 863 321 000 


Brunei 


faxa till: +65-6275-6707 


Pakistan 


faxa till: +65-6275-6707 


Chile 


800-360-999 


Palestina 


+971 4 883 8454 


Colombia 


01-800-51-474-6836 
(01-800-51-HP-INVENT) 


Panama 


001-800-711-2884 


Costa Rica 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Peru 


0-800-10111 


Danmark 


+45 70 20 28 45 


Polen 


+48 22 566 60 00 


Dominikanska republiken 


1-800-711-2884 


Portugal 


+351 808 201 492 


Ecuador (Andinatel) 


999119+1-800-7112884 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Ecuador (Pacifitel) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Qatar 


+971 4 883 8454 


Egypten 


+20 2 532 52 22 


Rumanien 


+40 (21)315 44 42 


Engelska (internationellt) 


+44 (0)207 512 5202 


Ryssland, Moskva 


+7 095 797 35 20 


Filippinerna 


632-867-3551 


Ryssland, St. Petersburg 


+7 812 346 79 97 


Finland 


+358 (0) 203 66 767 


Saudiarabien 


800 897 14 44 


Forenade arabemiraten 


800 4520 


Schweiz 3 


+41 (0) 848 672 672 


Frankrike (0,34 euro/ 
min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Singapore 


65 - 627 253 00 


Grekland (Cypern till 
Aten avgiftsfritt) 


800 926 49 


Slovakien 


+421 2 502 224 44 


Grekland, inom landet/ 
regionen 


801 112 255 47 


Spanien 


+34 902 010 059 


Grekland, internationellt 


+30 210 607 36 03 


Sri Lanka 


faxa till: +65-6275-6707 


Guatemala 


1800-999-5105 


Sverige 


+46 (0)77 120 4765 


Hongkong SAR 


+(852) 2802 4098 


Sydafrika (RSA) 


086 000 10 30 


Indien 


91-80-852 69 00 


Sydafrika, utanfor 
republiken 


+27 11 258 93 01 


Indien (avgiftsfritt) 


1600-44 77 37 


Taiwan 


+886 (2) 872 280 00, 
0800 010 055 


Indonesien 


62-21-350-3408 


Thailand 


0-2353-9000 


Ireland 


+353 1890 92 39 02 


Tjeckien 


+420 261 307 310 
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Land/region 


HP teknisk support 


Land/region 


HP teknisk support 


Israel 


+972 (0)9 803 48 48 


Trinidad och Tobago 


1-800-711-2884 


Italien 


+39 848 800 871 


Tunisien 1 


+216 718 912 22 


Jamaica 


1-800-711-2884 


Turkiet 


+90 216 579 71 71 


Japan 


+81-3-3335-9800 


Tyskland (0,12 euro/ 
min.) 


+49 (0) 180 5652 180 


Jordanien 


+971 4 883 8454 


Ukraina, Kiev 


+7 (380 44) 490 35 20 


Kambodja 


faxa till: +65-6275-6707 


Ungern 


+36 1 382 1 1 1 1 


Kanada efter garantitiden 
(avgift per samtal) 


1-877-621-4722 


United Kingdom 


+44 (0) 870 010 4320 


Kanada under 
garantitiden 


(905) 206 4663 


USA 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP-INVENT) 


Kina, fastlandet 


86-21-388 145 18, 800 
820 66 16 


Vastafrika 


+351 213 17 63 80 


Korea 


+82 1588 3003 


Vastindien och 
Centralamerika 


1-800-711-2884 


Kuwait 


+971 4 883 8454 


Venezuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP-INVENT) 


Libanon 


+971 4 883 8454 


Venezuela (Caracas) 


(502) 207-8488 


Luxemburg (franska) 


900 40 006 


Vietnam 


84-8-823-4530 


Luxemburg (tyska) 


900 40 007 


Yemen 


+971 4 883 8454 



1 Det har samtalscentret ger support till fransktalande kunder fran foljande lander/regioner: Marocko, 
Tunisien och Algeriet. 



2 Anslutningskostnad per samtal: 0,55 norska kronor (0,08 Euro), kundpris per minut: 0,39 norska kronor 
(0,05 Euro). 

3 Det har samtalscentret ger support till schweiziska kunder som talar tyska, franska eller italienska (0,08 
CHF/min. under kontorstid, 0,04 CHF/min. andra tider). 

Samtal i Australien efter garantitiden 

Om produkten inte galler under garanti kan du ringa 13 10 47. En avgift per samtal (for support 
utan garanti) debiteras ditt kreditkort. 

Du kan ocksa ringa 1902 910 910. En avgift per samtal (for support utan garanti) debiteras din 
telerakning. 
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Call HP Korea customer support 
HP XIS! 



«32!j xm il!E| CflH 5!2t 
1588-3003 

S! m^i aet 

080-703-0700 

% a 09:00-18:00 
09:00-13:00 



Call HP Japan customer support 

# X ^ • • ir ^ — 

TEL : 0570-000-511 tf^-f ^/V) 

03-3335-9800 (.•)- -Y/U^ rfOT 1/ ^ fc fc It ft V 

FAX : 03-3335-8338 
M 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00 - 17:00 (ftgH, 1/1-3 £B&<) 

FAXfc±3:}3|fgiv§-:b*!i, ^SIHftig-i i fcfc, r'*j&5te, 
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HP Quick Exchange Service (Japan) 

m L X V ^5 , S fc (i Wffi ffi h 5 t t-ilSf $ tifc«l^\ HP Quick Exchange Servicers ^ coS 

SfS-S^" : 0570-00051 1 ( S ftiS^f) 
:03-3335-9800 ( g »j£ § ->• •* x A ^-ffiffl T? # ft V 

bB*^: ¥B W^FlJU 9:00 /0> fe^ftS 5:00 
+JI(»^fu 10:00 ^4^15:00 ^X\ 
U^B&XUl H-\B^h 3 0!±|5£#i;-f o 



Forbereda HP all-in-one for transport 

Om du har kontaktat HP Kundsupport och blivit ombedd att skicka in HP all-in-one for service, tar 
du ur blackpatronerna och packar HP all-in-one i det ursprungliga forpackningsmaterialet sa att 
den inte skadas. Du kan ta ur blackpatronerna fran HP all-in-one, oavsett om den ar paslagen 
eller inte. Behall stromsladden och kontrollpanelens tangentmall om HP all-in-one maste bytas ut. 

Anmarkning Denna information galler inte for kunder i Japan. Information om servicealternativ i 
Japan finns i HP Quick Exchange Service (Japan). 

1 Sla pa HP all-in-one. Om HP all-in-one inte startar hoppar du over det har steget och gar till 
steg 2. 

2 Oppna luckan till skrivarvagnen. 

3 Vanta tills skrivarvagnen har stannat och tystnat. Ta ur blackpatronerna fran sina uttag. Mer 
information om hur du tar bort blackpatronerna finns i Byta ut blackpatronerna. 

Anmarkning Om HP all-in-one inte ar paslagen kan du dra ut stromsladden och sedan 
manuellt skjuta skrivarvagnen sa langt at hoger det gar och sedan ta bort 
blackpatronerna. Nar du ar klar flyttar du tillbaka skrivarvagnen till startlaget 
(langst till vanster). 

4 Lagg patronerna i blackpatronsskyddet eller en lufttat behallare sa att blacket inte torkar. 
Skicka dem inte tillsammans med HP all-in-one, savida du inte blivit ombedd att gora det av 
HP Kundsupport. 

5 Stang luckan till skrivarvagnen och vanta nagra minuter sa att skrivarvagnen hinner aterga till 
startlaget (vanster sida). 
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Anmarkning Se till att skannern har atergatt till sitt fasta lage innan du stanger av HP all- 
in-one. 

6 Tryck pa Pa och stang av HP all-in-one. 

7 Dra ut stromsladden ur vagguttaget och koppla loss den fran HP all-in-one. Skicka inte 
tillbaka stromsladden med HP all-in-one. 

AVarning Enheten som ersatter HP all-in-one levereras utan stromsladd. Forvara 
stromsladden pa ett sakert stalle tills den nya HP all-in-one kommer. 

8 Ta bort kontrollpanelens tangentmall pa foljande satt: 
a Lagg handerna pa var sida om tangentmallen. 

b Band loss mallen med hjalp av tummarna. 




9 Behall kontrollpanelens tangentmall. Skicka inte tillbaka kontrollpanelens tangentmall 
tillsammans med HP all-in-one. 

AVarning Ersattningsenheten for HP all-in-one kanske inte levereras med en 
tangentmall for kontrollpanelen. Forvara kontrollpanelens tangentmall pa ett sakert 
stalle. Nar ersattningsenheten for HP all-in-one kommer satter du tillbaka 
kontrollpanelens tangentmall. Du maste satta fast kontrollpanelens tangentmall for 
att kunna anvanda funktionerna pa kontrollpanelen pa ersattningsenheten for HP all- 
in-one. 

Anmarkning I installationshandboken som medfoljde HP all-in-one finns anvisningar om 
hur du satter fast kontrollpanelens tangentmall. Ersattningsenheten for 
HP all-in-one levereras ibland med anvisningar om hur du installerar enheten. 

1 0 Om du har originalkartongen kvar packar du ned HP all-in-one i den. Annars kan du anvanda 
det forpackningsmaterial som utbytesenheten levererades i. 
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Om du inte har forpackningen kvar anvander du likvardigt material. Fraktskador som orsakas 
av felaktig fdrpackning och/eller felaktig transport tacks inte av garantin. 

1 1 Placera returfraktsedeln pa kartongens utsida. 

12 Ta med foljande saker i kartongen: 

- En fullstandig beskrivning av symptomen for servicepersonalen (exempel pa problem 
med utskriftskvaliteten kan vara till nytta). 

- En kopia av inkopsordern eller nagot annat inkopsbevis som visar garantins 
giltighetstid. 

Ditt namn, adress och ett telefonnummer pa dagtid. 
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Garantiinformation 



Med HP all-in-one medfoljer en begransad garanti som beskrivs i det har avsnittet. Har finns ocksa 
information om hur du far garanti och hur du kan uppgradera standardgarantin. 
Det har kapitlet innehaller information om giltighetstiden for den begransade garantin for HP all- 
in-one, garantitjanster, garantiuppgraderingar, retur av HP all-in-one for service. Det innehaller 
aven Hewlett-Packards internationella begransade garanti. 



Giltighetstid for begransad garanti (maskinvara och reparationer): 1 ar 
Giltighetstid for begransad garanti (CD-media): 90 dagar 

Giltighetstid for begransad garanti (blackpatroner): Tills HP-blackpatronen ar torn eller tills 
giltighetsdatumet pa blackpatronen har passerats, det som intraffar forst. Garantin tacker inte 
blackprodukterfran HP som harfyllts pa, gjorts om, renoverats, missbrukats eller andrats pa 
nagot vis. 



For att fa reparationstjanster fran HP maste du forst kontakta ett HP-servicekontor eller 

HP Kundsupportcenter for grundlaggande felsokning. Mer information om vad du ska gora innan 

du ringer Kundsupport finns i HP Kundsupport. 

Om du behdver en mindre ersattningsdel till din HP all-in-one som du sjalv kan byta ut, star HP for 
fraktkostnader, skatter och andra avgifter, ger telefonassistans nar delarna ska bytas ut och 
betalar fraktkostnader, avgifter och skatter om nagra delar maste returneras till HP. I annat fall kan 
HP Kundsupportcenter vidarebefordra dig till en auktoriserad tjansteleverantor som har certifierats 
av HP for att kunna utfora service pa HP-produkter. 

Anmarkning Denna information galler inte for kunder i Japan. Information om servicealternativ i 
Japan finns i HP Quick Exchange Service (Japan). 



Beroende pa land/region kan HP erbjuda en garantiuppgradering som utokar eller forbattrar 
standardproduktens garanti. Tillgangliga alternativ kan vara telefonsupport med fortur, returservice 
eller utbytesservice nasta arbetsdag. Vanligtvis galler servicetjansterna fran produktens 
inkopsdatum och att tjansten maste kopas inom en begransad tid fran den dag produkten 
inskaffades. 
Mer information: 

• I USA ringer du 1-866-234-1377 och talar med en HP-radgivare. 

• Om du befinner dig utanfor USA kan du kontakta HP Kundsupport for ditt omrade. Det finns 
en lista over internationella supportnummer i Support i ovriga varlden. 

• Ga till www.hp.com/support. 

Om du blir uppmanad att valja land/region, gor du det. Leta sedan upp garantiinformationen. 



Innan du returnerar HP all-in-one for service maste du ringa HP Kundsupport. Mer information om 
vad du ska gora innan du ringer Kundsupport finns i HP Kundsupport. 

Anmarkning Denna information galler inte for kunder i Japan. Information om servicealternativ i 
Japan finns i HP Quick Exchange Service (Japan). 



Giltighetstid for begransad garanti 



Garantitjanst 



Garantiuppgraderingar 



Returnera 



HP all-in-one for service 
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Hewlett-Packards internationella begransade garanti 

Foljande information galler HP:s begransade internationella garanti. 

Garantins omfattning 

Hewlett-Packard ("HP") garanterar slutanvandaren ("Kunden") att varje HP Officejet 6200 series 
all-in-one-produkt ("Produkt"), med tillhorande programvara, tillbehor, media och material, ar fri 
fran material- och tillverkningsfel under garantiperioden, vilken borjar fran och med 
inkopsdatumet. 

For varje Maskinvaruprodukt galler HP:s begransade garanti i ett ar for reservdelar och i ett ar for 
reparationer. For ovriga Produkter galler HP:s begransade garanti i nittio dagar for saval 
reservdelar som reparationer. 

For varje Programvaruprodukt galler HP:s begransade garanti endast i fall dar Produkten inte kan 
anvandas till att kora givna programinstruktioner. HP garanterar inte att anvandning av en produkt 
sker felfritt eller utan avbrott. 

HP:s begransade garanti galler uteslutande defekter som uppstar vid normal anvandning av 
Produkten - inga andra defekter, inklusive defekter som uppstar pa grund av (a) bristande 
underhall eller olamplig andring, (b) programvara, tillbehor, media eller material som inte stods av 
eller levererats av HP eller (c) anvandning som Produkten inte ar avsedd for. 
Anvandning av en blackpatron som inte kommer fran HP eller en pafylld blackpatron tillsammans 
med en Maskinvaruprodukt paverkar vare sig Kundens garanti eller eventuella supportavtal mellan 
HP och Kunden. Om fel eller skada pa Produkten orsakats av anvandning av en pafylld 
blackpatron eller en blackpatron som inte kommer fran HP, kommer HP dock att ta ut normal 
avgift for reparation och materiel vid service av Produkten. 

Om HP under den gallande garantiperioden informeras om en defekt i en Produkt, ska HP efter 
eget val antingen reparera eller byta ut den defekta Produkten. I de fall da reparationskostnaderna 
inte tacks av HP:s begransade garanti utfors reparation enligt HP:s normaltaxa for reparation. 
Om HP inte kan tillhandahalla reparation eller utbytesutrustning for en defekt Produkt som tacks av 
HP:s garanti, ska HP aterbetala Produktens inkopspris inom rimlig tid efter att ha informerats om 
defekten. 

HP har ingen reparations-, utbytes- eller aterbetalningsskyldighet forran Kunden returnerat den 
defekta Produkten till HP. 

Eventuell utbytesprodukt kan vara ny eller motsvarande ny, under forutsattning att den har minst 
samma funktionalitet som den Produkt som den ersatter. 

HP-produkter, inklusive varje Produkt, kan innehalla omgjorda delar, komponenter eller 
materialenheter som ifraga om prestanda motsvarar nya sadana. 
HP:s begransade garanti for varje Produkt galler i de lander och pa de platser dar de HP- 
produkter som tacks av garantin distribueras av HP. Ytterligare garantitjanster, till exempel service 
pa plats, kan du skaffa pa HP:s auktoriserade servicestallen i de lander dar produkten distribueras 
av HP eller en auktoriserad representant. 

Begransningar i garantin 

HP OCH DESS TREDJEPARTSLEVERANTORER LAMNAR INGA YTTERLIGARE 
UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFORSTADDA GARANTIER AV NAGOT SLAG AVSEENDE 
SALJBARHET, KVALITET ELLER LAMPLIGHET FOR SARSKILDA ANDAMAL I DEN MAN 
DETTA INTE STRIDER MOT GALLANDE LAG. 

Begransning av ansvar 

Rattigheterna i denna Begransade garanti ar Kundens enda rattigheterforutsatt att detta inte 
strider mot gallande lag. 

I DEN MAN DETTA INTE STRIDER MOT GALLANDE LAG FRANSAGER SIG HP OCH DESS 
TREDJEPARTSLEVERANTORER, UTOVER DET ANSVAR SOM UTTRYCKLIGEN ANGES I 
DENNA BEGRANSADE GARANTI, ALLT ANSVAR FOR DIREKTA, INDIREKTA, SPECIELLA 
ELLER OFRIVILLIGA SKADOR ELLER FOLJDSKADOR. DETTA GALLER AVEN OM HP ELLER 
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DESS TREDJEPARTSLEVERANTORER UPPLYSTS OM ATT SADANA SKADOR KUNDE 
INTRAFFA OCH OAVSETT GRUNDEN FOR EVENTUELLA KRAV. 

Gallande lag 

Denna garanti tillerkanner kunden specifika lagliga rattigheter. Utover dessa kan Kunden ha 
ytterligare rattigheter som varierar mellan olika lander, mellan olika stater i USA och mellan olika 
provinser i Kanada. 

I den man denna Begransade garanti inte overensstammer med gallande lag skall garantin anses 
modifierad sa att den overensstammer med gallande lag. Enligt gallande lag kan det handa att 
begransningar och inskrankningar i denna garanti inte galler Kunden. Vissa stater i USA eller 
lagstiftning utanfor USA (inklusive i provinser i Kanada) kan exempelvis: 
forhindra att inskrankningarna och begransningarna i denna Garanti begransar konsumentens 
lagstadgade rattigheter (t.ex. i Storbritannien), 

pa annat satt begransa tillverkarens mojlighet att tillampa sadana inskrankningar och 
begransningar eller 

tillerkanna Kunden ytterligare garantier, specificera en tidsperiod for underforstadda garantier som 
tillverkaren inte kan fransaga sig ansvaret for, eller forbjuda tidsbegransningar for underforstadda 
garantier. 

FOR KONSUMENTTRANSAKTIONER I AUSTRALIEN OCH NYA ZEELAND GALLER 
FOLJANDE: VILLKOREN I DENNA BEGRANSADE GARANTI UTESLUTER, BEGRANSAR OCH 
MODIFIERAR INTE, UTOM I DEN MAN LAGEN TILLATER, UTAN AR ETTTILLAGG TILL, DE 
LAGAR OCH BESTAMMELSER SOM AR TILLAMPLIGA PA FORSALJNING AV HP- 
PRODUKTER SOM OMFATTAS AV GARANTIN. 

Information om begransad garanti for EU-lander/-regioner 

Nedan visas namn och adresser till HP-kontor som beviljar HP:s begransade garanti (tillverkarens 
garanti) i EU-lander/regioner. 

Du kan aven ha lagstadgade rattigheter mot saljaren pa basis av kopeavtalet, forutom 
tillverkarens garanti, som inte begransas av denna tillverkningsgaranti. 



Belgique/Luxembourg 


Ireland 


Hewlett-Packard Belgium SA/NV 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Woluwedal 100 


30 Herbert Street 


Boulevard de la Woluwe 


IRL-Dublin 2 


B-1200 Brussels 




Danmark 


Nederland 


Hewlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Kongevejen 25 


Startbaan 16 


DK-3460 Birkeroed 


1187XRAmstelveen NL 


France 


Portugal 


Hewlett-Packard France 


Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 


1 Avenue du Canada 


Informatica e de Medida S.A. 


Zone d'Activite de Courtaboeuf 


Edificio D. Sancho I 


F-91947 LesUlis Cedex 


Quinta da Fonte 




Porto Salvo 




2780-730 Paco de Arcos 




P-Oeiras 
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Deutschland 


Osterreich 


Hewlett-Packard GmbH 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Herrenberger StraRe 110-140 


Lieblgasse 1 


D-71034 Boblingen 


A-1222 Wien 


Espana 


Suomi 


Hewlett-Packard Espanola S.A. 


Hewlett-Packard Oy 


Carretera Nacional VI 


Piispankalliontie 17 


km 16.500 


FIN-02200 Espoo 


28230 Las Rozas 




E-Madrid 




Greece 


Sverige 


Hewlett-Packard Hellas 


Hewlett-Packard Sverige AB 


265, Mesogion Avenue 


Skalholtsgatan 


15451 N. Psychiko Athens 


9S-164 97 Kista 


Italia 


United Kingdom 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


20063 Cernusco sul Naviglio 


Bracknell 


l-Milano 


GB-Berks RG12 1HN 
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"13 Teknisk information 



Det har avsnittet innehaller tekniska specifikationer och information om internationella regler for 
HP all-in-one. 

Systemkrav 

Systemkrav pa programvaran finns i Viktigt-filen. Information om hur du visar Viktigt-filen finns i 
Visa Viktigt-filen. 

Pappersspecifikationer 

Det har avsnittet innehaller information om pappersfackens kapacitet, pappersstorlekar och 
specifikationer om utskriftsmarginaler. 



Pappersfackens kapacitet 



Typ 


Pappersvikt 


Inmatningsfack 1 


Utmatningsfack 2 


Vanligt papper 


60 till 90 g 


100 (75 g papper) 


50 (75 g papper) 


Legal-papper 


75 till 90 g 


100 (75 g papper) 


50 (75 g papper) 


Kort 


200 g max 


20 


10 


Kuvert 


75 till 90 g 


10 


10 


OH-film 


Saknas 


30 


15 


Etiketter 


Saknas 


20 


10 


fotopapper i storleken 10 
x 15 cm 


236 g 


30 


15 


fotopapper i storleken 8,5 
x 11 turn 


Saknas 


30 


15 



1 Maximal kapacitet. 

2 Utmatningsfack kapacitet paverkas av papperstypen och hur mycket black som anvands. HP 
rekommenderar att du tommer utmatningsfacket ofta. 



Anmarkning Dokumentmataren rymmer 20 ark Letter-, Legal- och A4-papper (60 till 90 g). 
Pappersstorlekar 



Typ 


Storlek 


Papper 


Letter: 216x280 mm 




A4: 210x297 mm 




A5: 148 x 210 mm 




Executive: 184,2 x 266,7 mm 




Legal: 216 x 356 mm 
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Typ 


Storlek 


Kuvert 


US #10: 105x241 mm 
U.S. #9: 98 x 225 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 

f^C- 4 1 A u ICO mm 

Ob. 1 14 x 1 bz mm 


OH-film 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Fotopapper 


102 x 152 mm 
1 0 x 1 5 cm 
127 x 178 mm 
Letter: 216 x 280 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Kort 


76 x 127 mm 

Registerkort: 101 x 152 mm 
127 x 178 mm 
A6: 105 x 148,5 mm 
Hagaki-brevkort: 100 x 148 mm 


tiiKeuer 


Lener. z id x z/y mm 
A4: 210x297 mm 


Egen 


76 x 127 mm upp till 216 x 356 mm 



Specifikationer om utskriftsmarginaler 





Overkant 


Nederkant 1 


Vanster och hoger 
marginal 


US (Letter, Legal, 
Executive) 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 


IS0(A4, A5) och JIS(B5) 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 


Kuvert 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 


Kort 


1,8 mm 


6,7 mm 


1,5 mm 



1 Den har marginalen ar inte kompatibel. Daremot ar hela den utskrivbara ytan kompatibel. Den 
utskrivbara ytan beraknas fran mitten men forskjuten med 5,4 mm (0,21 turn), vilket ger 
asymmetriska topp- och bottenmarginaler. 



Utskriftsspecifikationer 

• 1200 x 1200 dpi svart 

• 4800-optimerad dpi farg, 4800 dpi 6 black 

• Metod: behovsstyrd termisk blackstrale 

• Sprak: HP PCL niva 3, PCL3 GUI eller PCL 10 
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• Upp till 23 kopior per minut i svart och 18 kopior per minut i farg (varierar beroende pa 
modell) 

• Utskriftshastigheten varierar och beror pa hur sammansatt dokumentet ar 



Lage 


Upplosning (dpi) 


Maximalt dpi 


upp till 4800 x 1200 optimerad dpi med 1200 renderad dpi 


Basta 


upp till 1200 x 1200 


Normal 


upp till 600 x 600 


Snabbutkast 


upp till 300 x 300 



Kopieringsspecifikationer 

• Digital bildbehandling 

• Upp till 99 kopior fran ett original (varierar beroende pa modell) 

• Digital zoomning fran25 till 400 % (varierar beroende pa modell) 

• Sidanpassa, forskanning 

• Upp till 23 kopior per minut i svart och 18 kopior per minut i farg (varierar beroende pa 
modell) 

• Kopieringshastigheten varierar och beror pa hur sammansatt dokumentet ar 



Lage 


Utskriftsupplosning (dpi) 


Skanningsuppldsning (dpi) 1 


Basta 


upp till 4800 x 1200 optimerad dpi 


upp till 1200 x 1200 




med 1200 skannings-dpi 




Normal 


upp till 600 x 600 


upp till 300 x 300 


Snabb 


upp till 300 x 300 


upp till 300 x 300 



1 Maximal vid 400 % skalning. 



Faxspecifikationer 

• Kabellos svartvit och fargfax 

• Upp till 100 kortnummer (varierar beroende pa modell) 

• Upp till 100-sidors minne (varierar beroende pa modell, baserat pa ITU-T-testbild #1 i 
standardupplosning). Mer sammansatta sidor eller sidor med hogre upplosning tar langre tid 
och anvander mer minne. 

• Manuell flersidig fax 

• Automatisk ateruppringning upp till fern ganger (varierar beroende pa modell) 

• Automatisk ateruppringning en gang (varierar beroende pa modell) 

• Bekraftelse- och aktivitetsrapporter 

• CCITT/ITU grupp 3-fax med felkorrigeringslage 

• 33,6 kbit/s (overforingshastighet) 

• 3 sekunder/sida vid 33,6 kbit/s (baserat pa ITU-T-testbild #1 i standardupplosning). Mer 
sammansatta sidor eller sidor med hogre upplosning tar langre tid och anvander mer minne. 

• Uppringningsavkanning med automatisk omkoppling fax/telefonsvarare 





Foto (dpi) 


Mycket hog (dpi) 


Hog (dpi) 


Standard (dpi) 


Svart 


196x 196 (8-bitars 
graskala) 


300 x 300 


196x196 


98x98 


Farg 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 
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Specifikationer for skanning 

• Bildredigerare ingar 

• Integrerat OCR-program som automatiskt konverterar skannad text till redigerbar text 

• Skanningshastigheten varierar och beror pa hur sammansatt dokumentet ar 

• Twain-kompatibelt granssnitt 

• Upplosning: 1 200 x 2400 dpi optiskt, upp till 1 9 200 dpi interpolerat 

• Farg: 16 bitar per RGB-farg, 48 bitar totalt 

• Maximal skanningsstorlek fran glaset: 216 x 297 mm 

Fysiska specifikationer 

• Hojd: 23,4 cm 

• Bredd: 45 cm 

• Djup: 38,4 cm 

• Vikt: 6,8 kg 

Energispecifikationer 

• Energiforbrukning: 60 W maximalt 

• Ingaende spanning: Vaxelstrom 100 till 240 V ~ 1630 mA 50-60 Hz, jordad 

• Utgaende spanning: Likstrom 32 V === 1100 mA, 16 V likstrom === 1600 mA 

Miljospecifikationer 

• Rekommenderad drifttemperatur: 15° till 32° C 

• Tillaten driftstemperatur: -1 5° till 35° C 

• Luftfuktighet: 15% till 85% relativ luftfu ktighet, icke-kondenserande 

• Temperatur avstangd (lagring): -4° till 60° C 

• Om HP all-in-one omges av starka elektromagnetiska fait kan utskrifterna bli nagot forvrangda 

• HP rekommenderar att du anvander en USB-kabel pa hogst 3 meter for att storningsrisken 
fran starka elektromagnetiska fait ska bli sa liten som mojligt. 

Kompletterande specifikationer 

Om du har en Internet-anslutning kan du fa information om bullernivaer pa HP:s webbplats. Ga till 
www.hp.com/support. 

Miljovanlig produkthantering 

Det har avsnittet innehaller information om miljoskydd, ozonproduktion, energiforbrukning, 
pappersanvandning, plaster, informationsblad for materialsakerhet och atervinningsprogram. 
Det har avsnittet innehaller information om miljostandarder. 

Miljoskydd 

Hewlett-Packards erbjuder kvalitetsprodukter pa ett miljomedvetet satt. Den har produkten har 
utformats med flera egenskaper i syfte att minimera miljdpaverkan. 
Mer information om HP:s miljodeklaration finns pa webbplatsen: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Ozonproduktion 

Produkten genererar ingen matbar ozongas (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural resources, 
and saves money without affecting the high performance of this product. This product qualifies for 
ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the development of 
energy-efficient office products. 
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ENERGY STAR ar ett i USA registrerat servicenamn som tillhor amerikanska EPA. Som ENERGY 
STAR-partner har HP fastslagit att den har produkten uppfyller riktlinjerna for energianvandning i 
ENERGY STAR. 

Mer information om riktlinjerna i ENERGY STAR finns pa foljande webbplats: 
www.energystar.gov 

Pappersanvandning 

Produkten ar anpassad for anvandning med atervunnet papper enligt DIN 19309. 

Plaster 

Plastdelar som vager mer an 25 gram ar markta enligt internationell standard, vilket gor det lattare 
att se vilka plastdelar som kan atervinnas nar skrivarens anvandningstid ar slut. 

Informationsblad for materialsakerhet 

Informationsblad for materialsakerhet (MSDS) finns pa HP:s webbplats pa: 
www.hp.com/go/msds 

Kunder utan tillgang till Internet bor kontakta sitt lokala HP Kundsupportcenter. 

Atervinningsprogram 

HP erbjuder allt fler program for produktretur och atervinning i flera lander, samtidigt som man 

samarbetar med nagra av varldens storsta elektroniska atervinningscenter. HP spar pa resurser 

genom att renovera och aterforsalja vissa av de mest populara produkterna. 

Den har HP-produkten innehaller foljande material som kan krava sarskild hantering vid 

kassering: 

• Kvicksilver i den fluorescerande lampan i skannern (< 2 mg) 

• Bly i lodningar 

HP:s atervinningsprogram for blackpatroner 

HP har atagit sig att skydda miljon. Med HP:s atervinningsprogram for blackpatroner som finns i 
flera lander/regioner kan du atervinna anvand blackpatroner gratis. Mer information finns pa 
foljande webbplats: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 



Information om gallande lagar och forordningar 

HP all-in-one uppfyller produktkrav fran tillsynsmyndigheter i ditt land/din region. 
Det har avsnittet innehaller bestammelser som inte galler for tradlosa funktioner. 

Identif ieringsnummer for regelmodellen 

Numret anvands for identifiering. Produkten har ett identifieringsnummer for regelmodellen. 
Numret for produkten ar SDGOB-0402. Forvaxla inte numret med marknadsfdringsnamnet 
(HP Officejet 6200 series all-in-one) eller produktnumret (Q5800A). 

Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that contains, 
among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent Number (REN) for 
this equipment. If requested, provide this information to your telephone company. 
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using a 
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compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the telephone 
network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1C. 
The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone line and 
still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices on one line may 
result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all, areas the sum of the 
RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the number of devices you may 
connect to your line, as determined by the REN, you should call your local telephone company to 
determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may discontinue 
your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance notice is not 
practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of your right to file a 
complaint with the FCC. Your telephone company may make changes in its facilities, equipment, 
operations, or procedures that could affect the proper operation of your equipment. If they do, you 
will be given advance notice so you will have the opportunity to maintain uninterrupted service. 
If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look elsewhere 
in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may ask you to 
disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected or until you are 
sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. Connection 
to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commission, public service 
commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making test calls 
to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

Anmarkning The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable to 
this equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless such 
message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page or on the first 
page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the business, other entity, 
or other individual sending the message and the telephone number of the sending machine or 
such business, other entity, or individual. (The telephone number provided may not be a 900 
number or any other number for which charges exceed local or long-distance transmission 
charges.) In order to program this information into your fax machine, you should complete the 
steps described in the software. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that the 
following notice be brought to the attention of users of this product. 

Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1 ) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Class B 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 
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• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, San 
Diego, (858)655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available from 
the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AViktigt Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this 
equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause harmful 
interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Exposure to radio frequency radiation 

AViktigt The radiated output power of this device is far below the FCC radio frequency 
exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that the 
potential for human contact during normal operation is minimized. This product and any 
attached external antenna, if supported, shall be placed in such a manner to minimize the 
potential for human contact during normal operation. In order to avoid the possibility of 
exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall 
not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation. 

Note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/ notice to 
users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'lndustrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'lndustrie Canada ont 
ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete valide 
par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est particulierement 
importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil terminal fournit une 
indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes a une interface 
telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe quelle combinaison 
d'appareils, a condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 
Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of Conformity 
indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply that Industry 
Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power 
utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. 
This precaution may be particularly important in rural areas. 

Anmarkning The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device provides 
an indication of the maximum number of terminals allowed to be connected to a 
telephone interface. The termination on an interface may consist of any 
combination of devices subject only to the requirement that the sum of the Ringer 
Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.2B, based on FCC Part 68 test results. 
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Information for anvandare inom EEC 

C€ 

Produkten ar avsedd att anslutas till det analoga telenatet inom EEC. 
Natverkskompatibilitet beror pa vilka installningar som gors av kunden. Installningarna maste 
aterstallas om utrustningen ska anvandas i ett telenatverk i andra lander/regioner an dar produkten 
koptes. Kontakta en forsaljare eller Hewlett-Packard Company om du behover mer 
produktsupport. 

Utrustningen har certifierats av tillverkaren och uppfyller kraven i direktivet 1999/5/EC (tillagg II) 
for paneuropeisk enskild terminalanslutning till det allmanna telenatet. Skillnaderna mellan de 
enskilda telenaten i olika lander medfor emellertid att godkannandet i sig sjalv inte utgor en 
absolut garanti for att anslutningen fungerar i alia avslutningspunkterna i natet. 
Om det uppstar problem bor du i forsta hand kontakta aterforsaljaren av utrustningen. 
Utrustningen ar utformad for tonval (DTMF) och pulsval. Om du mot formodan far problem med 
pulsval rekommenderar vi att du endast anvander utrustningen med installningen for tonval. 

Notice to users of the German telephone network 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Please connect the TAE N telephone connector plug, provided with the HP all- 
in-one into the wall socket (TAE 6) code N. This HP fax product can be used as a single device 
and/or in combination (in serial connection) with other approved terminal equipment. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Notice to users in Japan (VCCI-2) 



affi^Sig^PSS^Itigcl-zttf fey 
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Notice to users in Korea 

M%*\ ^LH^(B^ 7|7|) 
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Declaration of conformity 

This section contains the HP Officejet 6200 series all-in-one Declaration of conformity, and 
information about it for the Euopean Economic Area. 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC Guide 22 and EN 45014. It 
identifies the product, manufacturer's name and address, and applicable specifications recognized 
in the European community. 

HP Officejet 6200 series all-in-one Declaration of conformity 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 



SDGOB-0402 

OfficeJet 6200 Series (Q5800A, Q5802A, Q5810A) 
OJ 6210 (Q5801 A/B), OJ 6213 (Q5808C), OJ 6210xi (Q5802A), OJ 
6210V (Q5803A), OJ 6200 (Q5804A/B), OJ 6203 (Q5807A), OJ 6205 
(Q5805A), OJ 6215 (Q5806B) 

OJ 6210 (Q5801 A/C), OJ 6200 (Q5804A), OJ 6208 (Q5809D) 



Power Adapter(s) HP part#: 



0950-4491 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1 : 2002 Class 1(Laser/Led) 
UL 60950-1 : 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 



CISPR 22:1997 /EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 

IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 

IEC61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 

CNS13438:1998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998 



Telecom: TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2001, FCC Part 68 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



16 April 2004 ^j^j^'-^-J™*^ 

Date Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 

European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen GermanyJFAX +49-7031-14-3143 
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A 

A4-papper, fylla pa 27 
abonnemangskod 67 
ADSL-linje. se DSL-linje 
anslutningsproblem, fax 116 
anslutningstyper som stods 

natverksansluten 18 

skrivardelning 18 

USB 18 
antal kopior 38 
automatisk dokumentmatare 

fylla pa original 25 

matningsproblem, 

felsoka 121 

rengora 121 

trassel, felsoka 121 
automatiska faxrapporter 68 
autosvar 7, 59 
avbryt, knapp 7 
avbryta 

faxa 63, 74, 78 

kopiera 44 

skanna 46 

utskriftsjobb 49 
avinstallera 

program 110 

A 

aterstalla 

fabriksinstallningarna 100 
ateruppringa fax 62, 74 
atervinning 143 

B 

basta kopieringskvalitet 37 
baud-hastighet 76 
bekraftelserapporter, fax 68 
bestalla 

Anvandarhandbok 86 

blackpatroner 85 

Installationshandbok 86 

papper 85 

program 86 
blackpatronens skydd 95 
blackpatroner 

bestalla 85 

byta ut 91 



felsoka 105, 122 
forvaring 95 
fotoblackpatron 94 
hantera 91 
namn pa delarna 91 
rengora 96 

rengora kontakterna 97 

rengora runt 

blackmunstyckena 98 

rikta in 96 
bladdringshastighet 99 
byta ut blackpatron 91 

D 

datum, ange 66 
distinkt ringning 54, 59, 74 
DSL-linje, konfigurera med 
fax 52 



energispecifikationer 142 
enhetsuppdatering 

Macintosh 124 

om 123 

Windows 124 
enskilda kortnummer 69 
etiketter 

fylla pa 31 

specifikationer 139 

F 

fabriksinstallningarna, 
aterstalla 100 
farg 

intensitet 42 

kopior 43 
fastnat, skrivarvagn 1 07 
faxa 

ange text och symboler 67 
ateruppringa 62, 74 
autosvar, konfigurera 60 
avbryta 78 
besvara ett samtal 65 
brus pa telefonlinjen 1 1 8 
datum och tid 66 
distinkt ringning 54, 59, 74 
DSL-linje, konfigurera 52 



fax tas emot i minnet 75 
faxspecifikationer 141 
felkorrigeringslage 
(FKL) 76 
felsoka 112 

forminska automatiskt 75 
hastighet 76 
installningar 71,72 
Internet, over 78, 119 
ISDN-linje, konfigurera 53 
konfigurera 51, 112 
kontrast 72 
kortnummer 69, 70 
ljusare eller morkare 72 
meny 8 
menyknapp 6 
overvakad uppringning 64 
pappersstorlek 72 
paus 67 
privat telefonvaxel, 
konfigurera 53 
rapporter 57,61,68 
ringsignaler fore svar 65 
rostpost, konfigurera 56 
rubrik 67 
schemalagga 63 
skicka 61,116 
skicka manuellt 62 
skriva ut igen 77 
soka for att ta emot 66 
standard 72 
svarslage, ange 59, 60 
svarssignalsmonster 74 
ta bort 77 
taemot 64,116 
ta emot manuellt 65 
telefonsladd 113,116,118 
telefonsvarare 116 117 
testa 57,113 
testet misslyckades 113 
ton- eller pulsval 73 
upplosning 71 
vidarebefordra fax 73, 74 
volym 73 

FCC statement 144 

FCC-krav 143 

felkorrigeringslage (FKL) 76 
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felrapporter, fax 68 

felsoka 

blackpatroner 105, 122 
brus pa telefonlinjen 1 1 8 
driftsatgarder 119 
fastnat, skrivarvagn 107 
faxproblem 116,117119 
faxtest 113 

felaktigt mattsystem 104 

installationsoversikt 102 

kontakta HP support 101 

maskinvaruinstallation 102 

om 101 

papper 120 

programinstallation 108 

skicka fax 116 

sprak, visa 104 

supportresurser 101 

taemotfax 116 

trassel , papper 32, 107 

USB-kabel 103 
fler program (OS 9 HP Image 
Zone) 14 
FolP 78,119 
fonstret pa kontrollpanelen 

andra mattsystem 104 

andra sprak 104 
forminska fax sa att de far 
plats 75 

forminska/forstora kopior 
andra storlek till Letter 42 
andra storlek till Letter eller 
A4 41 

egen storlek 41 
foton 

forbattra kopior 43 

fotoblackpatron 94 

HP Image Zone 81 

skicka skannade bilder 80 
fotopapper 

fylla pa 29 

kopiera 36 

specifikationer 139 
fotopapper i storleken 10x15 
cm 

fylla pa 29 

kopiera 35 

specifikationer 139 
fotopapper i storleken 10x15 
cm, fylla pa 29 
frontpanel 

bladdringshastighet 99 



fylla hela sidan 
fotoforstoring 40 
fylla pa 

A4-papper 27 

etiketter 31 

fotopapper i storleken 10 x 
15 cm 29 

fullstorlekspapper 27 
gratulationskort 31 
Hagaki-kort 30 
kuvert 30 
Legal-papper 27 
Letter-papper 27 
OH-film 31 
original 25 

transfertryck for t-shirt 31 
vykort 30 
fyra ledare, 

telefonsladd 116,118 
fysiska specifikationer 142 

G 

garanti 

giltighet 135 

service 135 

uppgraderingar 135 

villkor 136 
gor kopior 

felsoka 123 

HP Director (Windows) 10 
OS 9 HP Image Zone 
(Macintosh) 14 
OSXHP Image Zone 
(Macintosh) 12 
gratulationskort, fylla pa 31 
grupp med kortnummer 70 

H 

Hagaki-kort, fylla pa 30 
hastighet 

frontpanel, bladdra 99 

kopiera 37 
hogerpil 6 
HP All-in-One 

returnera 135 
HP all-in-one 

om 5 

transportera HP All-in- 
One 132 
HP Director 

HP Instant Share 83 
saknas, ikoner 109 
starta 9 



HP Galleriet 

OS 9 HP Image Zone 14 

OS X HP Image Zone 12 
HP Image Print (OS X HP Image 
Zone) 12 
HP Image Zone 

felsoka 122 

HP Instant Share 81,82 

Macintosh 10,13,82 

oversikt 9 

Windows 9,10,81 
HP Instant Share 

e-posta foton fran HP Image 

Zone (USB) 81 

HP Image Zone 81 

konfigurera (USB) 79 

om 79 

skicka bilder fran HP Image 

Zone (USB) 81 

skicka skannade bilder 80 

skicka till enhet 81 
HPJetDirect 17,18 
HP pa Internet (OS 9 HP Image 
Zone) 14 
HP support 

innan du ringer 101 
HP-hjalp (OS 9 HP Image 
Zone) 14 

I 

information om gallande lagar 

och forordningar 

FCC statement 144 
FCC-krav 143 
identifieringsnummer for 
regelmodellen 143 
information for anvandare i 
det tyska telenatet 146 
information for anvandare i 
Japan 146 

information for anvandare i 
Korea 146 

information for anvandare 

inom EEC 146 

kanadensiska villkor 145 

overensstammelseforklarin 

9 (EEC) 147 

overensstammelseforklarin 

g (USA) 147 
innanfor locket, rengora 89 
Installera om programvara 110 
installningar 

autosvar 59 
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datum och tid 66 

faxa 72 

hastighet, fax 76 

utskriftsaltemativ 48 
Instant Share, se HP Instant 
Share 

Internet, anvanda fax 78, 119 
ISDN-linje, konfigurera 53 

K 

kantfria kopior 

10 x 15 cm (4 x 6 turn), 
foto 39 

fylla hela sidan 40 
knappsats 6, 67 
konfigurera 

delad telefonlinje 55 

distinkt ringning 54, 74 

DSL-linje 52 

faxa 51 

felsokafax 112 

ISDN-linje 53 

meny 8 

menyknapp 6 

privat telefonvaxel 53 

rostpost 56 

separat faxlinje 51 

testa fax 57,113 
kontrast, fax 72 
kontrollpanel 

overs ikt 6 

skriva text 67 
kopiera 

antal kopior 38 

avbryta 44 

fargintensitet 42 

forbattra ljusa omraden 43 

forminska 41,42 

forstora 41 

foton till Letter- eller A4- 

papper 40 

foton, forbattra 43 

hastighet 37 

kantfria foton 39 

kopieringsspecifikationer 141 

kvalitet 37 

Legal till Letter 42 
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